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Importante hausse salariale

La Corporation des batteries Cegelec de Louiseville vient d'accorder
une importante hausse salariale à ses quelque 60 employés. C'est la
deuxième hausse de salaire accordée par cette industrie de Louiseville en

LES JEUX SONT FAITS
Les deux municipalités de Louiseville viennent de remettre leur mémoire

sur l’aqueduc au directeur des Services à l’Environnement, M. Gilles
Jolicoeur.

La Paroisse maintient toujours sa position de fusionnerce service alors i
que la Ville désirerait s’en tenir au statu quo, mais avec une plus grande

 

 
 

dehors de la convention collective de travail.

_ Le leeteur trouvera plus de détails en page2.

collaboration de la Paroisse.

   L’ECHO vous présente en page 3 les-différents arguments apportés par
chacune des municipalités pour appuyerleurs positions.
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Le Club de golf et curling
de Louiseville Inc.
 

 

Bicat

D’importantes transformations seront
effectuées au cours des prochaines
semaines au Club de golf et curling de
Louiseville. Les trois hommes d’affaires du
Saguenay-Lac-St-Jean qui viennent d’en
prendre possession y investiront plus de
$125,000.00 dès cet automne pour com-
pléter le golf à 18 trous, ouvrir le curling,
réaménagerl’intérieur du club, etc.

En fin de semaine, nous avons rencontré

les trois propriétaires, MM. Fernand Niquet
de Chicoutimi, Maurice Darveault et Jean
Cyr Fournier de Dolbeau, lesquels nous
ont brossé un tableau des principales trans-
formations qu’ils entendent faire au club.
club.

Le lecteur trouvera en page 34 une
description complète de ce quesera le Club
de golf et curling de Louiseville dans
quelques mois.
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Pour la deuxième fois en moins d’un an

Importante hausse salaria
(J.-G.B.) Un porte-parole

syndical des employés de
la Corporation des
Batteries CEGELEC de
Louiseville nous apprenait
en fin de semaine que cet
important fabricant de
batteries d'automobile
venait encore une fois d’ac-
corder une importante
augmentation salariale à
ses employés, et ce en
dehors de la convention
collective qui est en vigueur
jusqu’en décembre 1975.

La dernière augmenta-
tion de salaires accordée
aux quelques 60 employés
de l'usine se chiffre. à 28%,
ce qui situe la moyenne

salariale à $3.54 l'heure. Le
salaire, à la suite de cette
deuxième augmentation
varie de $3.48 à $4.48
l'heure. A: ce salaire, il faut
ajouter dans certains cas
des primes d'équipe,
lesquelles primes ne sont
nullement affectées par les
hausses salariales.

En mars dernier, le
syndicat des employés de
CEGELEC négociait une
demande d'augmentation
de salaires pour com-
penser l'augmentation du
coût de la vie, et la com-
pagnie acordait 28% à tous
les employés.

Il va sans dire que le

représentant syndical est
desplus satisfait de la com-
pagnie, laquelle a-t-il
ajouté, comprend bien le
travail de ses employés et
sait
produire encore plus.
Toujours selon le méme
porte-parole, méme si a
certains moments, la com-
pagnie et le syndicat ne
sont pas toujours d'accord,
les deuxtravaillent la main
dans la main pour le bien
des employés et la ren-
tabilité de l’usine.

Importantes améliorations
Actuellement sous la

direction de M. Jean
Léonard, l'usine de

les encourager à .

Louiseville de CEGELEC
continue son expansion et
malgré les coûts énormes
_de certaines installations,la
compagnie n'hésite pas à
améliorer les conditions de
travail de ses employés.
Depuis déjà plusieurs
semaines, on s’affaire à in-
staller un purificateur d'air
qui éliminera à l'intérieur,
tout danger d'intoxication
par le plomb. La com-
pagnie aurait consenti à
une dépense d'environ
$100,000 pour protéger la
santé de- ses employés,
sans compter certaines in-
stallations qui se trouvaient
déjà sur place, telles que
douches, lavabos, etc.

 

A Ste-Angèle

Deux nouvelles industries
et investissement de plus
de $100,000.00

 

  

     

Mise en boîte
Une fois, nettoyé et lavé, le grain de maïs, au moyen d'une courroie sans fin est dirigé

vers Un appareil qui en mesure la quantité exacte pour chaque boîte. Le tout est fait,

(J.-G.B.) Ste-Angèle qui attend toujours
l’acceptation de son projet de culture
Ispécialisée, voit quand mème se
développer un certain atmosphère in-

Adustriel. Dernièrement une conserverie de
y\maïs ouvrait ses portes et la semaine der-
Inière c’était au tour d’une “Machine Shop”
d’en faire autant.

   

»

automatiquement, la main d'oeuvre consistant surtout en la manutention du maïs a son
arrivée et des boîtes. Le reste c’est surtout du travail de surveillance.

  
Autoclaves

L'usine de M. Lacoursiére compte trois autoclaves d'une

Photo J.-G.B.

capacité 1,300 cannes par
cuisson. La température atteint 240°F durant une période de 55minutes. Pour la con-
sommation, il ne suffira qu'à réchauffer le contenu et à le saler, puisque c'est un blé
d'inde cru, cuit sans vacuum.

Photo J.-G.B.

 

le à Cegelec

 
De l’air purifié

La Corporation des batteries CEGELECest à investir

d'importantes sommesd'argent pour l'installation d'un
purificateur d'air qui éliminera l'intérieur tout dañger

d'intoxication par le plomb.
Photo J.-G.B.
 

-"l

Depuis plus de deux ans,
Ste-Angèle ne possédait
plus aucuneindustrie et les
travailleurs de l'endroit se
voyaient dans l'obligation
de se trouver du travail à
l'extérieur, les fermes de la
région ne suffisant à nourir
qu'une faible partie des
citoyens.

L'été dernier, une lueur
d'espoir brillait à l'horizon
avec un projet de cultures
spécialisées mis de l'avant
par le Service Social de
Louiseville dans le cadre du ”
programme fédéral
PACLE. Mais depuis
plusieurs mois déjà le
projet est à l'étude par des
spécialistes du gouverne-
mentet aucune réponse n’a
encore été donnée. ll est
déjà beaucoup trop tard
pour faire quoi que ce soit
cet automne, même si le
projet était accepté avant
l'hiver, à moins que ce ne
soit au niveau de
l'organisation.
Une conserverie

M. Roger Lacoursière de
Ste-Angèle s'est mis à la
tâche dès le printemps der-
nier pour mettre sur pied
une petite industrie de con-
serve de maïs. Ex-maire de
Ste-Angèle, M. Lacoursière
connaissait bien les
besoins de la région et les
possibilités qui existaient
dans ce domaine.

Etant donné quecette in-
dustrie n'est actuellement
équipée que pour le mais,il
va sans dire que sa période
d'activité est relativement
courte, mais plus d’une
quinzaine de personnes y
ont trouvé un emploi cet
automne.

Malheureusement, les
dernières gelées ont totale-
ment détruit certaines
récoltes et l'usine se trouve
actuellement paralysée par
le manque de maïs.
Investissement de $55,-
000.00

M. Roger Lacoursière a  

investi environ $55,000.00
pour la construction et
l'équipement de son usine
et actuellement, il tente
d’obtenir une aide finan-
cière du ministère de
l'Expansion économique.

Avec l'équipement ac-
tuel, M. Lacoursière ne
peut que mettre en con-
serve le maïs, mais il est
possible que plus tard,
d’autres produits des

(Suite à la page 21)
 

Les maux de cou

omme ils sont communs et encombrants ces troubles

ajuster pour le chiropraticien.

I

| chroniques du cou.
D

    
   

   
     

ig
I

ans 99% des cas, la cause premiére est un ou plusieurs
déplacements de vertèbres cervicales; celles-ci peuvent se
subluxer à la suite d'un accident d'automobile, d'une chute,
d'avoir peinturé un plafond, d'un chocsurla tête, d'un courant
d'air ou de s'être mal couché.
Qu'on appelie ce trouble du cou névralgie, névrite,
rhumatisme,arthrite, disque de déplacé ou pincementde nerf,
la cause première est toujours la même, et tant que ces
vertèbres ne seront pas replacées le mal recommencera.
Comme les vertèbres cervicales sont les plus petites de la
colonne vertébrale, elles sont par ce fait les plus faciles à

Aucune méthode ne peut se comparer aux techniques
chiropratiques pour guérir les troubles cervicaux.

Normalement entre un et deux mois de
traitements suffisent pour faire
disparaître les maux de cou les plus
coriaces et les troubles qui leur sont
associés: étourdissements, maux de
tête, tics nerveux dans la figure,
paralysie faciale, etc.

P.S.: Depuis le premier novembre
1970, presque tous les
d'assurance-groupe défraient les soins
chiropratiques.

LINIQUE

Dr Jean Hains, D.C.

Dr Jacques Lacoursiére, D.C.
Dr J. André Lacroix, D.C.

17, N.-Dame Sud

I—

plans

Louiseville
228-5221  
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Les Jeux sont faits

Les deux municipalités d
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eLouiseville
ont remis leur mémoire sur l’aqueduc
au ministère de l’Environnement

(J.-G.B.) Quelques heures avant la date limite proposée par M.
Gilles Jolicoeur, directeur des Services de Protection à l’En-
vironnement, les deux municipalités de Louiseville lui faisaient
parvenir leur mémoire sur la situation de l’aqueduc et leurs
propositions pour régler le problème.
Ce mémoire avait été exigé par M. Jolicoeur lors d’une rencon-

tre des deux municipalités à ses bureaux de Québec le 29 août
dernier. On se souvient que cette rencontre avait été exigée par
la Ville à la suite de pressions de la part de la Paroisse pour
exproprier ou fusionner ce service, cause de tensions toujours de
plus en plus fortes entre les deux municipalités.

Un sta

La Ville de Louiseville a
été la première à rendre
public le mémoire qu'elle a
soumis au Directeur des
Services de Protection à
l'Environnement. Daté du
27 septembre, ce mémoire
était remis aux journalistes
au cours de la journée du 3
octobre. Il semble bien que
la Paroisse a reçu une
copie de ce mémoire le
mêmejour.

Le mémoire de la Ville a
été préparé par le gérant
municipal, M. Ghislain
Lessard, lequel a été dû-
ment autorisé par les mem-
bres du conseil à le
présenter à M. Jolicoeur.

La position de la Ville
décrite dans le mémoire
soumis au ministère de
l'Environnement n'apporte
rien de nouveau au dossier.

RE

  

  

Me Gagnon

La Ville y explique ses.
positions et relate certains
faits se rattachant à
l'aqueduc depuis décem-
bre 1969.
 

Mini-Loto Mme Bertrand Noël
$500.00 Louiseville
$100.00 Claude Gosselin

Louiseville
Mme Claire Rondeau
Louiseville
Robert Guignard
Louiseville
Mme Réjeanne Robert
Louiseville
Rolland Boisvert
Louiseville
Bernadin Béland
Louiseville
Pierre Dupuis
Sorel
Claude L'Heureux
Berthier
Raymond Tremblay
Cap-de-la-Madeleine
Bernard Dubé
Lavaltrie
Diane Lacroix
Joliette
Doris Lalonde
Trois-Rivières

loto-québec

Un jour ce sera ton tour.

Les Distributions Bert-Mask Enr.
Cyrille-Robert Lajoie,

Concessionnaires da Loto-Québec

‘ouiseville, tél: 228-4635

Mme À. Bourassa, épicerie
Louiseville
Gérard Lesage, tabagie
Louisevilie
Gérard Lesage, tabagie
Louiseville
Gérard Lesage, tabagie
Louiseville
Roger Poirier, magasin escompte
Louiseville
Restaurant Miss Louiseville
Louiseville -
Jean-Marie Picotte, épicerie
Louiseville
André Lacourse, marchand
Maskinongé
Claude Dupuis, rep. Fiesta
Maskinongé
Marcel Rocheleau, rep. Shell
Louiseville
André Allard, boulanger
St-Alexis-des-Monts
René Adam, épicier
St-Justin
Fernand Grégoire, I.G.A.
Louiseville

 

— municipalités,

tu quo amélioré
Ony retrouve par exem-

ple, une ordonnance de la
Régie des Eaux du Québec
qui ordonnait aux

en 1969,
d'effectuer un plan
directeur d'égoût.

il va sans dire que cette
ordonnance est restée let-
tre morte pour des raisons
facilement imaginables, il
n'y a pas de plan d'ur-
banisme dans aucune des
deux municipalités.

La Vilie souligne égale-
ment qu’en 1970 et 71, elle
majorait ses tarifs par les
règlements 359 et 365,
règlements qui ont obtenu
l'approbation de la Régie
des Eaux. C’est à la suite de
l’adoption du dernier règle-
mentquela Ville a effectué
de nombreux travaux
d'amélidration dans
différents secteurs des
Municipalités qu'elle
dessert, et selon le
mémoire, ces travaux ont ’
une valeur supérieure à
$100,000.00, dont la

presque totalité ont été
réalisés en Paroisse.
Fusion de Paqueduc

La Ville précise dans son
mémoire que malgré les
travaux effectués les
problèmes persistaient
toujours et que c'est vers la
fin de l'année 1973, alors
qu’elle mettait certaines
demandes d'eau à l'étude,
que la Paroisse a adopté
une résolution demandant
‘la fusion de ce service. Le
mémoire souligne que les
demandes mises à l’étude
concernaient le secteur ur-
bain de la Paroisse, où
selon la Ville, le développe-
ment se faisait sans aucun
plan préalable de lotisse-
ment et encore bien moins
en vue d'un développement
harmonieux au point de vue
aqueduc et égoût.

C’est à ce momentquela
Ville demandait une ren-
contre à Québec pour
trouver une solution à ce
problème, rencontre qui a
eu lieu le 29 août dernier.

Le mémoire précise de
nouveau la position de la
Ville qui s'est montrée
catégoriquement contre
une vente de gré à gré ou
par expropriation, le réseau
ayant été fait de façon in-
tégrée, indépendamment
des limites municipales.
Pas d’aqueduc, pas de per-
mis -

La Ville revient encore
sur l’article 392c du Code
Municipal qui stipule
qu'aucun permis ne peut
être émis à moins que les
égoûts ne soient installés,
que la subdivision soit
réalisée et que la dite con-

struction soit effectuée sur
une rue publique.

Le mémoire soutient que
le noeud du problème
réside du fait que la Ville
n’a aucun contrôle des per-
mis de construction à
l'extérieur de ses limites,
alors qu'en 1967, elle se
prévalait de l'article 426 de
ja Loi des Cités et Villes
pour décréter qu'aucun
permis de construction ne
serait émis si les services
d'eau et d'égoût n’étaient
installés et les terrains sub-
divisés.

Et M. Lessard, dans le
mémoire de la Ville revient
encore sur le fait que trois
secteurs de la Paroisse
semblent se développer sur
des bases apparemment
acceptables et que la ren-
contre du 29 août dernier a
prouvé qu'il y avait aussi
entente entre les deux
municipalités pour le cas
de la rue Denis.
Fusion
Malgré plusieurs

demandes en ce sens de la
part de la Paroisse, la Ville
ne s’est jamais prononcée
sur le projet de fusion
proné par la Paroisse, et le
mémoire est tout aussi
vague sur ce sujet. On y lit
une phrase assez ambigue:
“En se rappelant qu'en
décembre 1969, la Ville et
la Paroisse ont reçu une or-
donnance poureffectuer un
plan directeur d'égoût et
que cela signifie qu’il faut
obligatoirement un plan
directeur d'urbanisme
commun et qu’à partir de
ce fait, les municipalités et
leurs conseils municipaux

consacrentle fait qu'ils ont
à prévoir un développe-

_ment commun pour les
deux municipalités, tant au
point de vue urbanisme,
égoût et aqueduc, à
Louiseville, peut s'inscrire
la demande de la Paroisse
pour la fusion du service
d'aqueduc, à laquelle la
Ville n’a jamais, au dire de
la'Paroisse, répondue, bien
que par sa résolution du 4
juin et la rencontre du 29
août, vous pouviez vous
questionner sur nos
positions exactes face à
unetelle demande.»

Le mémoire continue en
soulignant certains services
actuellement fusionnés à
Louiseville, loisirs,
bibliothèque, incendie et
même le dépotoir.
Statu quo

C'est la conclusion que
l'on peut tirer du mémoire
de la Ville, qui le souligne
d'ailleurs clairement:
“Quant à nous, nous pen-
sons que la situation ac-
tuelle améliorée en-
tre’'autres par le fait qu'il
existe la possibilité que les
municipalités aient un
meilleur contrôle sur la
construction dans grand

: Louiseville,.….…. que cette
situation améliorée par une
étroite collaboration des
autorités municipales de la
Paroisse pourraient suffir à
solutionner tous les
problèmes inhérents à
l'aqueduc et au développe-
ment harmonieux du grand
Louiseville dans les fonc-
tions industriellescommer-
ciales et résidentielles.”

(Suite à la page 35)

 

 

 

L’heure du temps...
Fermé le lundi
avant-midi seulement  

Cette semaine dans la région:
 
 

Mardi soir: Souper du Richelieu à l'Hôtel
du Boulevard

Jeudi 10 octobre: Pélerinage paroissial de
Ste-Angèle au Cap-de-la-Madeleine.
Assemblée de l'école Institutionelle de
Louiseville à 20 heures à l'école Jean XXIII

Du 13 au 19 octobre: Semaine des Caisses
Populaires

Souper des Optimistes à l'Hôtel Windsor

Du 7 au 13 octobre: Semaine de la Préven-
tion des Incendies

9 octobre: Assemblée de l'A.F.E.A.S. de
Ste-Ursule.

10 octobre: Réunion des parents à l'Ecole
DuSablé de St-Barthélemy

Lundi 14.octobre: Pélerinageparoissial de
St-Barnabé au Cap-de-la-Madeleine

15 octobre: Réunionde I'Age d'Or de St-
Barthélemy .

Jeudi 17 octobre: Journée de l'Age d'or à
St-Michel-des-Saints.

Dimanche 20 octobre: Rallye automobile à
St-Barnabé et souper aux fêves au lard.

 

 

 

La “Bijouterie Paul” ,
mérite le prestige
dont elle jouit.
182, rue St-Laurent Louiseville Tél.: 228-4382
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FERNAND DEVEAULT, TABACONISTE, LOUISEVILLE.
GERARD LESAGE, TABAGIE, LOUISEVILLE.
RESTAURANT MISS LOUISEVILLE, LOUISEVILLE. $
THEO LESAGE, EPICIER, LOUISEVILLE.
ANDRE LACOURSE, QUINCAILLERIE, MASKINONGE.
MARTIAL E. BELLEMARE,ÉPICIER, ST-ALEXIS-DES-MONTS.
MARCHÉ MÉTRO, E. LEVASSEUR, PROP.,ST-PAULIN.
ÉPICERIE J.-B.-M. LESSARD, STE-UBSULE.

HENRI BERTHIAUME, ÉPICIER, YAMACHICHE.

 
 

0000000000040000060000606000006000C0CCCCCCCCCCCCOCCCCOCSCTSOSESS ESRESENE NE NE EE



MES

ad
«

AYRE endl8b =

 

éditorial _
Une subvention déguisée

Depuis quelques semaines, c’est la
course aux projets des Initiatives
Locales. Individus, mouvements,
fabriques, municipalités, c’est à qui
n’obtiendrait pas son ou ses projets
qu’ils considèrent comme prioritaires
et supérieurs aux autres.
Depuis plusieurs années, le

Gouvernement fédéral, que ce soit par
le Programme des Initiatives Locales,
de Perspectives Jeunesses ou
autrefois les Travaux d’hiver, tente
d’aider à la réalisation de certains
projets de nature communautaire et de
favoriser la venue sur le marché du
travail de certaines gens.

Malgré certaines lacunes, tous ces
programmes ont donné certains
résultats, et il ne faut pas les con-
damner parce que certains les ont mal
utilisés. ;
Mais l’un de ces programmes,

aujourd’hui, semble sortir des cadres
pour lesquels il a été créé.Il s’agit des
Initiatives Locales.

Peut-on aujourd’hui, parler réelle-
ment “d’Initiatives” puisque la majorité
de ceux qui obtiennent ces projets
mont pas fait montre de tellement
d’initiative.
A notre avis, et c’est aussi celle de

représentants du Gouvernement
fédéral que nous avons rencontrés, ne
devraient être acceptés que les projets
où réellement, les proposeurs ont fait
preuve d’une réelle initiative dans leur
projet. Par exemple, les différents
groupes de la région de Caxton qui ont
orienté leurs projets, l’an dernier, sur
les loisirs, ce qui a donné, cet été le
Festival Caxton, la Jeune Chambre de
Louiseville, il y a quelques années
avec son projet sur l’habitation à

—
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Louiseville et l’an dernier, une piste de
ski de fond.

Detels projets mettent réellement à
l’épreuve l’esprit créateur des
proposeurs, but pour lequel ce
programme a été mis sur pieds.
Que doivent penser les jeunes qui

ont travaillé durant des semaines pour
présenter un projet original et qui se le
voit refuser alors qu’on accepte le
projet d’une municipalité qui veut
refaire l’asphalte de ses rues, ou autre
travaux du genre?

Nous n’en avons pas contre les
travaux effectués par les
municipalités, mais ils n’ont rien à voir
avec les “Initiatives” Locales. Si le
gouvernement fédéral veut réellement
aider les municipalités, les fabriques
ou autres, qu’il institue un programme
différent, quitte à diminuer le budget
des Initiatives Locales, mais pas
refuser des projets bien bâtis pour
permettre la construction de trottoirs,
de laver des murs, etc.

Il en est de même pourles Clubs de
motoneige qui accaparent chaque
année des montants appréciables qui
pourraient provenir d’autres sources
financières. La population canadienne
na pas, par ses taxes, à financer
quelques clubs de motoneige de la
province de Québec, à moins qu’un
budget spécial ne soit consacré à cette
fin, et encore, ceci devrait provenir du
Gouvernement du Québec et non d’Ot-
tawa.
Qu’on redonne aux Initiatives

Locales l’esprit qui animait ce
programme au début, et il sera
beaucoup mieux utilisé.

Jean-Guy Boisselle

MONTREAL...
4 -
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L’indexation,
une nouvelle ruse
dessyndicats?

Queljoli terme, et combien à la model E
Est-ce un outil ou une arme? Un iE

sésame ou un boomerang?
Chosecertaine, c’est une voie vers une E

spirale, ou plutôt, vers un remousd’allu
insensée vers l'inflation et la vraie, cette
fois.

Tant que cette procédure d'indexation E
s'appliquait aux revenus fixes, on pouvait . :
parler de justice. Mais qu'en est-il
aujourd’hui?

N’est-il pas évident que la chose
devient une formule de déguiseme
pour arracher le plus possible alors que
la façon dont grimpent les salaires est
déjà passablement désordonnée? (L'on

me répondra que les prix montent aussi. F
D’accord. Mais que l'on cesse de répéter
que l’augmentation des salaires n’a rien à
y voir!)

Pour le moment, nul ne peut nier que
l'indexation est un outil commode dans
les mains de la kyrielle de nos
grassouillets ténors d'un syndicalisme
dénaturé, pour ne pas dire décadent, q

i

 

re

nt  

L
E

i
a
i

ui

prétendent avec une candeur désar-
mante servir les intéréts de leurs mem-
bres, et qui, au surplus, causent sans
cesse des torts quasi irréparables a tou

® notre population.
De plus, il faut bien 'admettre, nos

E
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démolisseurs, tels

te

les révolutionnaires i
avoués et tous nos sempiternels pertur-
bateurs de l’ordre — tout ordre leur sem-
ble mortel! —, ont beau jeu et savent en
profiter. Il est d'ores et déjà acquis qu’ils
s'en servent car pour eux tout est bon en
autant que ça puisse embêter l'autori
(lisez: l'ennemi à abattre).

Il est à espérer que tous nos gouver-
nants y verront bientôt clair, et surtout,
sauront y remédier.

j J.C.P.Hardy,
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Sincéres sympathies.
A M. Mme Prudent Baril

lors du décès subit de son
beau-frère Maurice
Brouiliete marié à M. Ange
Baril.
P.J.H. à St-Sévère

Le conseil municipal, le
centre des loisirs et la
fabrique ont fait front com-
mun pour présenter un
projet au gouvernement
fédéral dans le but
d'obtenir des initiatives
locales. Le promoteur
Jean-Louis Gélinas a
donné le but du projet
utiliser les subventions
pour les réparations du
presbytère et de l'églis
paroissiale. ;
La liberté

La liberté est le pain que
les peuples doivent gagner

   
L'aqueduc municipal

Monsieur Raoul Gélinas,
préposé à l'entretien de
l’aqueduc municipal,
vérifiait dernièrement les
compteurs des con-
tribuables pour que leur
soit facturé dans les jours
prochains le montant
précis de leur dépense
d'eau annuelle.
Comme chacun sait, il en

coûte à chaque bénéficiaire
la sommefixe de $50. pour
20,000 gallons d'eau. Le
surplus est de 0.55 par 1,-
000 galions d'eau ad-
ditionnelle.
Notre voisine, la

municipalité de Charette a
une autre façon de
procéder à propos de son

 

CAESMme Jules Traha ,   
à la sueur de leur forno.
Montesquieu.
Visite paroissiale

L'abbé Marcel Marchand
a”pratiquement terminé sa
visite dans les foyers. La
paroisse compte 98
familles, les personnes
seules ne comptant pas, la
population est de quatre
cents personnes. La
collecte lors de sa visite a
donné $680.50. il reste
quelques foyers des per-
sonnes au travail à
l'extérieur à visiter.

Réunion mensuelle
. À 8 hres au couvent
venez participer à la réu-
nion ‘‘Administration
publique” et aussi on
parlera des plantes à
l’aféas mercredi.

service d'aqueduc
nouvellement construit. Il
en coûte au contribuable
un montant de $65. par
année que la dépense en
eau soit forte ou minime.
Comme quoi les

procédés sont différents
d’une municipalité à l’autre.
Vente d’eau

Grâce à ses deux réser-
voirs, l'aqueduc municipal
fournit de l'eau en abon-
dance à tous les usagers
d'ici. En surplus notre
municipalité vend des
milliers de gallons d'eau à

_\a municipalité de paroisse
d’Yamachiche.
Le cyclothon a eu lieu

Malgré la température
maussade de ce dimanche

après-midi, 29 septembre
dernier, le cyclothon,
évènement sportif préparé
avec tant de soin par le Ser-
vice des Loisirs de Saint-
Barnabé, a eu lieu. Les
organisateurs et les par-
ticipants méritent les plus
sincères félicitations pour
leur endurance et leur
persévérance dans l'effort.
Les parents des con-
currents, sur les lieux,
avaient apporté un soutien
matériel à l'énergie des uns
et des autres avec des
gilets pour préserver des
refroidissements, et de
bons jus d'orange pour
étancher la soif entre
chaque tour de piste.

La pluie a empêché le
cyclothon de se dérouler
normalement. Prévu pour
une durée de 5 heures,
cette épreuve d'endurance
sportive n'a duré que 2
heures et demie. Cinq
équipes prenaient place au
départ pour un parcours
d'un quart de mille, chaque
tour du quadrilatère com-
pris entre les rues Saint-
Joseph, Notre-Dame, et rue
Duguay, côté sud et est.
Tous ont bénéficié de

l'encouragement stimulant
du cycliste Denis Gélinas.
lls ont terminé la course
sans trop de mal.
Au fil d'arrivée les

équipes se sont classées
dans l'ordre suivant:

Alain Saucier et Robert
Bellerive 157 tours; Mario
Gélinas et Réjean
Castonguay 155 tours; Jean
Lacerte et Michel Duhaime
149 tours; Sylvie Gélinas et
Johanne Samson 141
tours; Pierre Lamy et
Michel Aubry 132 tours.
Nosfélicitations.

Lors d'une soirée dan-
sante qui eut lieu vendredi
soir le 4 octobre dernier au

a
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sous-sol de l’église, les
concurrents reçurent des
trophées en souvenir de
leurs exploits au cyclisme...

Le Service des loisirs de
Saint-Barnabé tient à
remercier tous les _par-
ticipants ainsi que les com-
menditaires qui ont bien
voulu les encourager en
leur donnant leur
collaboration.
De plus, le service des

loisirs remercie notre jour-
nal pour son encourage-
ment par ses textes et
photos de nos
manifestations sportives.
Jamais nous n'avons
bénéficié d’autant de con-
sidération de la part d'un
journal.

Fait a noter: Jean Lacerte
le camelot de notre heb-
domadaire régionnal par-
ticipait au cyclothon. Je
Distribution de prix

Le secrétariat de l'expo-
agricole de Saint-Barnabé
a distribué, 8
soirée récréative à la salle
l'Oasis sur le terrain de
l'exposition le 29 septem-
bre dernier, une somme de
$23,000. à 150 exposants
de la première exposition
de classe À des quatre
comtés de Maskinongé,
Laviolette, Champlain et
Saint-Maurice.

Cette distribution de. prix
eut lieu sous la présidence
de Louise première, reine
de l'expo de Saint-Barnabé
en présence d'une nom-
breuse assistance.
On remarquait aux

premières rangées des in-
vités: M. Raymond
Laflamme, coordinateur
régional pour le ministère
provincial de l’agriculture,
M. Yvon Picotte, député de
Maskinongé au provincial,
M. Nathan Diamond, maire
de Saint-Barnabé, ainsi

“ j, So séchoir statique feuillesondulées.

lors d'une:

que quelques autres
maires des environs.

L'orchestre de Normand
Bellemare d'Yamahiche ac-
compagnait les danses de
fin de soirée.
Grand rallye familial, à
Saint-Barnabé

Le 20 octobre prochain.
1er départ à 11hres. a.m.
suivi d’un souper canadien.
Cerallyee est organisé par
le service des loisirs. Pour
informations, s'adresser à:
Louis-Marie Proulx, tél.
264-2088. .

- SILO
SILVER SHIELD

SILO ACIER GALVANISE
SILO ACIER INOXYDABLE

Silo pour ensilage 50 à 1.500 tônnes.

Silo sans oxygène pour maïs humide.

Silo à grain avec système d'aération.

  Silo séchoir ROTO-FLOcontinu:
Élévateur à godets - Convoyeur:à vi:=

| Crible - Balance - Séchoir a foin.
‘ Equipement.de meunerie.

Odilon Lebrun& Fils Inc.
2, Ste-Julie - Maskinongé, P. Q.

Tél.: (819) 227-4908

 

   
    
    

              

 

Claude Vertefeuille Inc.
Assurances Générales

200, Ste-Marie — Tél. : 228-2727 — Louisevillé

   
 

[fesponsaniine e Stabilité
e tous genres

e Service
Automobile, ;

e Sécurité
Feu
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Le dernier tournoi de golf
a donné l'occasion aux
golfeurs de faire montre de
leur caractère, de leur
habileté, etc. C’est un peu.
toujours la même chose.

Il y en a qui se distingue
par leur performance,
d'autre par leur piètre com-
portement. On nous a
signalé, dans cette dernière
classe, le nouveau gérant
de la BCN, M. Maurice
Balleu.

0
Parlant du nouveau

gérant de la BCN, il semble
que son épouse soit plus
populaire que lui sur le golf.
Serait-ce que certains
clients craignent d'avoir a
lui rendre des comptes?

oO
Si l’on se fie a certains

connaisseurs, Jean-Pierre
Giguère et Jacques Allard
seraient d’éternels per-
dants.

0
Quant a Réjean Lamy,

quelqu’un lui a suggéré de
jouer ses meilleurs parties
quand c’est lo temps.

Gilles Barabé a eu l’oc-
casion, samedi soir, de se
rendre compte que l’amitié
et la reconnaissance
existaient encore, du moins
parmi les golfeurs. Une
petite surprise qu'il con-
servera probablement
longtemps. Au fait,
pourquoi lui a-t-on donner
une montre? A-t-on
quelque chose à lui
reprocher sur sa ponc-
tuatité?

oO
Les agents de la SQ de

Louiseville feraient bien de
se trouver un bon médecin
à Louiseville plutôt qu'à
Trois-Rivières. L'un des
médecins de cette Ville
attendraient les policiers de
Louiseville de pied ferme
après s'être fait donné un
billet pour avoir circulé à
gauche sur la 138, à
Maskinongé. Cette femme
médecin prépare tout un
diagnostique au prochain
agent qui se présentera à
ses bureaux.

L'abbé Jacques
Casaubon aura permis aux
Patrouilleurs, dimanche

 

S'irée de remise des
trophées
C'est samedi soir

prochain, le 12 octobre, à 8
heures p.m., qu’aura lieu au
sous-sol de l'église le
remise de trophées au
clubs et aux joueurs les
plus méritants de la Ligue
de Balle Lente Molson de
St-Justin.

Il y aura musique avec
orchestre et l'organisation a
obtenu pour la cir-
constance un permis de le
Régie des Alcools.
Toutefois, les moins de 18
ans ne pourront être
acceptés.

Cette soirée est assurée

à l'avance d'un succès

puisqu'à date plus de 250
billets ont été vendus.

dernier, de connaître un
autre de ses nombreux
talents, soit celui de
cuisinier. C'est-à-dire, que
l'abbé Casaubon a trouvé
une bonne place pourfaire
cuire ses ‘‘beans”’’.
Maiheureusement, nous
devons nousfier à la parole
des Patrouilleurs et à leur
excellente santé au cours
de la journée, mais il paraît
qu'elles étaient bonnes, les
“beans”!

0
L’agent Georges Cor-

mier de la SQ de Louiseville
serait victime de distrac-
tions lors de la rédaction de
ses rapports. Certains de
ses confrères attribuent ce
fait a quelques
photographies qui se trou-
vent sur le bureau de
Georges! C'est à voir!

0
On peut se demandersi

Rodrigue Roy en veut au
journaliste de I'ECHO. La
semaine dernière, il lui of-
frait son poste de conseiller
à la Paroisse. Pourtant, le
journaliste affirme
catégoriquement avoir
toujours bien traité
Rodrigue!

Nouvelles + ou — drôles
Dans une revue de

sécurité routière, face à un
virulent éditorial intitulé
“Accessibilité croissante
des boissons alcoolisées”,
on retrouvait une page
publicitaire des Brasseries
Lion New Zealand. Ceci se
passait en Nouvelle-
Zélande.

O
On rapporte qu'a Sao

Paulo, l'an dernier, les
légers accrochages entre
deux automobiles ont en-
traîné sept fusillades et oc-
casionné la mort desix per-
sonnes.

O
Un candidat au permis

de conduire a demandé de
ne prendre dans le test que
ce qui lui serait nécessaire
pourle transport de ses en-
tants qui vont à l’école!

Décidément, certains
employés sont pas faciles à
amadouer. À Sydney, pour
lutter contre l'absentéisme,
une fabrique de pneux a
offert à ses quelque 2,000
employés, manteaux de
fourrure, postes de
télévisions et des diamants
à la condition de venir
travailler tous les jours. Ça
n’a pas fonctionné le truc,
du moins l’expérience n’a
pas été concluante carl’en-
treprise perd toujours 500
journées de travail par
semaine. Mais les
dirigeants ne désespèrent
pas et l'offre tient toujours.
Tiens,tiens, une suggestion
à retenir pour l'Alcan à Ar-
vida. Elle pourrait offrir des
motoneiges.

Bureau de poste
Le bureau de poste sera

fermé toute la journée, lun-
di, le 14 octobre, à l’occa-
sion du congé de l'Action
de Grâce.
Aucun service postal ne

sera exécuté ce jourlà.
Fructueuse chasse

En fin de semaine der-
nière, MM. Roland Bastien,
Gaston Clément et François
Benoit ont fait une chasse
fructueuse au nord de St-
Justin en abattant deux
orignaux dans la mon-
tagne, à environ cing milles
du village.
Décès
A Montréal, à l'âge de 70

ans, est décédé un ancien
citoyen de notre paroisse,
en la personne de M.
Wilfrid Vermette.

Irresponsabilité
Dimanche dernier, un

jeune de notre paroisse,
âgé de 15 ans seulement,
sans être muni d’un permis
de conduire et au volant
d'une voiture non assurée,
a accroché une voiture qui
venait en sens inverse.

Le jeune conducteur est
évidemment fautif de ne
pas avoir eu la maîtrise par-
faite de son véhicule. Si les
policiers l’avaient rencontré
une demi-heure plus tôt
dans les limites du village,
ils auraient pû lui coller une
contravention pour con-
duite dangereuse.

Beaucoup trop de jeunes
prennent les voies
publiques pour des pistes

  Chronique Colombienne

de courses et l'on constate
que' les patrouilles de
policiers de la Sûreté du
Québec ne sont pas assez
fréquentes.
Panneau
Grâce à uneinitiative des

Chevaliers de Colomb de
notre paroisse, un panneau
-annonçant l'heure des
messes vient d’être installé
en face de l'église.

Remerciement à MM.
Philippe Vertefeuille et Fer-
nand Bouchard qui se sont
chargés de l'installation.
En visite
M. Gérard Shanks,

député de St-Henri, était de
passage chez M. et Mme
Ernest Gagné, samedi soir
dernier.

Barn dance
il ne reste plus aucun

billet pour notre BARN
DANCE, qui aura lieu le
treize c'est-à-dire,
dimanche soir prochain à
l’hôtel du Boulevard à huit
heures trente, -qu'on se
rende à la bonne heure
pouravoir de belles places.
Ce BARN DANCE vous

donne droit à deux con-
sommations gratuites 50,
une offerte par l'achat de
votre billet, et l’autre par la
BRASSERIE LABATT, dont
M. Jean Poirier est agent, et
M. André Beaudet
représentant.
De nombreuses sur-

prises vous sont réservées,
et je suis assuré que per-
sonne ne regrettera cette
soirée.

Donc c’est un rendez-
vous le treize au soir.

N.B. Ne pas oublier de
regarder la vitrine, au
magasin Louiseville
chaussures, dont Mme.
Gérard G. Lajoie est
propriétaire. Si une per-
sonne perd son billet, elle
devra s'en procurer un
autre. Pas responsable des
pertes.
Merci
Lord Desaulniers

£

Initiation

chez

les Filles

d’Isabelle

Le 29 septembre dernier,
la polyvalente l'Escale de
Louiseville était le théâtre
d’une initiation chez les
Filles d'Isabelle de
Louisevitle, 110 nouvelles
initiées ont rejoint les rangs
du Cercle Blanche de
Castille portant a 800 le
nombre de membres de ce
club, dirigé depuis de nom-
breuses années par Mme
Rodrigue Latourelle.
A la suite de l’Initiation,

les Filles d'Isabelle ont pris
le repas au Miss
Louiseville.
A la table d'honneur on

retrouvait M. l'abbé Arthur
Auger, de Princeville,
animateur du 2e degré,
Mme Anilda Brière, député
du district no 6, Mme
Rodrigue Latourelle
régente et officière provin-
ciale, Mme Mariette
Voisard, vice-régente, le
chanoine Ferland, curé de
Louiseville.

Assemblée générale
du Comité d’école

v

(J.-G.B.) Le comité
d'école institutionnelle de
Louiseville tiendra son
assemblée générale an-
nuelle le 10 octobre
prochain. Le but premier
de cette réunion est d’élire
le nouvel exécutif pour
l’année scolaire 1974-75.
Tous les parents des

élèves à l’élémentaire sont
invités à assister a cette
assemblée qui se tiendra à
l'école Jean XXII! à compter
de 20 heures.
Un porte parole du com-

ité souligne que cette
assemblée est des plus im-

portante afin que les
parents soient bien
représentés au sein du
comité d'école in-
stitutionnelle de Louiseville.
C'est d'ailleurs ce comité,
qui I'an dernier, a mis en
marche certains projets de
nature à améliorer la vie de
l'étudiant à l'école.

La commission scolaire.
de Grandpré voit d'ailleurs
d’un bon oeil la formation
de ce comité etil est encore
prévisible que les deux
organismes aglront de con-
cert au cours de l’année

 

 

Le Téléjournal
Bulletin quotidien d'information
de trente minutes. Nouvelles,
toposillustrés, interviews,
reportages.

Le Téléjournal
Animateur: Bernard Derome,

Partout...

. pour nous

Radio-Canada

est là!

 
A la télévision
de Radio-Canada

Le Téléjournal
Toutes les nouvelles interna-
tionales, nationales, régionales.
Les nouvelles du sport et les
prévisions de la météo.

 

Le Téléjournal
Animateurs: Bernard Derome

avec le concours des journalistes du lundi au vendredi, Gaétan

du Service des nouvelles et des
correspondants de Radio-
Canada au payset à l'étranger.

Barrette le samediet le diman-
che, de 22h30 à 23h00.
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le carnet mondain

de Mme Annette Trudel

Tournée mondiale
des missions

Dimanche le 20 octobre
aura lieu la journée mon-
diale des Missions. Déjà les
zélatries de l’Oeuvre de la
Propagation de la foi visi-
tent les foyers pour
recueillir vos aumônes.

Concert Chant'ami
Les préparatifs du

Concert “Chant’Ami” vont
bon train.
Il reste encore quelques
billets en vente. D'ailleurs,
la messe de samedi der-
nier, chantée par notre
chorale locale, vous a
donné un avant-goût de la
qualité du prochain con-
cert. Cependant ce concert
du mercredi soir 31 octobre
et du dimanche après-midi
3 nov. s'orientera plutôt
vers le style “fiesta” es-
pagnole. Vous ne voudrez
certes pas de promettre de
venir fèter avec
“Chant’Ami’’. Les per-
sonnes intéressées
pourront se procurer leur
billet auprès des membres
de la chorale ou à 228-
2886.
Saison Pro-organo
— Pour sa quatrième
saison, Pro-Organo-
Mauricie offre au public
mélomane un choix de con-
certs particulièrement in-
téressants. Cetteannée,
trois des quatre ‘concerts
seront donnés par des
duettistes. On verra ainsi le
résultat de très
prometteuses associations,
telles que hautbois, orgue
et clavecin avec Bernard
Jean et Mireille Lagacé,
voix et orgue avec Marie
Daveluy et Noëlla Genest,
trompette et orgue avec
Don Leroy Smithers et
Réjean Poirier.

Le seul soliste au
programme est le réputé
organiste de Toulouse,
Xavier Darasse, reconnu
pour ses enregistrements
de musique baroque et
contemporaine. || inter-
prétera notamment des
oeuvres de Bach lors de
son récital du dimanche 16
février. 1975

Les autres récitals auront
lieu, toujours le dimanche,
les 20 octobre (Mireille
Lagacé et Bernard Jean),
24 novembre (Noëlla
Genest et Marie Daveluy),
et le 6 avril (Réjean Poirier
et Don Leroy Smithers).

Séjour d’une semaine à
Port-au-Prince (Haïti)

Du 21 ou 28 décembre
1974, du 28 décembre 1974
au 4 janvier 1975 un voyage
en avion de Burlington
(Vermont) à Port-au-Prince
avec logement à la Villa
Rocourt située en banlieu
de Port-au-Prince
s'organise présentement
par les Pères de Ste-Croix.

En Haïti, des excursions
de groupe seront offertes,
en particulier un Tour de
Montagnes, un Tour de
Campagne, un Tour de
Ville, l'exploration des
Bancs de Corail, une
cérémonie de Vodou, un
spectacle au Théâtre de
Verdure, transport à la
plage, etc. Les prix de ces
différentes randonnées
varient selon la distance, la
durée et le moyen de
transport )autobus et
bateau).

Le francais est la langue
du pays. Le certificat de
vaccination contre la
variole n’est pas obligatoire

 

N’attendez

plus.

Nous avons

un

grand choix

de manteaux

d'hiver

avec ou

sans

fourrure.  

L’automne est là

Nycole St-Louis
472 St-Laurent — Louiseville

Tél.: 228-2890   

mais fort recommandable
toutefois.

La Villa Rocourt est
située en banlieue de Port-
au-Prince. Eau chaude, eau
froide. Piscine. Salle de
toilettes privée pour
chaque chambre. At-
mosphere calme et paisi-

e.
Autres informations:

Les personnes qui ne
pourront pas se rendre a
Burlington par leurs
propres moyens seront in-
vitées à monter dans des
autobusspéciaux qui par-
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tiront de Montréal (frais
d'environ $7.50 ailer-
retour).

Si vous êtes intéressés
ne tardez pas à vous
adresser à la Mission des
Pères de Sainte-Croix,
4961 rue Coronet, Mon-
tréal.
Centre culturel à Trois-
Rivières
Un grand spectacles est

offert au public au Centre
culturel. Pour la première
fois au Canada“Parisian
Folies”
avec

Les balles de Buenos-aires
Danses modernes et
typiques d'Argentine
Blanche & Jean-Pierre
Des “Folies Bergères”
de PARIS
Violaine vermette
chanteuse
NATASHA
TURMANOW
du “Crasy Horse Saloon”
de PARIS
spectacle accompagné
par: .
ORCHESTRE
‘Modus’ de
Tchécoslovaquie

VON

Baptéme
A M. et Mme Pierre

Desjardins (Jocelyne
Renière) est baptisée une
fille sous les prénoms de
Marie, Paule, Amik.
Décès
A Trois-Rivières, le 1er

Octobre est décédée à
l’âge de 86 ans, Mme
Arthur Chrétien née
Virginie Paquin demeurant
au “Centre d'Accueil de
Louiseville.

Les funérailles avaient
lieu en l’église de St-Ursule
le 4 octobre.

Lesmodèles Chrysler(©

Voici les nouvelles 75. Venez voir la première Chrysler sport, la nouvelle

Chrysler Cordoba. C'est une Chrysler de fine taille. Co

Il y a aussi la Fury Sport, une toute nouvelle intermédiairede Plymouth

et la nouvelle Dodge Charger, appelée Charger Special Edition. Aussi en

montre, toute la gammedes voitures Dodge,
—

metecase

  
   

[Dodge

[cunsten

[ELIA

 [VENTESERV:VENTE SERVICE

LA 
BERTHIERVILLE

sontarrivés!

Plymouth, Chrysler et Imperial 1975.
mmm = —_——

 

   

 

  

  

 

    

 

utes compétitions.

(BoAlb:
AUTOMOBILE LTEE

Chrysler - Dodge - Plymouth - Camions Dodge
- Chrysler Marine - Roulottes - Maisons mobiles

Ski-Doo Bombardier - Boutique Sports

 
   
    
   

  Plymouth

CHRYSLER

FOLIE H
i

VENTE SERVICE

   
  

  

 

 
836-6231
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A Ste-Ursule

M. Paul Lessard investira plus

de $100,000.00 ENT
pour l’aménagement
de l’ancien couvent
(J.-G.B.) Depuis quelques semaines seulement, M. Paul Lessard
est propriétaire de l’ancien couvent de Ste-Ursule et déjà certains
travaux d’ménagement sont commencés. Bientôt on y verra des
logis des mieux aménagés, des entrepôts, des salles publiques et
dans un avenir pas tellement éloigné, certains aaménagements
communautaires exclusifs dans la région.

Lesmeubles YU-GO
   

D'ici quelques jours, les Meubles Yu-Go de Louiseville qui ont présenté une soumnis-
sion de plus d'un million et demi de dollars pour 'ameublement des chambres des
athlètes, occuperont l’ancien théâtre du couvent. Cette exposition, ou le public ne sera
pas admis, a pour but de présenter visuellement la soumission.des Meubles Yu-Go. Ceci
aura pour effet d'amener à Ste-Ursule des personnalités telles que maire Drapeau de
Montréal.

M. Paul Lessard, in-
dustriel de Louiseville vient
d'ajouter un élément
nouveau à son actif en se
portant acquéreur du cou-
vent de Ste-Ursule. On se
souvient qu'il y a quelques
mois, les Soeurs de la
Providence cédaient au
coût nominal de $1.00 leur
propriété à la municipalité.
Depuis, plusieurs
démarches avaient été en-
treprises afin de trouver un
acheteur, ou si l'occasion
ne s'était pas présentée, le
municipalité avait déjà en-
visagé la possibilié d'en
démolir une partie et de
conserver l’autre comme
édifice municipal et com-
munautaire.

M. Lessard nourrit déjà
plusieurs projets pour
l'utilisation du couvent.
Lors d'une visite que nous
avons effectuée sur les
lieux en sa compagnie, il
nous,faisait par de certains
projets qui seralent réalisés
à pls ou moins brève
échéance.

Pour le moment, il sem-
ble que c'est la transfor-
matin de la partie neuve en
loyers qui est la plus
urgente. Déjà plusieurs
demandes sont sur son
bureau et les travaux
devraient débuter avant
longtemps. Ces loyers,
chauffés et éclairés seront
munis de certains services
exclusifs dans la région,
comme par exemple, un
vacuum )balayeuse cen-
trale) et d’un incinérateur,
sans compter la présence
d'un élévateur d'une
capacité de 2,000 livres.
Les aménagements qu'en-
tend y faire M. Lessard
nécessiteront des
déboursés de plus de
$100,000.00.
Commeon le sait, le nom

du couvent vient de dis-
paraître pour faire place à
une nouvelle corporation

qui administrera la bâtisse
sous le nom de '‘Ap-
partements Providence
inc.” dont le bureau de
direction est composé de
M. Paul Lessard, président,
Mme Paul Lessard, vice-
présidente et de M.
Léopold Gerbeau,
secrétaire-trésorier.
Les meubles Yu-go

Pour le moment, le cou-
vent de Ste-Ursule servira a
une exposition des
meubles Yu-Go de
Louiseville, mais une
exposition non ouverte au
public.

M. André Devault des
meubles Yu-Go nous ap-
prenait que cette exposition
s’adressait aux respon-
sables des soumissions et
de l'aménagement des
Jeux Olympiques. En fait,
les Meubles Yu-Go de
Louiseville ont présenté
une soumission visant à
fournir l’ameublement
nécessaire au logement
des athlètes durant les
Jeux Olympiques. Afin de
mieux présenter ses
produits, M. Devault
exposera dans l’ancien
théâtre du couvent de Ste-
Ursule les meubles décrits
sur sa soumission, dans un
décor le plus près possible
de la réalité. Cette exposi-
tion amènera certainement
à Ste-Ursule quelques
figures dominantes de la
scène politique de la
Métropole, entre autres, le
maire Drapeau et une par-
tie de l'équipe responsable
des Jeux Olympiques.
A la suite de cette

exposition, le théâtre
pourra servir à d'autres
fins, comme salle publique,
banquet, etc.
Nouvelle usine

Il a déjà été question
qu'une usine s'installe dans
le sous-sol du couvent,
mais pour le moment, rien
n'est assuré. Mais M.

Photo J.-G.B.

L’âge d’or
Actuellement, le Cercle de l'Age d'or de Ste-Ursule utilise la grande salle du premier

étage et M. Lessard leur a promis que cette salle ou une autre du genre sera à leur dis-
position pour une période d'un an.

Lessard nourrit déjà
d'autres projets pour
l’utilisation d'une partie du
sous-sol, soit celle située
sous la partie neuve du
couvent. On y retrouverait
certains aménagements
communautaires exclusifs
dansla région. It est trop tôt
pour dévoiler quoi que ce
soit, mais sk jamais ce
projet se réalise, la popula-
tion de Ste-Ursule et des
environs jouirait de ser-
vices réservés le plus sou-
vent aux grandes villes.

Entrepôts
Pour ce qui est de la

vieille partie, M. Lessard
entend bien en transformer
une partie en entrepôt. Il ne
conserverait que les deux
premiers étages les autres
serait démolis. Quant au
sous-sol, il pourrait être
facilement transformé en
chambre froide, laquelle
pourrait avoir environ 60
par 40 pieds.

La partie des cuisines et
de la buanderie sera
débarrassée de l'équipe-

pensons hockey
Patins de fantaisie “BAUER”

pour dames et fillettes
Patins “BAUER”

pour hommes et garçons.

AD

Perceau
199, rue St-Laurent Louiseville

 
Photo J.-G.B.

ment qui est déja pour la
plupart vendu et son utilisa-
tion est encore incertaine.

Il en est de mée pour les
deux derniers étages, au-
dessus des logements.
Pour le moment, rien n'est
prévu à cet endroit. M.
Lessard ne sait pas encore
s'ils seront convertis en
logement ou s'ils serviront
à d'autres fins. Soulignons
que cette partie, complète-_
ment à l'épreuve du feu
comprend à chaque étage

Le patin

officiel de la
Ligue Nationale
de Hockey

Canadien — Louisville
Winnwell — Cooper

Champion etc...
Une rondelle professionnelle

vous sera donnée

gratuitement avec

l’achat d’un hockey.

Tout l'équipement de ski

de fond disponible
cette année.

ports.
él: 228-5730 

 

 

 

 



une immense salle de plus
de 3,600 pieds carrés. Aux

E deux premiers étages ces
i salles seront transformées

en logements, mais pour

les deux derniers, elles
resteront inutilisées pen-
dant un certain temps à
moins qu'on y trouve
quelque utilité.

La surface totale de
plancher pour chacun de
ces deux derniers étages
est d'environ 7,500 pieds
carrés.

  

  
  

  

 

i Et la chapelle
s Interrogé sur le sort réservé à la chapelle, M. Paui Lessard a tout simplement répondu

1 que c'est tellement beau et propre que personne n'y dérangerarien. C'est un fait que la

chapelle du couvent est un véritable chef d'oeuvre, et M. Lessard envisage la possibilité

d'y faire célébrer quelques messes lors d'événements spéciaux au cours de l'année.

8 Cette chapelle est munie d'un orgue à tuyau, et parlant de cet orgue, M. Lessard a

E souhaité qu’il demeure sur place. Mais, il semble bien que beaucoup de gens seraient in-

téressés à en faire l'acquisition. Photo J.-G.B.

A Remis à la municipalité
È Le magnifique parterre situé à l'avant du couvent a été remis à la municipalité, qui
pi comme on le sait avait manifesté le désir de le conserver. D'ailleurs, le maire de Ste-
Hi Ursule, M. Jacques Charette nous déclarait, au moment de l'achat du couvent par la
i municipalité, que peut importel'utilisation future du couvent, aucun arbre ne devrait être

abattu. M. Lessard respecte donc ce voeu de la municipalité. Ph GB
oto J.-G.B.
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Système de chauffage
out le système de chauffage vient d'être complètement rénové et l'ë on sait que les

logementsOSesuxdeux premiers étages seront entièrement chauffés. Les trois im-
rn us voyons ici sont aliment i

plusieurs milliers de gallons d’huile es par un immenseréservoir de
Photo J.-G.B. !

 

Sauvez une vie

 

 

 

B.F.Goodrich. Debonnes affaires...
de bons pneus d'hiver.
 

nylon jusqu’à nos
meilleurs pneus à
carcasseradiale.

 

FUTURS MARIÉS
Pour des photos

originales fournir une meilleure

réservez adhérence en hiver et

dès maintenant sont entièrement
garantis.

LAPOINTE PHOTO ENR. Disponibles dans des

2 photographes d’expérience.
Tél. : 228-4111
Pour photos d'amateurs
service de 24 heures.

256 St-Laurent — Louiseville 
 

Soirée remise de trophées
de la Ligue de Balle lente
“Molson” de St-Justin

Samedi soir le 12 octobre
a8 hpm

Au sous-sol de l’église de St-Justin
Danse avec orchestre

Admission: $1.50
Permis de la Régie des Alcools

18 ans et plus

Trailmaker Belted

fibre de verre.

profonde.
eo Dimensions pour toutes les voitures

derniers modèles.

à partir de   
 

Acheteur — Vendeur
De roulant de ferme. Troupeaux laitiers.

Quota de lait. Transaction de terres

etc... Pour informations s’adresser a:
Colbert & Frére Inc.
Encanteurs Licenciés

Ste-Gertrude, Cté Nicolet
Tél.: 297-2711 — 297-2420

(GOX 280;

E78-14 Flanc blanc   
 

... des prix avantageux
pour tous les budgets,
depuis les pneus4 plis

Tous les pneus d’hiver
BFG sont construits pour

types et des dimensions
pour toutes les autos
fabriquées en Amérique
du Nord ou à l’étranger.

   
« Carcasse en corde de polyester ceinturée de

e Pas "d'aplatissement” ennuyant en hiver.
e Large bande de roulement avec sculpture

(75

Autres dimensions à des prix semblables.

ATTYist§LOUISEVILLE AUTOMOBILE LTÉE
871, Boul. Ouest,

      B
X

3,

Silvertown Trailmaker
e Construction robuste 4 plis nylon.
e Bande auto-nettoyante à sculpture profonde
pour une meilleure adhérence.

e Dimensions pourtoutes les voitures nord-
américaines et la plupart des voitures

Trailmaker Poly 78
e Construction 4 plis polyester pour un roule-
ment doux.

e Nouvelle bande de roulement à carreaux pour
plus d'adhérence.

e Large flanc blanc.

importées. « Disponible dans les dimensions les plus

a partir de
populaires.

a partir de

15 90
E78-14 Flanc blanc E78-14 Flanc blanc
Autres dimensions à des prix semblables Autres dimensions à des prix semblables

      
Trailmaker Radial

s Le meilleur pneu tous temps au .
Canada. Ÿ

e Construction radiale pour plus de sécurité, 5

une meilleure tenue de route et pour plus
de millage au galion. .

e Bande de roulement à sculpture profonde pour

une meilleure adhérence dans la boueet la

Radial GT-700

e Le pneu européen BFG toutes saisons.
e Mis à l'épreuve dans les Alpes et sur les auto-
routes de l'Europe.

e Un pneutous temps. Assure une meilleure
adhérence dans la boueet la neige.

e Dimensions pour toutes les voitures importées
et les sous-compactes nord-américaines.

(>
155SR13 Flanc noir
Autres dimensions à des prix semblables.

neige.
e Disponible dans les dimensions les plus
populaires.

ER70-14 Fianc blanc

à partir

Autres dimensions à des prix semblables

à partir de

de

PONTIAC BUICK
Loviseville,

GMC
Tél. : 228-2711   

oi fi



À;
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Liturgie Dominicale
Samedi 12 octobre 7.30
heures.

Lectrice: Mme Rémi
Bellemare.

Quête: M. Ghislain Ross,
M. Paul Bastien.
Dimanche 13 octobre

9.30 heures, lectrice:
Mme Jérôme Bastien. Ser-
vante: Lise Déziel,
Christiane Vermette.
11.15 heures. Lectrice:
Mme Laurent Grenier.

Servants: M. Mme Clé-
ment Déziel. Quête: M.
Mme Léo Vermette.
5 heures. Lectrice:
Jocelyne Desjarlais.
Servants: Claude Jr
Dupuis, Guy Gervals.
Prochains mariages

Samedi, le 12 octobre
seront bénits les mariages
e:
M. Germain Branchaud,

fils de M. et Mme Arthur
Branchaud (Yvette
Lessard) et de Mlle Sylvie
Benoit fille de M. et Mme
Emery Benoit (Gertrude
Pailié) de Maskinongé.

maskinongé
MmeLéo Vermette  

M. Jocelyn St-Onge, fils
de M. et Mme Clovis St-
Onge (Gilberte Lefrançois)
de Ste-Angèle de Prémont
et de Mlle Lise Lambert,
fille de M. et Mme Louis
Georges Lambert (Mariette
Lacoursière) de
Maskinongé.
Nos meilleurs voeux de

bonheur!
Décès Paquin

Dimanche, le 6 octobre, -
est décédée à l'âge de 77
ans et 10 mois Mme Jules
Paquin née Alice Dupuis.

Les funérailles auront
lieu mercredi le 9 octobre à
2 heures.
Nos sympathies à la

famille!
Décès

Dans le courant de la
semaine dernière est
décédée à l’âge de 64 ans,
Mme Justin Lebeau née
Juliette Dupuis.

Elle était la fille de Mme
Gaspard Dupuis de notre
localité.

Sincères condoléances!
Semaine de la Caisse Pop

 

Isolant rigide
en mousse d’uréthane.
Pour sous-sol et maison en construction.

Pour plus d'informations s'adresser à:

B. Francoeur, Isolation

661 Duchesnav

Tél.: 1-819-227-4463 St-Justin  
 

 

Ursule.

 

MESSE ANNIVERSAIRE

pour le repos de I'dme de M. Ovila Noél, samedi le

12 octobre a 7:00 hres p.m. en l'église de Ste-

Parents et amis sont priés d'y assister.  
 

 

J. Bruno Bergeron
ferblantier licencié

Entrepreneur en chauffage à air chaud
électrique ouà l'huile.

Ventiiation, climatisation, numiditication,
cheminée préfabriauée.

Estimation gratuite

Dépositaire des produits De Luxair
Financementà votre disposition

1440 rue Neveu — Ste-Ursule — Tél.: 228-3228

-0000000006600000000000000000000000000006

 

NOM

Armand Lapointe
(Suite à une vente)

RIVARD,

Pierrette Gauthier
“Hôtel Canada de
Louiseville Ltée”

au: 
COMMISSION DE CONTROLE

DES PERMIS D’ALCOOL DU

AVIS
Les personnes ci-après mentionnées ont
demandé les permis suivants:

ADRESSE
BERGERON,Gilles & 281 Domaine

Feuille d’Erable

Ste-Angèle

140 St-Laurent,
Louiseville -

(Changement de catégorie de Taverne à:)

Afin d'être valide, toute objection à ces demandes
doit être faite par écrit, dûment motivée et
ASSERMENTEEdansles 15 jours du présent avis

SECRÉTAIRE GÉNÉRAL
“ Case postale 200, Place d'Armes, Montréal, P.Q.

UÉBEC

CATEGORIE

Hôtel-
Salle & manger-
Bar-Taverne

Brasserie

 
 

Lundi prochain, le 14 oc-
tobre, débutera la Semaine
de la Caisse populaire.
Durant toute la semaine,
chaque sociétaire qui fera
une visite à sa Caisse se
verra remettre à chaque
fois, un coupon donnant
droit au tirage d’un
téléviseur portatif et d'un
radio A.M. F.M.

Le tirage aura lieu ven-
dredi soir, le 18 octobre, à 9
hres 30. Une collation sera
servie à cette” occasion,
gracieuseté de Votre
Caisse Populaire.

Bienvenue à tous!
La Direction de la Caisse

Populaire de Maskinongé.
Décès Paquin
A Maskinongé le 6 oc-

tobre 1974 est décédée à
l’âge de 77 ans et 10 mois
Mme Jules Paquin née
Alice Dupuis.

Les funérailles auront
lieu mercredi, le 9 courant
en l’église de Maskinongé à
2 heures p.m. La dépouille
mortelle est exposée aux
Salons Lucien Gagnon 92
St-Laurent, Maskinongé.

L'inhumation aura lieu au
cimetière paroissial. La
défunte laisse dans le deuil
outre son époux ses en-
fants: Sr. Jeannette Paquin
des Soeurs des Saints
Noms de Jésus-Marie de
I'Epiphanie, M. et Mme
René Paquin (Marthe
Croisetière) de Montréal,
M. et Mme Dominique

 

Invitation
A toutes les Dameset

Demoiselles à venir vous
joindre à nous. Mercredi, 8
hres, salle paroissiale, nous
aurons une belle
démonstration de macramé
à notre Assemblée de
I'Aféas.

Bienvenue a toutes!
Vous venez?

Tous ensemble, prier la
Vierge dans son sanctuaire
du Cap,il faut étre encore
plus nombreux pour
représenter la paroisse au
Rosaire Perpétuel.
Mariage
De Jocelyn St-Onge,

samedi le 12 octobre, fils
de Berthe Lefrançois et de
Clovis St-Onge avec Lise
Lambert, fille de Mariette
Lacoursière et de Louis
Georges Lambert de
Maskinongé.
Soyez heureux Lise,

Jocelyn je vous souhaite un
bonheur qui dure toujours,
toujours...
Décés Lessard

Le 22 septembre à l'âge
de 78 ans à l'Hôpital Com-
tois est décédé M. Adolphe
Lessard, époux de feu
Marie Amma Lafrenière, il
laisse dans le deuil 6 en-
fants:

Gisèle, Mme Victorin
Savoie de St-Barthélemy.
Marie Lourde, Mme

Jacques Boisvert de Ste-
Thérèse, Jacqueline, Mme
Yvon Cassista, de Ste-
Thérèse, Lucien, marié à
Aline Lessard, de Montréal,
Rémi, marié à Claudette
Dupuis de l'Ontario, et
Roger de l'Ontario.
Deux frères, quatre

soeurs, belles-soeurs et
beaux-frères et plusieurs
petits enfants.
Nos sympathies aux

familles éprouvées.
Décès Lesage

M. Didace Lesage de
Neufchâtel Québec, frère
de Louis Lesage de notre
paroisse, et ancien citoyen.
À tous ses parents, nousof-
frons nos sincères sym-
pathies.
Age d'or

Le groupe de I'Age d'Or,
est bien heureux d'avoir eu
l'honneur de recevoir Mme

@Pstc-angele
Mme Réal Lacoursiére

Paquin (Jacqueline Dupuis)
de Maskinongé, M. et Mme
Roch Paquin (Carmen Cor-
mier) de Ste-Marthe sur le
Lac, M. et Mme Léonce
Paquin (Nicole Lebel) de
Maskinongé, M. et Mme
Paul-Emile Hamelin (Claire
Paquin) de Ste-Thérèse.
Ses frères et soeurs: M. et
Mme Joseph Dupuis
(Albertina Desmarais) de
Montréal, Mme Vve Joseph
Paquin (Parmélia) de Mon-
tréal, Mme Vve Edouard

. Dupuis (Blondine Marin) de
St-Lin, M. et Mme Wellie
Gagnon (Aurore de Mon-
tréal, Mme Vve Alfred
Dupuis (Alexina Lemyre) de
Mascouche, de Montréal,
Mme Vve Adrien Gagnon
(Germaine) de
Maskinongé, M. et Mme
Donat Dupuis (Louisiane
St-Jelet) de Montréal, Mme
Vve Paul Archambault
(Irène) de Montréal, Mme
Vve Roger Lemay
(Laurette) de Montréal, ain-
si que plusieurs petits en-
fants,. beaux-freres et
belles-soeurs, neveux et
nièces, cousins et cousines.

Prompt rétablissement à
Mme Bertrand Rinfret qui
est présentement en con-
valescence chez elle après
avoir été sous observation
à l'Hôpital St-Joseph de
Trois-Rivières, de la part de
son époux et de ses en-
fants.

     
Lionel Lessard de St-Justin
directrice de Secteur, qui a
donné un compte rendu du
Congrès de l'Age d'Or qui a
eu lieu à Montréal qui était
très intéressantet instructif.
Aussi de M. Victorin

Gélinas de St-Léon, coor-
dinateur du mouvement,
qui nous à dévoilé un jeu
fort intéressant auqueltrois
personnes se sont méritées
un prix de $1.00. Le prix de
présence a été attribué à
Mme Lefebvre de St-Justin.
La soirée s’est terminée par
un goûter. Bienvenu à tous
ceux quidésirent se joindre
à nous.

Lévis St-Yves, prés.
Liturgie
Lund. Ames aban-

données, J.R. Baril.
Mar. Adolphe Lessard

par M. et Mme Michel
Lacoursière.

Mer. P.E. Picard par
Afeas.

Jeu. Emilienne Auger par
Mme Rosaire Grenier.
Ven. Mme Eugène Pichette
par son fils.
Sam. Mme J.B.L. par Mme
J.E. Robert, Mme Camille

  

St-Yves par Mme J.R. Baril.
Dim. Ste-Vlerge pour

Didace Lesage par Louls
Lesage. ;
Lampe Paul E. Picard

par I'Afeas .
Service d’autel
Samedi 12 octobre -
Mme Thérèse Lessard,

Mme Lucie Lacoursière.

+

manche pour“
sauver une vie...

Roulez votre/ |

     

 

Berthier.

taures 1 an,

accepté

Leblanc enc.lic.
St-Barnabé Sud
St-Hyacinthe
Tél.: 792-3595

tôt. 

ENCAN
Samedile 12 oct. 1974 à 1% h., pour M. Joseph

Bellerose, 1481 rang Nord, St-Norbert, Co

Sera vendu: 45 têtes Holstein, clair de test

fédéral, comprenant 31 bonnes vaches, vêlant en

mars et avril. 2 taures de 2 ans véiant en mars, 3
7 veaux du printemps, un petit

taureau de 6 mois, ‘un taureau 1% an, quota ind.

10,332 Ibs de gras, 3 trayeuses Surge, com-

presseur, 35 bidons, tondeuse animaux.
Le tout sera vendu sans réserve.

Cause: manque de main d'oeuvre.
Condition: Argent comptant ou prêt de banque

Information: 836-3109 ou George Etienne

Si vous désirez faire encan réservez votre date  
 

 

  

 

5e semaine de
la Caisse
Populaire

13 au 19 octobre

 
La Caisse

Populaire Desjardins  
  

 

  



 

  

Naissances
*Mme Jean Vailières {Edith
Allard) a donné naissance à
unefille Ç
*Mme Réjean Plante
(Thérèse Plante) a donné
naissance à un garçon
Ecole Sacré-Coeur
A la -mi-septembre s'est

tenue à l'Ecole Sacré-
Coeur une réunion en vue
de nommer les membres
du Comité d'Ecole com-
posé de 9 membres dont 3
de St-Paulin et 6 de St-
Alexis, un professeur et le
principal de l’école.

Voici l'exécutif pour
l’année scolaire 1974-75 —
Présidente: Mme Denise
Deschênes
Vice-présidente: Mme
O'Brien Blais
Secrétaire: Mme Hélène
Dupuis
Membres: Mme Lise Elliott,
Mme Vietta Béland, Mme
Solange Lafreniére, Mme
Béatrice Dupuis, Mme
Jeanne Bellemare, Mme
Pauline Plante
Professeur:
Jacqueline Poulin
Principal: M. Roger Landry
N.B. Si vous désirez faire
part de problèmes
queïconques ou encore de
diverses suggestions con-
cernant l'école et vos en-
fants, veuillez com-
muniquer avec l’un ou

~

Mme

@

=eJEUNES tr.
M. Auréle PlanteINOSfive.

       

l'autre des membres du
Comité, qui se fera un
plaisir; de vous représenter

“ à nos prochaines réunions
du Comité d'Ecole. Tous les
membres sont disponibles
à toutes les demandes des
parents.
— Budget du Comité pour
74-75: $0.20 par élève.
— Les assemblées du
Comité se tiendront le 1er
mercredi de chaque mois à
8.00 hres P.M. à l'école
Sacré-Coeur de St-Alexis.
De retour: ;

M. Mme Gratien Boulay
sont de retour d'un heureux
voyage de trois semaines
en Europe. lis étaient ac-
compagnés de M. Mme
Daniel Soulier (Jacqueline)
de Montréal. ils ont visité
plusieurs endroits in-
téressants lors de leur
séjour en France. lis ont
également rendu visite a la
famille Marc Boulay qui
demeure a la base de
l'Aviation de Boden en
Allemagne.
Voeux d’anniversaire

Il n'est pas coutume dans
ce courrier d'offrir des
voeux d'anniversaire;
cependantil ne faudrait pas
passer sous silence l'an-
niversaire d'Aurèle Plante
responsable de la vente du
journal dans notre paroisse
et promoteur des sports à

 

 

A maigrissement

30. St-Charles. 

Tel 228-5724

STUDIO «Dan”

Prop Daniel et Normand Branchaud

Culture Physique pour hommes et dames

Conditiunnement physique

Res 228.4872

Gain de poids

Correction  
Louiseville. Qué.

St-Alexis. En effet Aurèle a
toujours été un type trés
dévoué à la cause du sport
et malgré les anniversaires
qui se succèdent il ne
délaisse pas les jeunes. On
peut dire qu'Auréle compte
des amis de tout âge.
Aussi, ce sont tous ceux-là
qui se joignent à moi pour
lui souhaiter “Bonne Fête".
Mariage Corriveau — Frap-
pier

Trente unités de logement
à St-Paulin

Les jeux sont faits et la
Société d'Habitation du
Québec a confirmé à son
Honneur le Maire Monsieur
Maurice Mayrand que le
terrain pour la construction
de VINGT unités de
logemnts pour personnes
âgées et DIX unités de loge-
ment à prix modique est
accepté.
Comme on le sait, ces

deux bâtisses seront con-
struites sur la continuation
de la rue Matteau, près de
la Caserne de Pompiers et
de l'Ecole des Vallons.
Cette semaine, des

arpenteurs géométres vien-
dront sur les lieux, pour
cadastrer le terrain et un
urbaniste se chargera de
situer les deux construc-
tions de manière à prévoir
des additions dans l’avenir.
De plus, le stationnement

sera aménagé pour servir
aux deux établissements.

I va sans dire que le
Conseil Municipal du
Village et les gens de cette
région sont vraiment
satisfaits à l'effet que trente
unités de logements

     

  

s’établissent prochaine-.
ment à Saint-Paulin, c'est
un besoin qui sera vite
comblé, car les téléphones
se font nombreux à l'Hôtel
de ville, pour retenir ces
logements.
Mariage Lavoie * Langlois

Samedi, à 3.00 Heures
P.M. mariage de Monsieur
Charles Lavoie, fils majeur
de Robert Lavoie et de
Mary Sabo de Saint-
Boniface de Montréal et
Micheline Langlois, fille

 

CENTRE FUNÉRAIRE:
LOUISEVILLE

Nouveau numéro
de téléphone

228-3653

majeure de Rolland
Langlois et de Georgette
Bourassa de cette paroisse.

Les nouveaux époux
habiteront Montréal

 

 

 228-3608 ‘

André Petit
b.sc.app., a.g-

ARPENTEUR GÉOMÈTRE

200 Ste-Marie
Louiseville

  

 

NETTOYONS!

EMBELLISSONS!

STE, a
Réal U.——

  

 

‘Achat - échange
vente à ; 

 

 

Lignes de bois,

certificats de loca ARPENTEUR GÉOMÈTRE |
ARPENTAGE:

subdivision,
lisations, bornage

GEORGES GARIÉPY
B.A. Ing. F.

844, Des Ursulines — Trois-Riviéres

Tél. 376-3474 et 376-4522

commission.
Tous les dimanches

aprés-midi,
a 2.00 heures,

chez

Claude V. Gélinas
Encanteur licencié
2700, St-Louis,

St-Paulin,

tél.: 268-5361     
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. Samedi le 5 octobre eut
lieu le mariage de Diane
fille de M. me Michel
Corriveau à Cômefils de M.
Mme Fernandez Frappier.
Meilleurs voeux de

bonheur aux nouveaux
époux.

Prompt rétablissement
* à Doris Plante en con-
valescence après un séjour
à l’hôpital.

  
Beaucoup de Bonheur

Mariage Plante * Frappier
A Saint-Alexis des

Monts, Samedi, à 10.00
Heures A.M. Mariage de
Alain Plante, fils majeur de
Bruno Plante et de Yvette
Plante à Mile Hélène Frap-
pier, fille majeure de M. &
Mme Simon Frappier de St-
Alexis-des-monts.
Les nouveaux époux
habiteront Louiseville.
Beaucoup de Bonheur
Mise au point
A compter de samedi, le

12 octobre 74, les Vidanges
seront ramassées, le
samedi et non le lundi, à
Hunterstown. De plus les
gros barils devront être
coupés de 10 pouces en
haut, afin de permettre que
le baril se vide au complet
et non bloquer les déchets
à l'embouchure. Sinon vos
barils seront expédiés au
Dépotoir. Cette recomman-
dation s'applique pour les
gens du village et de la
Paroisse …. Prière d’en
prendre note.....
Le comité d’école

Jeudi, à Charette,
La Principale de l'Ecole

Institutionnelle de Saint-
Paulin-Charette-St-Brnabé,
a invité tous les parents
pour une réunion spéciale
afin d'élire le Comité
d'Ecole pourl'année 1974-
75.

La Représentante des
Enseignants est Madame
Nicole Gagnon, pour Saint-
Paulin, les autres membres
du Comité sont Madame
Edouard Lacoursière,
Madame Henri-Jean Julien,
Madame Yvon Saint-Ange
et Monsieur Charles Aimé
Turner. et Mme Wilson Dia-
mond.
Aux dévoués élus Sincères
Félicitations.

complète
des appareils
“Inglis”.

A votre
service
depuis
25 ans.

Paul Désaulnie

13 ans de service
Mardi le 2 octobre 1974, le personnel du Centre de

Main-d'Oeuvre du Canada de Louiseville rendait hom-
mage 4 Madame Maria Contré pour ses treize années de
service au sein du Ministère de la Main d'Oeuvre et de
l'Immigration, à titre de conseillère en Main-d'Oeuvre.
A cette occasion on a procédé à la remise d'une plaque

souvenir symbolisant sa collaboration, don de ses
collègues de travail.

La direction du Ministère décernait un certificat de
reconnaissance, signé par le très honorable Pierre Elliott
Trudeau, pour ses années de service dans la Fonction
Publique du Canada.

Tousles participants à cet événement se sont rendus à
un souper d'Hommage.

 

NOUVEAUTÉS Utilisez
automne-hiver notre

Venez tôt plan
pour un mise

de

 

 
   

 

   
  

 
 
 
  
    

   

   

   

    

  à domicile
parles experts

      

 

    

   

Roméo \ —
Désaulniers CD
Meubles Enr.
St-Sévère __Tél.: 264-2149
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Jeunes dindons ;
“Flamingo” congelés

29 ‘pane, 9 morceaux 

8vianoes®
5](QUALITE

 

 

cuits, 2.1 Ibs.
 

 

cat. À
6 à 9 Ibs.

Fesse de jambon
“Mérite”
prêt à servir, découenné
dégraissé, sans jarret
un bout ou l’autre

“89

Poulet frit Flamingo”

Saucisses fumé 99aucisses fumées
“Maple Leaf” 4 Ib. .89

Jambon cuit “Maple Leaf”
tranché 6 on.

n 

Tête fromagée
“Taillefer”
10 on.

Salade de choux
“Taillefer” 32 on.

 

79
 

 

Filets d’aiglefin
“Corvette” congelé,
boîte de 3 Ibs. 3.39 

Nouvelle-Zélande
44a6lbs.6 Ibs.

Gigot d’agneau importé.

29
 

Bacon

Bacon

“Mérite” 1.23

spokedMeat 1,29
 

Saucisses au porc
La Belle Fermièrei]02 

  FRUITeRid

Canneberges
“Etats-Unis”

  
  

any 33%
 

Bananes

“Dole”
Ib.

Poires
“Bartlett” .
C.B.3 Ibs»|NA
 

Céleri “Pascal”
“Québec”

   

 

 

| Echalotes
“Etats-Unis”
2 paquets Fr;

29 |
[Oranges “Outspan”
A.S. gr. 112

93

 

12 pour

 

 

Piments verts
“Québec”
ou “Etats-Unis”

BE 27   
 

.69}

 

 
 

 

    

Fromage

tranches individuelles
“Kraft Canadien”
16 on.

1.12
Fromage “Nat.
Kraft Mozzarella”
blo. 16 on.

1.56
Fromage Cheddar
Kraft Cr. Bar.
Mild We. 12 on.

1.05
Fromage “Gruyére |
Kraft Burkie Crown”

77
Fromage “Can.
Kraft Cheez Whiz”

32 on.

1.79
Fromage “Can.
Kraft Velveeta” 16 on.

1.09

| “Ajax”

Nous nous réservons le droit de limiter le
réajuster les prix dû aux fluctuations, g!
d’impression dans tous les départe
marchand ne sera servi. Les prix sont en v
fermeture le samedi.

 
 

Savon en“poudre
“Artic Power”ie2g

Ketchup “He
32 on.

 

 

5 Ibs.

Papier de toilette
“Lady Scott”
couleurs assra AT

Sauces “Ca
viande 14 o

 

 

 

 

  
lCroûte à tarte Ki
“Robin Hood”   

 

Pâte de ton
“Régina” 5.‘  

  
Café “Chase” en sac v
régulier, 16 on.1 28

Jus de toma
“Heinz” fan

19 on.
 

Café “Chase”ST 4 an Beurre d’ara
“Smooth Kr:

64 on.
 

Pates alimentaires
“Catelli” en boîte 38

u

35
 

Nettoyeur à évier

géant 22 on.

Apprêt à sal
“Kraft Mirac

Whip” 16 on

Huile “Régin
végétale pur

32 on.
 

Nettoyeur liquide
“Ajax”

(pin ou régulier)
32 on.

Essuie-tout “Scott
towel” ass. 2 roul.

spaghetti, spaghettini,
macaroni coupé 16 on.

un 89

Pois verts “(
2 choix 19 ©

Mélange a g

“Robin Hood” choc
blanc, combiné 18

ë Nombreux autres spéciaux en

f non énumérés.
IRIE
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problème: no 33 [
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| |
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3

4

> limiter les quantités et de ;
1ations, grèves ou erreurs

x sonenvigueurjusqu'àla ;
Marché St-Laurent Ltée 9

90, Ste-Elisabeth io
Louiseville 12

HORIZONTALEMENT '4- Espace de trente

  

    

  

gy » Spéciaux   

 

 

 

 

 

ices “Catelli”
de 14 on.

45
 

 

e de tomates
gina” 5.5 on.

28  
 

de tomates

inz” fancy -me 27
 

rre d’arachides
ooth Kraft” 2 82

on. a
 

rét a salade
aft Miracle

p” 16 on. 71
 

e “Régina”

01,45
 

> verts “Carrière”
10ix 19 on.

52
 

ange à gâteaux

n Hood” chocolat,
, combiné 18 on.

 

29
re

ux en magasin,

 

Walter Lemay
St-Alexis-des-Monts

Tél.: 265-2049

 

Eloi Levasseur
St-Paulin

Tél.: 268-2028

     
 

 

 
 

          
 

1- Se dit des signes qui
précèdent l’éclosion
d’une maladie. -

2- Donne une nouvelle
forme. -- Endroit
ou s’arréte un véhi-
cule public.

3- Acquiers. -- Bis-
muth

4- Ramifications du
bois des cerfs. --
Provoquer l'ionisa-
tion.

5- Parcourue des yeux.
-- Gaz. -- Dieu des
Vents.

6- Singes d’Amérique
du Sud. -- Champion.

7- Pronom personnel.
-- Coutumes. -- I-

+ - dem. -- Partie aval
d’une vallée enva-
hie par la mer.

3- Accroissement.
4 9- Qui suit le deuxiè-

me. -- Négation.
10- Petit cube. -- Emi-

nence. -- Interjec-
tion enfantine.

11- Produire un certain
effet. -- Tronc non
ramifié.

12- Changeras par un
nouveau travail.

VERTICALEMENT

1- Publication so-
lennelle.

2- Empirique qui pré-
tend guérir les frac-
tures.

3- Début. -- Faire de
faux plis. 

jours. -- Ce qui é-
claire les objets et
les rend visibles.

5- Ornement en forme
d'oeuf. -- Mesures
un poids. -- Emi-
nence.

6- Chants funèbres
chez les Grecs. --
Contestera.

7- Dénué d’esprit. --
De même.

8- Possessif. -- Pre-
mier homme. --
Tellement.

9- Urticacées couver-
tes de poils. -- Ose.

10- Infinitif. -- Sud-
Ouest. -- Du verbe
gai. -- Vent.

11- Résistance avec
violence et voies de
fait contre desa-
gents de l'autorité.
-- Symbole du pas-
cal. .

12- Etend. -- Hommei-
gnorant. -- En ma-
tière de.

 
 

Gagner de l’argent en 10
leçons

par Yves Nouchi

Une description des
principales institutions
financières, une introspec-
tion dans ce monde com-
pliqué qu'est la bourse, les
placemnts immobiliers,
l'assurance-vie, les mon-
naies de collection, les tim-
bres, gagner honnêtement
de l’argent est à la portée
de tout le monde, si on sait
se documenter adéquate-
ment.
Même si “faire fortune”

n'est pas heureusement le
rêve de tous, gagner plus

d'argent est l'espoir de la
majorité. Il y a mille façons
de faire fructifier ses
ressources, quelles qu’elles
soient. Même sans argent,
il est possible d'exploiter
une bonne idée. C'est
l'esprit dans lequel l'auteur
a écrit ce livre. Eliminant
tous les jeux de hasards, il
présente une étude
rationelle des mille et une
façons de faire de l'argent.

Une précieuse source de
renseigneemts. 

s
e
r
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n
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eP,
Comité d’école

Jeudi, le 3 octobre der-
nier, à la salle municipale,
se tenait :une réunion des
parents dont les enfants
fréquentent les écoles de
Charette, St-Barnabé et St-

Paulin.
Cette soirée, présidée

parle directeur général des
études à la commission
scolaire Val-Mauricie, M.
Théodoric Lagacé, était
animée par Soeur Gabrielle
Poulin, directrice à l’école
des Vallons de St-Paulin.
Les commissaires des trois
paroisses concernées,
messieurs Bruno Viiemure
(Charette), René Gélinas
(St-Barnabé) et Réal U.
Guimond (St-Paulin),
avaient bien voulu accepter
de participer a cette
première convoquée en
vue des élections au comité
d'école pour l'année
scolaire 1974-75.

Soeur Gabrielle Poulin a
expliqué le rôle d'un comité
d'école qui consiste à
donner un sens particulier
à l'orientation de l'école. M.
Réal U. Guimond a insisté
sur la participation des
parents dans le milieu
scolaire en vue d'assurer
les meilleurs

  

/ I
o

charette
C14BCT Villemu

vices .

LOUISE V
NETTOYEUR MODERNE

G. Chagnon, Prop.

Nettoyage sans odeur au “Perlux".

Nous nettoyons: fourrure - daim - cuir -

cuirette - draperies - rideaux - tapis - etc...

Nous portons une attention spéciale

ur tous vos vêtements et tissus délicats.
165 boul. Est — Louiseville

Tél. : 228-3113

  

    a ]

éducatifs à l'école.
Lors de cette réunion, M.

Claude Villemure de
Charette a été élu président
du conseil d'école et M.
Marcel Normandin de St-
Barnabé fut désigné
secrétaire. Il fut également
convenu de cholisir cinq
représentants de chacune
des trois municipalités qui
compléteront le sonseil.

Cette assemblée qui
avait réuni égalemnt tout le
personnel enseignant des
trois écoles s'est terminée
par une pause-café où
chacun a pu échanger ses
vues et projections pour
l’année qui commence.
Conférence
Une infirmière diplômée

se rendra à la salle
municipale, mercredi le 9
octobre à 1.30 p.m., en vue
de prononcer une con-
férence sur les premiers
soins à donner dansles cas
urgents. Cette conférence
sera alimentée par des
projections lumineuses il-
lustrant les moyens de vous
tirer d'affaire lorsque vous
êtes éloignés et incapables
d'obtenir les services de
professionnels. Invitation à
tous.

 

2 tracteurs Hd-16

1 loader 3% v.c.
Compresseur 350
Pompes de 4 pouces
Divers autres articles.

Tél.:

Construction Limitée. 

A vendre, cause
abandon des affaires:

3 pelles de % à 14 v.c.

1 tracteur TD-9 reconditionné à neuf

1-418-365-6151 après 6 heures à St-Séverin

de Proulxville Co. de Champlain, Lavérendrye

4
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La Gazonnière Enr.
vous offre un gazon cultivé,

de première qualité.

Vente et pose.
Estimation gratuite.

S'adresser à Michel Laurendeau,

tél.: 228-5685
ou Yvon Laurendeau,

tél.: 227-4684
. 319 Petit Bois — Maskinongé

a
%
&
%
 

Maskinongé 

J.-P. BOISVERT
#) Ass. Inc.

TOUS GENRES D'ASSURANCE

Tél. : 227-2332  
 

7 cependant,

 

  
Un ballon lancé en Indiana
retombe à St-Barthélemy.
Un ballon rose lancé par
Me Stonebraker Nuster
High School en Indiana a
été retrouvé samedi dernier
par M. Yvon Laurendeau
qui l’a vu tomber sur le
terrain de son père, portant
une carte qu’il devra
retourner à l'adresse in-
diquée et qui lui vaudra une
récompense.
Yvon a vu d'assez loin ce

ballon et se demandait bien
ce qui se promenait dans
l'air, le voyant descendre il
alla au-devant en courant
dans le champ et fut
heureux de constater d'où il
venait.

I! portait le No 1046 mais
le moment du départ n’était
pas indiqué.
L’A.F.E.A.S.

Réunion des membres
de I'A.F.E.A.S. jeudi, le 17
octobre au sous-sol de
l'Eglise.
Les contributions

devront être payées.
Bienvenue.
Age d’or.

Réunion jeudi soir, le 10
octobre au lieu de mer-
credi. Une conférencière
viendra nous parler de “La
vie en Afrique” Bienvenue.
Réunin de parents à l’Ecole

 

à Dusablé.
Jeudi soir le 10 octobre à
l’Ecole' Dusablé, Convoca-
tion de tous les parents qui
ont des enfants au cours
élémentaire à St-
Barthélemy pour une soirée
d'information au sujet du
Comité d'école et formation
d’un nouveau Comité.

écho canard
y echo canard
écho canard
écho canard
écho canard
par Me Serge Gagnon

avocat

Canada URSS ou

st-barthélemy
Mme Benoit Laurendeau

 

  
Rencontre des professeurs.
Soyez présents.
Invitation.
A une soirée au Presbytère
Dimanche 6 octobre à 8
heures
Liste du personnel enselg-

t-nant de St-Barthelemy
Directeur: M. Fernand
Gladu
Ecole Dusable
6e année: Mme Marie-
Paule Beaucage 33 élèves
6e & 5e: Mme Cécile Fafard
11 éleves (6e), 20 élèves
(5e)
5e année: Mlle Marie-Reine
Belhumeur 31 élèves
4e année: Mme Odyle
Rousseau 23 élèves
4e année: Mme Gisèle
Fafard 24 élèves
Couvent
3e année: MmeLucille Ger-
vais 29 élèves
2e année: Mme Diane
Bérard 26 élèves
1ère & 2e: Mme Jeanne-
d'Arc Lacharité 09 élèves
(2e), 09 élèves (1ère)
1ére année: Mme Rose-
Jeanne-Dupuis 25 élèves,
(1ère)
Maternelle: Mlle Liane St-
Martin 29 élèves
Au primaire: 269 élèves
Secrétaire: Mme Agathe
Plante
Concierge: M. Marcel
Lamoureux
Professeurs spéciaux
Claude Rcbillard: Activités
de mouvement.
Gaston Beaulieu: Anglais.
Sr. Colombe Gobeil: Art
rythmique & musical.

Pastorale.

 

 

  
  

   

 

roublards du dollar?
Avons-nous assisté a une

véritable confrontation
Canada-URSS ou s'agit-il
de l’art de sacrifier une cer-
taine fierté nationale aux in-
térêts de ceux qui financent
l'AMH?
Bien sûr que les

Soviétiques ont offert une
magistrale démonstration
dans l'art de jouer au
Hockey. Bien sûr que les
Soviétiques ont encore une
fois prouvé l'importance
primordiale du con-
ditionnement physique,
l'avantage de l'esprit
d'équipe, la confiance en
une certaine discipline ainsi
qu'un sens de la stratégie
que les arbitres ont trouvé
contagieux. lls avaient une
bonne équipe, ils ont bien
joué et ils ont gagné. C'est
normal.
Ce qui l'est moins,

c'est le com-
portement des magnats du
hockey professionnel en
Amérique. || est évident
que l'AMH est un circuit
professionnel encore très
jeune et qu'il compte très
peu de joueurs de fort
calibre. Il est évident égale-
ment que ces propriétaires
d'équipes aiment la
publicité et souhaiteraient
que l'assistance à leurs
matches soit plus nom-

breuse. De là.à former une
équipe avec des gens qui
n'ont rien à prouver, à les
envoyer en URSS pour une
autre “série du siècle”, il n’y

qu'un pas et ils l'ont
franchi. L’AMH fait parler
d’elle et si elle fait bonne
figure, toute la ligue s'en:
ressentira ainsi et surtoutle
portefeuille des
propriétaires d'équipes.

Dans cette série, à mon
très humble avis, deux
joueurs avaient quelque
-chose à prouver. Gordie
Howe devait prouver qu'il
n'était pas trop vieux. Il l’a
fait. Son fils devait prouver
qu'il n’était pas trop jeune.
Il a fait. ls ont été les
joueurs les plus réguliers
de l'équipe.

Mais le Canada ne sort
pas grandi de cette con-
frontation. L'AMH non plus
d'ailleurs. Ce n’est certaine-
ment pas en pigeant dans
les rangs d'une ligue de
hockey qui ne compte que
quelques étoiles million-
naires que le Canada fera
la démonstration de sa
suprématie dans l'art de
jouer son sport national.

C’est peut-être en
marchandant le sentiment
national pour quelques
dollars de plus que les
goussets des propriétaires
d'équipes grossiront mais
ce n’est certainementpas le

+ -

A

moyen d' assurer au
Canada une bonne
représentativité dans la
compétition internationale.

Peut-on rêver du jour où,
pendant deux semaines, le
hockey ne sera plus au ser-
vice de l'argent? Si oui,
alors, à la Victoire.

SOYEZ
PRUDENT

AVECLE FEU!

VOUS SEUL

POUVEZ

PRÉVENIR LES

FEUX DE FORÊT! 
 

Frères
Chevaliers

Venez vous rendre compte de la beauté du
Abbé Jean-Guy Piette: domaine de la fraternité. Ce domaine est un achat

du conseil d'état au nom de tous les chevaliers de la
province. Le domaine comprend 5 chalets-dortoirs
pouvant loger de 25 à 30 jeunes chacun. Une salle
de Gymnasse une très belle chapelle également un
chalet comprenantcuisine, cafétéria, le tout est situé

sur le bord du magnifique Lac Blanc à St-Ubald cté
de Portneuf. -

Fréres Chevaliers venez faire preuve d'unité, de
fraternité, en venant nous aider soit en peinturant,
déboisant, etc. Samedi, le 12 octobre. (Veuillez
amener vos instruments de travail) si cela vous in-
téresse veuillez communiquer si possible avant
jeudi, le 10 octobre, avec les grands chevaliers de

vos conseils ou avec Gérard Garceau ou Réjean
Beaudoin.

Franternellement uni dans la Chevalerie Colom-

bienne.

Réjean Beaudoin DD 67.

ESTrrrree
_Gouttieres et accessoires
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Presse-Escale
Election, président,
vice-présidentet

    

   

ecrétaire

Candidats aux divers
postes -

Nous attachons tous une
grande importance à la
parole, l’imprimé et autres.
Chacun des individus con-
tribuent à planifier un

programme politique
susceptible d'après eux, de
favoriser le bien commun.
C'est pour cela que des
jeunes étudiants de la poly,
 

le type) de vos
- cet hiver chois

bien chaussée
I'hiver . ..

Roulez jusque chez

Roger 

Oui! Les pneus
à neige MICHELIN

vont de pair avec vos
pneus radiaux d'été
Quelle que soit la marque (ou

pour vos pneusà neige.Le
radial à neige Michelin est un
ceinturé d'acier pour des
arrêts sûrs et une sculpture
agressive pour des démar-
ragesfrancs. Et comme votre
voiture neuve devrait être

Pourquoi vous arrêter

   

  
  

  

 

  

 

      

  
ALY ov a

MICHELIN *-
Le pneu d'hiver qui fait son chemin

Ltée
1141 Boul. Ouest Louiseville

Tél.: 228-4362

ALIGNEMENT ET BALANCEMENTDE ROUES

pneus avants,

issez Michelin

pourtraverser

à mi-chemin ?

 

Ni

   

Diamond 

planifierent un systéme
d’élection, pour apporter à
la polyvalente l'Escale une
équipe qui tentera le plus
possible de planifier une
vie étudiante meilleure,
avec l'aide de la direction
des services -aux étudiants
et le corps professoral, ain-
si que les étudiants.

Comité organisateur ainsi
que les candidats.

Cette année le comité
organisateur des élections,
se compose de douze (12)
étudiants. M. Guy
Damphousse, Jean Marie
Gélinas, Michel Boivin,
Gilles Livernoche, Mile
Danielle Gélinas, M.
Jacques Gélinas, Mlle
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Suzanne Lamy, M. François
Milot, Mile Hélène Lemay,
M. René Boisvert, Mlle.
Alice Boisvert et M.
Ghislain Charette, tous se
partagent le travail pour en
arriver à élire une partie du

     x

Comité d'élection

 

-conseil étudiant. Cette
année il y a eu neuf (9) can-
didatures produites au
bureau du comité d'élec-
tion. Au poste de Président,
MMs Serge Lafrenière,
Benoit Larose, Serge Noël.   .Yvon Lacombe,

Joël Lajoie

Au poste de vice président;
Milles Ghislaine Chrétien,
Claire Bellemare, et M.
Donald Gauthier. Au poste
de secrétaire, MMs Paul

Serge
Veilleux et Luc Lacerte. -

 

les soirs.

Grace. 

La Caisse populaire de St-Justin

MESSAGE DE VOTRE
CAISSE POPULAIRE

A l'occasion de la cinquième semaine des caisses populaires, et
pour souligner cette dernière, il nous fait plaisir d'inviter tous nos
sociétaires à venir prendre part à un (au) goûter qui sera servi tous
les jours continuellement à votre Caisse, ainsi qu'à un tirage tous

Les administrateurs et le personnel de la Caisse

N.B. La caisse sera fermée, lundi le 14 octobre, fête de l'action de

Bienvenue à tous, -

 

 

Un ensemble en tricot
orlon 100% lavable, au
choix, DONNE
"GRATUITEMENTavec
tout achat d'une
motoneige neuve

k. SNO-JET. : 
 

Votre concessionnaire SNO-JET

J. SICARD
SPORTS

Ouvrira officiellement ses nouveaux locaux
au 811, Boul. Est — Louiseville — Tél.: 228-5803

Vendredi le 11 octobre prochain.

4] SST — 75 — A ventilateur — Muni d'un |.
moteur 4405, suspension multiflex 75,
chenille positrack plus,

j sonic-tuned et amortisseurs aux skis fait de
la SST — 75 une motoneige qui s'impose.

iTous

p|modèles 75
seront en

| montre.   
   

échappement
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L’incendie:
un risque constant

Toutes les dix minutes,
. un incendie se déclare
dans une habitation

- canadienne et le bilan est
‘tragique: quelque 350

. morts par année. Pourtant,
la plupart de ces décès
pourraient être évités.
Sélection du Reader's
Digest publie, dans son
numéro de septembre, des
conseils pratiques qui peu-
vent vous préserver d'un
risque malheureusement
trop réel.
Imposez des règles

strictes aux fumeurs. Leur
négligence est la cause

principale des incendies
d'habitations; n’autorisez
personne à fumer aulit et
ayez de grands cendriers
très stables.

Véritiez vos appareils de
chauffage. Les chaudières
défectueuses font presque
autant de victimes que les
fumeurs, et les appareils
mobiles de chauffage sont
les plus dangereux de tous.

Vérifiez votre installation
électrique. La nouvelle
réglementation impose une
capacité de 100 ampères
aux installations de
maisons; si la vôtre n'est

 

(Rosemont)

 

LÉVESQUE, BEAUBIEN

INC. |
PLACEMENTS othiirr

11% Hopital Maisonneuve

RENEJULIEN
l.: 228-5933 après 6.h. p. m.

Louiseville   
CTR1S
PODOLOGIQUE
ue DE LOUISEVILLE

 

 

Georges Bourdon
Podiatre

CENTRE PROFESSIONNEL

321 rue St-Laurent

TRAITEMENTS — PROTHESE
SPÉCIALITÉ POUR ENFANTS

Tél.: 228-4191

  
 

(ZIT:

 

Malbeuf Equipement
Inc.

Représentant exclusif CASE
et DAVID BROWN

Ludger Malbeuf, président
771 Boul. Est — Louiseville

 

Représentant:
Dominique
Lafrenière

Rés.: Tél.: 227-2051
Bur.: 228-4592 - 296-3366

L VENTE — SERVICE

Tél.: 228-4592

 

prévue que pour 60
amperes, Il y a un risque
d'incendie. Dans le doute,
demandez les conseils d'un
électricien qualifié.

Surveillez les enfants et
rendez-les conscients du
danger que représente le
feu. Gardez toujours
allumettes et briquets hors
de portée des tout jeunes.

En cas d'incendie, l'arti-
cle de Sélection donne

plusieurs conseils à suivre.
Voici les deux principaux: à
moins que le feu ne soit
vraiment insignifiant,
n’essayez pas de l'éteindre
vous-même; évacuez la
maison immédiatement,
avant même d'appeler les
pompiers. On n'a pas idée
avec quelle rapidité la
fumée, la chaleur et les gaz
peuvent devenir mortels.

 

 

24% ans

 

Venez acheter et économiser à la

Boutique Maryse
2855 rang Fontarabie

Ste-Ursule, Cté Maskinongé

Nous habillons dans les tailles de 5 à

Venez voir notre choix
Vous trouverez: Vêtements de base

“Wonder Bra”, robes longues et courtes
— vestons sports —
chemises — gilets — ensemble pantalons
— manteaux- en daim et en drap.
Escompte sur toute la marchandise.

Tél.: 228-2128

pantalons —

 
 

Nouveau
modèle
1975  

 

  
  
  
  

      

Canada

  

     BUICK

 

Réconfortez-vous en
pensant que Desjardins

Pontiac — Buick
vous offre les plus

confortables |

sur le marché. vous servir

 

Assemblée générale “
Association Libérale * 5
Comté de Maskinongé |

Avis de convocation

Madame, Mademoiselle, Monsieur,

Vous êtes convoqué (e) à une assemblée
générale de l'Association Libérale du Comté de
Maskinongé, qui se tiendra:

Jeudi, le 17 octobre 1974, à 8:00 hres à l'Hôtel
de Ville de Louiseville, 105 rue St-Laurent,
Louiseville.

Cette assemblée générale a pour but principal |
de procéder à la nomination des délégués et
substituts au 18e Congrès provincial du Parti
Libéral qui se tiendra les 22-23 et 24 novembre.

L'Association Libérale
Comté de Maskinongé

Dominique Lafrenière, prés.  
 

VOUS PRÉSENTE
LA TOUTE
NOUVELLE

Skyhawk 1975 ||

 

836-6203

850, GRANDE COTE BERTHIERVILLEQUEBEC
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A la Ville de Loulseville-

Les policiers et les employésPROTÉGEZ-VOUS
manuels demandent
l'indexation des salaires.

(J.--G.B.) Lors de la der-
nière séance régulière du
conseil municipal de la Ville
de Louiseville, les échevins
ont pris connaissance de
deux demandes presque
identiques provenant, l’une
des policiers, l’autre des
employés manuels, deman-
dant l’indexation de leurs
salaires au coût de la vie.

La demande des
employés de la Ville
ressemble plus à un mon-
tant forfétaire qu'à une
réelle indexation, car ils

exigent une somme de
$500.00 rétroactive au 1er
janvier 1974.

Du côté des policiers, la
résolution faisait mention
du coût de la vie qui
augmentait sans cesse, de
leurs responsabilités de
policiers, etc, pour
demander à l'employeur,
en l'occurence le conseil
municipal de leur accorder
un montant de $500.00.

Pour ce qui est de la
résolution des employés
manuels, la résolution,

presque identique à celle
des policiers, apportait
quand même une précision
en ce sens qu'ils basent
leur demande, non seule-
ment sur la hausse du coût
de la vie, laquelle est es-
timée à environ 10%.

Pour ce qui est de la
résolution des employés
manuels, la résolution,
presque identique à celle
des policiers, apportait
quand même un élément
nouveau. On y signalait que
cette demande de $500

n'affecterait que très peu le
budget de la Ville compte
tenu que l'inflation amenait
une hausse dansla taxe de
vente, laquelle est
retrournée en partie aux
municipalités.
À la suite de la lecture de

ces deux résolutions,
aucun commentaire n’est
parvenu dela table du con-
sell, si ce n'est la prise de
position du maire qui a tout
simplement suggéré
d'étudier ces deux
demandes.

 

“ Mme Gérald Bellemare

 

Motoneigistes
Une réunion des plus im-

portantes aura lieu jeudi, le
10 octobre, à 8.00 p.m. au
sous-sol de l'Eglise, salle
des Chevaliers. Des
décisions urgentes seront
prises telles que: Choix du
club auquel nous nous af-
filierons, nominations de
responsables de sentiers,
remise de cartes... Prix de
présence... Goûter.
Visite de paroisse

Cette semaine, petite
Rivière Nord et Sud, et
Grande Rivière Nord:

Voyage dans la Beauce
Le 22 octobre. Départ

7.00 a.m. retour 10.00 p.m.
Patisserie Vachon, ar-
tisanat St-Joseph de
Beauce, Coo-Pop de Lévis.
Pour information
s'adresser a Mme
Alphonse Ferron tél.: 296-
3493.
Pélerinage au Cap

Le pélerinage au Cap se
fera vendredi le 11 octobre.
S'il y a assez de
paroissiens, transport par
autobus pour aider l'esprit
de prière. Prix du voyage,

aller et retour: $1.50.
L'équipe responsable ce
sont Mesdames J. G.
Lajoie, Gérard Labonne,
Alphonse Ferron, Mlle
Marie-Ange Meunier, M.
Léandre Trudei et Jean-
Baptiste Gélinas qui
recevront vos noms, si ce
n’est déjà fait.

Départ de l'Eglise 8.00
a.m. Retour 4.31 p.m.
Repas sur place ou ap-
porté; accommodations
disponibles. Soyons nom-
breux pour cette journée de
prières et de réflexion.
Tous les Biscum: ‘

Congres du 10e anniver-
saire à Québec (terrain de
l'Expo) dimanche le 13 oc-
tobre à 10.00 a.m. En ce qui

concerne inscription, repos
au tout autre
renseignements com-
muniquer à 296-9910 Mme
Jules Noël. Clôture à 10.00
p.m.

ATTENTION AUX

FILS DEFECTUEUX

 

    OFFICE senLA PHOTECTION
oùSONSOMMATEUR 2

pare
 

 

Avis Public -

Demande de soumissions
pour combustible

Des soumissions seront reçues au Centre

administratif de la Commission scolaire de Grandpré,
situé au numéro 81 Ste-Elisabeth, Louiseville, d'ici le 31

octobre 1974 à 17 heures en rapport avec la ‘fourniture
d'huile à chauffage pourles 14 écoles sousla juridiction
de la dite Commission scolaire.
a) La Commission scolaire se réserve le droit

d'accepter ni la plus basse, ni aucune des
soumissions.

b) Le soumissionnaire devra être propriétaire ou
résident et avoir sa principale place d'affaires dans
le territoire de la Commission scolaire de Grandpré.

c) Tout soumissionnaire devra produire sa soumission
avant l'heure mentionnée, sous enveloppe scellée
avec mention: ‘Soumission pour ‘Fhuile à
chauffage”. 5

d) La quantité approximative pour une annéé est:‘de |
120,000 gallons. A

e) Le prix soumis et accepté ne pourra varier suivant
les fluctuations du marché pour toute la durée de
l'année 1974-1975.
Donné à Louiseville ce 8iémeour du mols
d’octobre 74. \

Jean Chevalier:
Directeur général.

 

 

 

 
 

Semaine des Caisses Populaires
Desjardins du 13 au 19 octobre
Louiseville, Ste-Ursule, Yamachiche Tirage de 12 radios et 12 porte-monnaie
Maskinongé, St-Alexis-des-Monts pour écoliers.
St-Barnabé, St-Sévère
St-Edouard, St-Paulin
St-Thomas-de-Caxton
Ste-Angéle
St-Justin.
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A la SQ de Louiseville
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On éclairci
six autres vols
dans la région

(J.-G.B.) L'agent Robert
Doyon de la SQ de
Louiseville nous dévoilait
en fin de semaine l'arresta-
tion de 5 jeunes de la
région ce qui a permis
d'éciaircir 6 autres. vols
commis au cours des der-
niers mois.
On se souvient que der-

_ nièrement l’arrestation de
mineurs de St-Justin et de
Montréal avait permis
d’éclaircir 7 vols commis a
St-Justin et Maskinongé.

Le filet se resserre
donc lentement autour des
groupes de jeunes qui ont
commis différents vols
dans le comté et l'agent
Doyon nous précisait que
d'autres arrestations
étaient imminentes.

La semaine dernière,
cinq jeunes, dont un seul
âgé de 18 ans ont été ap-
préhendés, ce qui a permis
d'élucider 6 vois survenus à
St-Alexis et à Louiseville.
Trois des suspects provien-
nent de St-Alexis, un de
Louiseville et l’autre de St-
Gabriel.
A la suite de

l'interrogatoire, les agents
Doyon et Trudel de la SQ

-000DDDDDIDOILLDL.

de Louiseville classaient
différents dossiers, comme
le vol à l'école Sacré-Coeur
à St-Alexis, le vol du ca-
mion du Parc Mastigouche,
le vol au chalet de M. J.-G.
Vallières de St-Alexis et un
vol d'auto a St-Alexis en
juin dernier. De plus, la SQ
mettait la main sur les
voleurs d'une auto disparue
du terrain de tennis de
Louiseville au cours de
l'été.

Il semble bien que cer-
tains groupes de jeunes se
sentent visés parl’action de
la SQ dont les enquêtes sur
les différents vois survenus
au cours de l'été et même
avant. D'ailleurs, l’un des
jeunes appréhendés a
même avoué à l'agent de la
SQ qu’il s'attendait à “être
pris” à la suite de la paru-
tion de la nouvelle de l’ap-
préhension de 12 autres
jeunes de St-Justin et de
Montréal.

ll va sans dire qu'au sein
de la SQ on espère que ces
arrestations porteront à la
réflexion les autres jeunes
qui auraient des affinités
vers la propriété d'autrui.

    

$ des années.

$ l'hiver.
4 Quantité limitée. PPOOPODDODOODLEDLODDLLDL
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DANS LA NEIGE
4
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Quelques points de force particuliers a la
souffleuse Ariens, qui bat la neige sur son terrain: ‘
Un moteur puissant et solide, éprouvé danslesô

¢ pires conditions d'hiver, ;

Disponible 6 et 8 forces.
Un léger dépôt réservera votre souffleur pour

{ MALBEUFEQUIPEMENT|
Inc.4

4

4 771, Boul. Est — Louiseville — Tél.: 228-4592
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es gens qui aimentles belles chosesont d'ordinaire un point en

commun: ils ont autre choseà faire que cirer les planchers.

C’est'ça, le charmedu couvre-plancher Solarian: il brille

vraiment sans cirage. Et ilest offert en nouveaux

motifs audacieux et contemporains. Venez

voir les dix jolis motifs et les douzaines

de couleurs du Solarian a votre

Boutique du couvre-plancher"®

dès aujourd’hui.

    

  

Nous avons les nouveaux couvre-plancher à

motifs audacieux, qui brillent sans cirage.

 

 
 

175 St. Laurent

228-5251

 
Motif du couvre-plancher déposé par Armstrong

Claude Gosselin

671 rue Denis

228-2817
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lOnpaiera l’huile à chauffage
133.1 cents le gallon.

(J.-G.B.) Dernièrementla
Ville de Louiseville accep-
tait une soumission de 33.1
cents le gallon pourl'huile à
chauffage nécessaire pour
chauffer les différents
édifices de la municipalité
au cours de l'hiver.

Trois fournisseurs de
Louiseville avaient soumis
leur prix, soit André Lefeb-
vre, 35.5ç, Léopold Béland,
34.14 et C. Dubeau,33.16.

Les membres du conseil
ant accordé le contrat au
plus bas soumissionnaire
sans aucune discussion. Il
va sans dire que la Ville
devra supporter toute
augmentation au cours de
l'hiver, si ces augmen-
tations proviennent des
compagnies. Sur ce point
M. Dubeau a
catégorique, seules les
augmentations décrétées
par Esso pourront être
ajoutées au prix actuel. Les

été

autres soumissionnaires
avaient également fourni
cette précision.
Huit soumissions

La Ville de Louiseville a
reçu huit soumissions con-
cernant la démolition des
abris servant autrefois à
l'expo agricole du comté de
Maskinongé.
.C’est M. Bertrand Rain-

ville qui a obtenu ces abris
avec une soumission de
$355.00. Les autres
-Soumissionnaires étaient:
M. Normand Lacoursiére
avec $325.00, MM. Yvon
Vallières et Yvon Gélinas
avec $300.00, M. Jean-
Marc Garceau avec
$250.00, M. André
Deschênes avec $225.00,
M. Jean-Marie St-Pierre
avec $125.00 et finalement,
M. Paul Plante, avec $50.00
pour seulement deux abris.
Ces abris doivent être

déménagés pour le 31 oc-

tobre. Avant d'ouvrir les
soumissions, le gérant
municipal, M. Ghislain
Lessard, même si la date
du 31 octobre était
spécifiée, a tenu à s’in-
former si chacun des
soumissionnaires présents
pouvaient respecter les
délais, allant jusqu'à
demander combien de
jours il faudrait pour net-
toyer les lieux.

I} était visible dans la
salle que certains
trouvaient étrange que de
telles questions soient
posées aux soumission-
naires alors qu'une date
était précisée sur la
demande de soumission.
Pas d’arrét
Un échevin s'est in-

terrogé sur les retards con-
statés pour faire l'installa-
tion des arrêts à certaines
intersections où les mem-
bres du conseil avaient

- $20,000.00
DU HAUT COMMISSARIAT

Le Comité Intermunicipal
des Loisirs de Louiseville
vient de recevoir une autre
tranche de $20,000.00 du
Haut Commissariat à la.

 

A L’ARENA
jeunesse, aux sports et aux
loisirs. C'est le deuxième
versement de cet
organisme au Comité inter-
municipal. Ces argents

taga

proviennent de la subven-
tion de $100,000 accordée
à toute municipalité qui
construit une arena. Les
versements sont

934
chaque année pendant 9 ans

De nosjours,tout le monde désire épargneret l’une des meilleures façons
pargne du Canada.d’y arriver, c’est d'acheter les nouvelles Obligations d’E

Elles sontsûres, rentables etflexibles.

Sûres et rentables:

garanties par toutesles richesses
du pays, les nouvelles Obligations
d'Epargne du Canada rapportentun
intérêt de 974% payable chaque année
pendant 9 ans.

.
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accepté qu'on place 4
arrêts. Il semble que les
panneaux d’arrêt ne soient
pas disponibles actuelle-
ment.
Les automobilistes

pourront donc jouir d’une
certaine liberté de circuta-
tion pour encore quelques
semaines.
Le Canadien Pacifique ré-
pond

Il semble peu probable
que le Canadien Pacifique
consente à réduire la
vitesse de ses trains à
Louiseville. Unelettre en ce
sens a été reçue; à la Ville
dernièrementoùil est inter-
dit que la Compagnie est
récalcitrante à* réduire la
vitesse de ses convois.

Selon les explications
fournies, la réduction de la
vitesse amènerait un
réaménagement des
horaires. Actuellement, la
vitesse des trains de
voyageurs est de 89 milles
à l'heure, alors que les con-
vois de marchandises cir-
culent à 50 milles à l'heure.

échelonnés sur une
période de cing ans à
raison de $20,000 par
année.
Toujours dans le

domaine de l'arena, la Ville
de Louiseville vient de
ratifler un versement de
$65,000.00 au Comité inter-
municipal, ce qui porte sa
contribution a $220,000. Il
en est de méme pour la
Paroisse qui défraye a 50%
les dépenses de la con-

struction de l'arena.
Un autre versement a été

effectué par la Ville au
Comité Intermunicipal, ce
dernier pour l’administra-
tion du dit comité, soit une
somme de $1,000.00. La
part de la Ville au comité
s'établit donc actuellement
à $16,000.00. On sait que

c'est le Comité inter-
municipal qui s'occupe de
la majorité des loisirs dans
le grand Louiseville et que
les deux municipalités y
contribuent financiérement
au prorata de la population
-pour financer un budget
d'environ $40,000.00.

 

Pétrole

Hausse de 50 à 700
pourcent |

(J.-G.B.) Les sociétés
pétrolières, qui semblent à
la base de la période in-
flationnaire que nous
vivons actuellement n’ont
pas fini d'étonner le peuple
par leurs agissements im-
prévisibles, leurs hausses
plus ou moins exagérées
des prix de détail et surtour
par la publication de leurs
activités financières.

La revue ‘Transport
Routier du Québec" citalt
dans son édition de
septembre que toutes les
grandes sociétés
pétrolières américaines,
lesquelles commencent à
rendre publics les résultats
de leurs activités du
premier trimestre, ont vu
leurs bénéfices s'accroître
considérablement, le
pourcentage de hausse
variant entre 50 et 700 pour
cent.

Le résultat le plus spec-
taculaire est celui d'“Oc-
cidental Petroleum Corp";
680 pour cent d’augmenta-

Les nouvelles

Obligations
d'Epargne du Canada

Flexibles:

à $50,000, dansles institutions
bancaires, chez votre courtier ou
votre employeur.

Si vous détenez des Obligations d'Epargne du Canada d'émissions antérieures,
n'oubliez pas qu'elles sont plus rentables que jamais. Les bonis payables au comptant
ont été augmentés pour produire du 1er septembre 1974 jusqu'à échéance un
rendement annuel moyen de 10Y2%. 

tion des bénéfices pendant
le premier semestre 1974
par rapport au semestre
précédent. Sur un chiffre
d'affaires de $2,940
millions ‘‘Occidental
Petroleum Corp” a dégagé
$160,375,000 de bénéfices.

“Indiana Standard”, de
son côté, a.vu ses bénéfices
augmenter de 106 pour
cent pendant le premier
semestre 1974 (131 pour
cent de hausse pendant le
second trimestre). Les
bénéfices de “Indiana Stan--
dard” se sont élevés pen-
dant 1974 à $499 millions.
Autres pourcentage

d'augmentation des
bénéfices pour le semestre
annoncés par les sociétés:
“Continental Oil”; 111,3
pour cent et “Mobil Oil”,
84.1 pour cent. -

Pour le second trimestre
1974, “Shell Oil” à annoncé
une hausse de ses
bénéfices de 36 pour cent,
et “Gulf Oil” une hausse de
28 pour cent.

encaissables en tout tempsà leur pleine
valeur nominale plus l'intérêt couru.
Vouspouvezles acheter au comptant
ou par versements, en montants de $50

ont du ressort
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Pas un vendredi!

 

La pose de l’asphalte sur la rue St-Laurent est maintenant chose faite et les marchands
; locaux, qui avaient tellement critiqué les responsables de ces travaux il y a quelques

: - semaines, ont vu leur ‘espoir comblé, les travaux n'ont pas été effectués un vendredi. Par
mægü,, Contre, le public voyageur en a vu de toutes les couleurs lorsqu'il a du par exemple em-

 

. unter les rues Ste-Elisabeth et Notre-Dame-sud, où certaines autos stationnées aux en-
A Gits prohibés rendaient la circulation pratiquement impossible. Photo J.-G.B

CRE ES oto J.-G.B.
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Remise des pouvoirs
Po j ] IN A ey

ee   

 

  
Le dernier souper des Optimistes.de Louiseville aura permis au nouveau président, M.

Michel essor, de prendre en main les destinées de ce mouvement destiné aux jeunes
e la région. -
M. Michel St-Pierre, président finissant a remis les pouvoirs au nouveau président en

compagnie de M. Georges Dulac, vice-président et de M. Pierre Picotte, également vics-
président. Etait absent au moment de'la photo, le trésorier, M. Roger Côté, gérant de
l’Hôtel Windsor où se tiennent les soupers hebdomadaires du Club Optimiste. es

“On nejoue pas
avec le feu”
que si le feu peut faire sont jamais assez grandes.
l'objet de réjouissances, les Car “on ne joue pas avec le
précautions à prendre ne feu".

ENCAN
Vendredi le 18 octobre à 10 heures de l’avant-

midi chez: Donat Descoteaux de Pointe-du-Lac
Co. Maskinongé. La ferme est située au no 1001

Rang St-Joseph.

“On ne joue pas avec le
feu”. Dicton populaire, sim-
ple et facile à comprendre.
ll présente le gros avantage
d'être déjà connu de tout ie
monde. Nous avons pensé
en faire le slogan de la
Campagne de prévention
des incendies 1974.

“On ne joue pas avec le
feu”, veut dire qu'il ne faut
jamais ignorer le danger.
Le feu, bien sar, est un élé-
ment qui nous est familier;
nous nous en servons pour
nous chauffer, nous
éclairer et faire la cuisson.
Le feu peut aussi être
engendré parl’une des plus
grandes données de notre
confort moderne: l'élec-
tricité. Le feu nous rend

 

Sera vendu:
Un excellent troupeau laitier HOSLTEIN de 76 têtes

de bétail comprenant: 41 vaches laitières dont
plusieurs sont fraîches vêlées, d'autres vélant- en oc-
tobre, novembre et décembre; 12 de ces vaches sont
enregistrées (avec papiers) 11 taures de 14 an, 8

donc de très grands ser-
vices et nous ne saurions
nous en passer, surtoutici,
au Québec, en pays froid.

                                

Avecla
coopération Par contre, si le feu est
d’un essentiel, il est aussi
fournisseur excessivement dangereux.
moyennant il est même d'autant plus
un achat de dangereux qu'il est

nécessaire. Chaque année,
il cause des centaines de
morts et des pertes
matérielles de plusieurs
millions de dollars. On ne
peut alors pasen négliger
les effets néfastes, on ne
peut guère “jouer avec le
feu”.

Un autre aspect à con-
LR sidérer lorsqu'on parle du

4 feu, c’est son aspect “jeu”.
3 Le jeu peut faire l'objet de
réjouissances en effet: feux
d'artifice, feux de joie, feux
de camps, etc... On sait a
quel point les enfants sont
attirés et captivés par le
feu. Ils adorent jouer avec
des allumettes, des
briquets et des bougies. Là
encore, Il faut se rappeler

50 morceaux.

~~
Ensembles
et vestons
de derniére nouveauté
en tweed de laine et polyester,
trés en vogue
pour la saison.

c
o

Véston et pantalon
se vendant $79.95

Extra-Spécial: $59.95

Veston seulement
valeur de $49.95

pour $29.95

ERCERIE
À URICIE

271 St-Laurent Louiseville

Mise de côté
Nous garderons le
vêtement de votre
choix. Payez plus tard.   i

>   
PREVENSZ EN CAS D'INCENDIE

 
   

génisses d'élevage, 16 bouvillons. Le troupeau est con-
trôlé parl’insémination artificielle et CLAIR de TEST. Le
QUOTA de lait nature sera aussi disponible.
Le roulant comprend:

1 BULK TANK capacité de 33 bidons, 1 trayeuse
SURGE3 unités, 1 nettoyeur d'étable LAJOIE 400 pi. de
chaine 65 pi. de montée. Bassin de lavage. Réservoir à
eau chaude. 48 carcans. Toutes les buvettes. 1 tracteur
INTERNATIONAL NO 624 DIESEL CERVO-DIRECTION
avec pelle avant. 1 tracteur B NO 275 au gaz. 1 tracteur
INTERNATIONAL NO 350 avec pelle avant (au gaz).
Semoir MASSEY FERGUSON de 15 disques, sur
pneus. Bêches de 32 disques INTER. Bêches de 14 dis-
ques. Herse trainante de 18 pi. en bois. 1 fibroculteur
de 11 pi. comme neuf. 2 épandeurs d'engrais INTER.
avec prise de force. Presse a foin MASSEY
FERGUSON NO 10. Rateau fileur NEW HOLLAND NO
56. 5 wagons sur pneus avec plate-forme avec boîte à
avoine. Traineau à balles. Monte-balles. Faucheuse
M.F. Endonneuse INTER NO 275 moto-motrice.
Batteuse CASE NO 660 avec cabine moto-motrice.
Charrue INTER. de 4 raies. Charrue INTER de 2 raies.
Charrue M.F. de 3 raies. Gradeur. Souffleur à neige.
Pelle à neige pourtracteur. 2 sets de chaine dont 1 avec
crampons. Vis à grain. Compresseur a air. Bois de
sciage. Articles de hangar au complet. Une partie du
ménage de maison dont plusieurs antiquités (vendus
dans l'avant-midi). ;

N.B. La machinerie est très peu usagée. Cantine sur
les lieux.

Conditions: COMPTANT ou PRETS de Banque
acceptés pour acheteurs qualifiés. La ferme est aussi à
vendre 160 arpents avec bâtiments; n'est qu'à 8 milles
de TROIS-RIVIERES. Pour informations s'adresser au
propriétaire ou à:

Colbert & Frère Inc.
Ste-Gertrude, Cté Nicolet

Tél.: 297-2711 — 2420 (GOX 2S0)
Encanteur licencié
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septembre, et jus

A Ste-Angdle... 2.0,

(suite de la page 2)

fermes de la région soient
dirigés vers cette con-
serverie.
L'usine a débuté ses

opérations au d but de
v'aux

premières gelées, elle avait
6,500 caisses de maïs de
traité. La meilleure journée
de production a vu passer
12,200 boîtes de: maïs en
conserve.
“M. Lacoursière s’ap-

provisionne en mais chez

 
6,500 caisses

les producteurs de ‘St-
Léon, Ste-Ursule, Ste-
Angèle et Louiseville. Deux
de ces producteurs voient
actuellement leur récolte
pratiquement détruite par
le froid. Par contre, M.
Lacoursière espère pouvoir
conclure des ententes avec
d'autres producteurs de la
région de Berthier, où le gel
a moinsaffecté les récoltes.
Il achète le maïs a la tonne
chez les producteurs, et il
voit ensuite a la mise en
marché. Cette année des
ententes avaient été prises

avec 5 producteurs, mais
an prochain, il est possible
que beaucoup ‘plus de
cultivateurs sément du
maïs pourl'alimentation de
l'usine.

Il est certain que si M.
Lacoursière peut obtenir
une aide financière du
gouvernement, cette usine
connaîtra une expansion
considérable compte tenu
du fait que nombre de
produits de la ferme peu-
vent être misen conserve.

Nous voyonsici une partie de la production de l’usine de M. Lacoursière, soit plus de
6,500 caisses de maïs en conserve. Chaque caisse contient 24 cannettes. Ce produit sera
écoulé par M. Lacoursière lui-même. Actuellement, il fait l'étude du marché.

Un outil de précision

Photo J.-G.B.

Au momentde notre visite, M. Arsenault s’affairait & fabriquer un morceau pour la Cor-
poration des Batteries Cégélec de Louiseville. Nous voyonsici la fraiseuse, outil de préci-
sion, qui peut servir à fabriquer des objets_utilisés par les industriels.

 
 

Le centre hospitalier
requiert les services:

muniquer avec:

Tél.: 

Maisonneuve-Rosemont

D’INFIRMIERES AUTORISEES
A temps complet ou a temps partiel pour des

| postes stables de soir, de nuit ou de rotation.
DE GARDE-MALADES-AUXILIAIRES

A temps complet ou à temps partiel pour des
postes stables de soir, de nuit ou de rotation.

Les personnes intéressées sont priées de com-

Monsieur Nelson Doucet
Hôpital Maisonneuve-Rosemont
5415, Boul. L'Assomption
Montréal H1T 2M4

(514) 254-8341 poste 592  

Photo J.-G.B.

$7 andar8
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Une machine shop
Une autre entreprise

ouvrait ses portes tout der-
nièrement à Ste-Angèle. i
s'agit de ce quel'on appelle
communément une
“machine shop”.

M. Germain Arsenault de
Ste-Angèle en est le
propriétaire et il oeuvre
seul actuellement dans sa
petite industrie qui a quand
même nécessité des in-
vestissements de plus de
$40,000.00. Au moment de

On commence avec du neuf

~~

HO"BELOUISEVILLE«. Mercredikle 9 ‘octobre4674 :

notre visite, M. Arsenault
venait à peine de com-
mencer à travailler à Ste-
Angèle.

M. Arsenault connaît
bien le métier de
machiniste puisqu'il a été à
l'emploi de Canadian Mar-
coni et de Can Am Photo
Equipement au cours des
dernières années. Il est
machiniste depuis 9 ans.

débuter ses
M. Arsenault

Pour
opérations,
n’a pas hésité à s’équiper

 

d'outillage entièrement
neuf et des plus moderne,
entre autres une fraiseuse
(milling) et deux tours à
métal.

Confiant dans l'avenir, M.
Germain Arsenault compte
bientôt employer un
machiniste et dans
quelques années, || en-
trevoit la possibilité
d'agrandir, car dit-il, il y a
toujours de l'ouvrage en
quantité dans ce domaine
pour celui qui peut
satisfaire sa clientèle.

 
M. Germain Arsenault de Ste-Angèle vient de débuter les opérations à sa “Machine

Shop” et l'équipement est entièrement neuf et des plus moderne. On y retrouve entre
autres deux tours à métaux lui permettant d'accomplir les ouvrages les plus variés.

Photo J.-G.B.

 

  

  

 

   

 

 

“Che $membres,

caisseetu

-«Louisevillesouhaite ardemmentrencontrert
aunom deVos:membres--dirigeants.

 

 

   

  

  
mainede la Caisse Populaire, du 15. aû

48 ‘octobre1974, le personnel de la Caisse Populaire de ce

   
Pourcefire n.kiosque:sera’“aménagé à l'intérieur.de a.

“hôtesseseraavotre: disposition.pour veus 5
accueillir etréporidre.avo questions. ‘

Depplus,vosdirigeantsontpensé à cette occasior vo isoffrir. |
‘desmacarons, descollants etdistribuer sousforme detirage
des prix:pourune valeur5 d'environ$$300400.

Coopérativementie1gérantetsecrétairé du.ay
J. Roland Bellemare

“LaGalerie d’‘exposition’dela Caisse Populairede Louisevile

sera ouverte au grand public durant nos heuresd'ouverture

de Louiseville etde St-Léonexposeront le dessin duslogan”.
“Ensemble on:ygagne” et a la suite 1tenteront de définir sa
- signification. ;

 

ousles membres
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au passe
ON LISAIT DANS L'ECHO. IL Y A 20 ANS

Edition du 7 octobre 1954.
Louiseville
Naissance:
Le 23 septembre:

Joseph, Serge, Jean-
Charles, fils de M et Mme
Georges-Etienne Perreault
(Thérese Laverdure).
Mariages:

Le 2 octobre, mariage de
Raymond Baribeau, fils de
M. et Mme Agapit Baribeau
de Louiseville, à Thérèse
Noël, file de M. et Mme
Hormidas Noël de
Louiseville.

Le 2 octobre, mariage de
Jean-Paul Masse,fils de M.
Lionel Masse et de feue
Marie-Ange Béland à Claire
Lanteigne, fille de feu
Joseph Lanteigne et de
Elmina Chiasson.
St-Barthélemy
Décès:

Le 13 octobre est décédé
M. Louis-Joseph Massé,
époux de feue Marie-Anne
Lebeau, à l’âge de 72 ans.
Octroi de $100.

Le député du comté de
Berthier, M. Azellus
Lavallée, a obtenu du
Gouvernement Provincial,
Département du Ministère
du Bien-Etre de la
Jeunesse, un octroi de
$100.00 pour le club de
baseball.

Yamachiche
Le 9 octobre, mariage de

Mlle Aline-Isabelle fille de
M. et MmePhilias Isabelle,
à M. Paul Bergeron, fils de
M. et Mme Gérard
Bergeron.
St-Paulin
Naissances:

Le 28 septembre, Marie,
Lucie, Raymonde, fille de
M. et Mme Urbain Plourde.
Le. 30 septembre,

Joseph, Pierre, Alain, fils
de M. et Mme Georges-
Etienne Damphousse.
St-Justin
Naissance:

Le 3 octobre, Joseph,
Robert, Louis, fils de M. et
Mme André Clément.
Président:

M. Hector Deshaies, a
été réélu à la présidence,
pour un autre terme, lors
d'une Assemblée des
Chevaliers de Colomb.

En Ungava
M. Paul Lajoie, employé

au Ministère Fédéral de
l'Agriculture fut choisi pour
faire un stage d'études en
Ungava en compagnie de
M. Nouvasad de ia ferme
expérimentale d'Ottawa. M.
Lajoie est attaché au
Collège Macdonald à Ste-
Anne de Bellevue.

 

.

Pourquoi C

 

    
A ma
Caisse

Populaire
Desjardins:

Je suis un membre
à PART ENTIÈRE.

Je peux y déposer toutes
mes épargnes.

En plus,
je suis toujours éligible

pour placer une demande d’emprunt
en cas de nécessités.

Je bénéficie aussi de tous les autres ser-
vices

offerts pour satisfaire
tous mes besoins.

J'y suis
à part entière,

parce que je suis bien.

Les Caisses Populaires
de la zone de Louiseville:

St-AlexIs-des-Monts, St-Paulin,
Ste-Angèle-de-Prémont, St-Sévère,
St-Barnabé-Nord, Ste-Ursule,
St-Edouard, Yamachiche,
St-Justin, Maskinongé,

  ceda

 
 

IstThomas-de-Caxton, Louiseville.

St-Didace
Le 5 teptembre, le Rév.

Père Marie-Hervé Hamelin,
c.s.v., célébrait son Jubilé
d'Or Sacerdotal en sa petite
paroisse de St-Didace.
Maskinongé
Naissance:
Le 29 septembre,

Joseph, Hector, Luc, fils de
M. et Mme Clément Sicard
(Lucienne Lanorette).
Mariage:

Le 2 octobre, mariage de
Mile Huguette Dupuis, fille
de M. et Mme Donatien
Dupuis, à M. Cyrille Vin-
cent, fis de M. et Mme
Albert Vincent.
St-Edouard
A St-Prosper de

Dorchester, le 26 septem-
bre, a été baptisée: France,
file du Dr. et Mme Nor-
mand Bastrash (Françoise
Michaud).
St-Alexis-des-Monts
Mariage:

Le 2 octobre, mariage de
Aurèle Lessard, fils de M.
Alphonse Lessard et Marie-
Claire Morin fille de Roméo
Morin.
Ste-Angèle-de-Prémont

- Naissance:
Le 3 octobre, Marie,

Carmen, Diane, fille de M.
et Mme Roger Lacoursière
(Marie-Claire Lessard).
Ste-Ursule
Mariage:
Le 25 septembre,

mariage de Mile Ghislaine
Turner à M. Georges
Lacoursière de St-Paulin.

LEIAhd

 

M. Charlemagne Deschesnes

Naissance
Marie, Chantal, Isabelle

fille de M & Mme Germain
Paquin (Thérèse Lemay) de
Ville D'Anjou néeà l'hôpital
Maisonneuve de Montréal
le 11 août / 74 a été bap-
tisée le 22 septembre par
Rév. Père Denis Paquin
O.f.m. Parrain et Marraine:
M. & Mme Lionel Coutu
(Pauline Paquin) de
Maskinogé oncle et tante
de l'enfant. Porteuse: Mme
Thérèse Lemay Paquin
mère de l'enfant.
Félicitations aux heureux
parents.
Prompt rétablissement
A M. Conrad Lemay qui

est hospitalisé, présente-
ment, de la part de son
épouse, de ses enfants et
de ses parents et amis.

Egalemnt à M. Alexandre
Plourde qui a subi une in-
tervention chirurgicale der-
nièrement, de la part de
son épouse, de ses enfants
et aussi de ses parents et
amis. -
Prévention des incendies

La semaine de 7 au 12
octobre est désignée la
semaine de la “Prévention
des incendies” dans toute
la Province de Québec.

Donc, toute la population
est priée d'en prendre note.
À cet effet il est très

recommandable de faire
vérifier son système de
chauffage, ses cheminées
etc.

En l’occurence, à la fin
de cette semaine il y aura
en cette paroisse, une
pratique générale concer-
nant le système incendie,
afin de mobiliser les
responsables et les volon-
taires qui ont habitude de

Charité bien
ordonnée commence

par soi-même.
Suis-je en forme?

PaRTICIPALTIOND
Lt: mouvement canadien du biendire physQue.

En forme… la seule vraie façon de vivre.

coopérer lorsqu'il y a des
incendies.

Cette Initiative est une
protection pour tous.
Jeunes Ruraux

Mercredi soir prochain, à
9 heures dans la salle du
couvent St-Léon aura lieu
une réunion des jeunes
Ruraux. || sera question de
la réorganisation du cercle
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au point de vue: président,
* secrétaire, etc. et au point
de vue des activitées à

- organiser. Toutes per-
sonnes ayant plus de 12
ans et moins de 25 ans et
intéressées à faire partie du
cercle sont invitées à cette
réunion. So
Bienvenue à tous!

Jacqueline Lessard.

prPY.ar"
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Artic Cat
370, Boul. Trudel — Yamachiche — 206-3616i

 

partir d

C’est une scie à chaîne‘Ÿ
- sûre — simple

6 modèles
"différents

Vente etservice,
GARAGE GILLES LAMY

Octogénaire :
Meilleurs voeux de

santé, de bonheur et de
longévité à Mme Diana
Bourassa, a l'occasion de.
son 85e anniversaire de
naissance.
De la part de sa fille Mme

Yvette Lacombe de St-
Léon. . -
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Pharmacie

Fermentol
- 16 onces
rég.: $3.85

SPÉCIAL:
  

 

oy
—,

Agarol
- 16 onces
rég.: $2.02

   

 

Gillette

Trac Il
réq.: $2.95

SPÉCIAL:

   

  

   

 

Métamucil
- 12 onces
rég.: $3.85

2.39

d’escompte no:

SPÉCIAL:

SPÉCIAL:

Roger Lemay Pharmacien
Autrefois Pharmacie Louiseville - 290, St-Laurent

B.A. — B.S.C. - B.P.H. - L.P.H. - D.P.H.

Prix “ATLAS”
ultra-coupés

228-2770 ou 228-4608
Les plusbas prix en
    

   
    

    

 

    

 

       

   

   
  
  

  

Allons chercher et livrons
vos prescriptions à domicile.

pharmacie

en 200 - rég.: $7.45
SPECIAL 5,27

‘ sPECIAL 3.37

EN SPECIAL 2.17

Curity
- trousse

de premiers
soins

rég.: $3.15

SPÉCIAL:

1.89

Aspirin
- en 100
rég.: $1.23

SPECIAL:

  

  

a

  
Pastilles

“Bradosol”
rég.: $1.09

SPECIAL:

59
a

Pals - vitamines

  
   

  

 

          

     

     

  

  

en 100 - rég.: $4.93

en 60 - rég.: $3.39

 

    

jvrons
   Ouvert 365 jours par année.  
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Un blessé à Maskinongé
retrouver hors de la route.
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Le Club Autoneige de St-

Barthélemy, comme la
plupart des autres clubs de
la province prépare active-
ment sa prochaine saison
et déjà deux réunions ont
eu lieu.
Au cours de la première

réunion l’assemblée a
procédée à la nomination
de la plupart des membres
du conseil d'administration.
Parla suite, lors d'une autre
réunion, c'est un nouveau
président qui fut nommé,
soit M. Jean-Guy Michaud
qui remplaçait M. André
Sylvestre.

Pour la région immédiate
de Louiseville, le club de
St-Barthélemy est encore à

en gros
par

A
a

| 66 Beausoleil

MERCERIE

Tél.: 835-4842 Ville St-Gabriel

A St-Barthélemy
la recherche d'un représen-
tant. Un seul directeur de
Louiseville siège sur le con-
seil d'administration, il
s'agit de M. Claude Baril.
Louiseville a droit à deux
représentants, il reste donc
un poste à combler.

Le club vient de mettre
en vente ses cartes de
membre, dont le prix
respecte le règlement no. 7
sur la motoneige, soit
$15.00 pour la première
carte dans une famille et
+$7.00 pour la deuxième.

Quant aux sentiers, ils
seront sensiblement les
mêmes que l’an dernier. La
direction du Club nous ap-
prenait que si les sentiers
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étaient toujours en bon état
l'an dernier, c'était du sur-
tout au fait que le Club
n'entreprenait que les sen-
tiers qu'il pouvait en-
tretenir.
Les municipalités

desservies par le Club de
St-Barthélemy sont dons
Louiseville, Berthier, St-
Edourard, St-Viateur, St-
Cuthbert, Maskinongé, St-
Justin et le Bas-de-la-
Rivière à Maskinongé. La
longueurtotale des sentiers
sera d'environ 80 milies, ce
que le Club juge suffisant
pour une seule machine.

Vice-
présidente

 

Mile Ginette Lavoie,
secrétaire du syndicat des
employés du textile de
Louiseville était élue, le 30
septembre dernier, vice-
présidente du conseil cen-
tral de la CSN à Trois-
Rivières.

C’est M. Jean Girardeau
qui en est le président alors
qu'un autre Louisevillien
agit comme trésorier, il
s'agit de Roland Pelletier
de Louisevilla

 

   

M. Jean-Paul Sylvestre
de Berthier à subi des
blessures lorsque son
véhicule a été heurté par
une voiture conduite par M.
Pierre Frigon de
Louiseville.

La collision est survenue

à Maskinongé vendredi
dernier, au cours de la nuit.
Selon les premières con-
statations, il semblerait que
l’un des véhicules aurait
coupé la route à l'autre.
La Valiant de M.

Sylvestre a capoté pour se

M. Sylvestre se trouvait
seul à bord de son véhicule
au moment de l'accident.

C’est l'agent Pierre
Vaugeois de la SQ de
Louiseville qui s'est rendu.
sur les lieux à 1 heure du
matin, vendredi dernier.
 

Garantie
sur tous les
modèles
portatifs:
— 2 ans sur
lampe écran
— 1 an sur
toutes les
autres piéces
— 1 an de
service gratuit

 

Quasar
Télécouleur portatif 20”, 100% transistors, combiné
avec radio AM/FM

 

Sur les modèles de22 po. et plus:
exclusive de 2 ans sur pièces et service.

Chez: Roger Télévision
Roger Baril prop.

160, 3e Rue — Louiseville — Tél.: 228-4615

Nous faisons pour bien vous servir.

Spécial
de la coupe
Grey

Garantie

Enr.   
AVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAAV

 

a la station de service Irving
831, Boul. Ouest — Louiseville — 228-2795 ou 228-2796

maintenant Marcel Lefebvre Automobiles Enrg.

 

 

Mécanique générale=Produits “Irving” 4

Vente de voitures neuves et usagées.

Ouvert sur semaine de 6.00 hres a.m. a 11.00 hres p.m.
Ven. - Sam. - Dim. 24 hres par jour.

Bienvenuea tous!
VAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVANIAVIA
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NOUVELLE IMiPORTANTE

 

POUR LESACHETEURS
DEVOITURES NEUVES.

Certainesvoitures1975 exigent
- une essence sansplomb, plus
coûteuseetmoinsfacile à trouver.

Nousvoulons que voussachiez que...

tous les modéles 1975 de FordCanada
peuventconsommer n'importequelleessence,

à n'importe quellepompede n'importe
quelle station-service, nimporte où. Cela vous permet

aussi de choisirle prixqui vousconvient le mieux.

Certaines voitures1975 seront
équipées de convertisseurs cata-
lytiques pour répondre aux nouvelles
normes canadiennes sur l'émission
de gaz d'échappement. Le conver-
tisseurcatalytique est un dispositif
antipollution qui exigel’utilisation
d'une essence sans plomb plus
coûteuse. Commecette essence
ne se trouve pas facilement partout
au Canada; tous les moteurs (sauf un,
le V6 de 2.8 litres offert en option)
des modèles 1975 de Ford Canada
ont été conçus pour répondre aux
nouvelles normes canadiennes sur
l'émission de gaz d'échappement, sans
faire appel aux convertisseurs cataly-
tiques. C'est ce qui leur permet de
consommern'importequelle essence
(sans plomb,supsuperoul'ordinaire)à
bas prix.rix. En conduisant une Ford ou
une Mercury 75, vous pouvez donc
choisir le prix de votre essence.
- Ford Canada est convaincu que
cette différence compte pourles

automobilistes qui ne pourront pas
trouver d'essence sans plomb sur
leurs trajets habituels. Et surtout
pour ceux qui voyagent dans les
secteurs ruraux où la disponibilité
est substantiellement moindre que
dans les principaux centres urbains.

FACTEURS D’'ÉCONOMIE
En plus defaciliter l'alimentation en
essence et le choixduprix a payer,
chaque modèle 1975 de Ford Canada
réunit certains facteurs d'économie
d'essence.
@ Des pneus ceinturés d'acier dont
la semelle dure plus longtemps et
roule avec plus de souplesse pour
plus de millage au gallon.

@ L'’allumage électronique
élimine pointes et condensateur,et
améliore l’économie à long terme
en stabilisant la performance des
bougies.
@ Une mise au point améliorée de
plusieurs dés moteurs pour plus de
performance et d'économie d'essence.
@ Des rapports optimums de pont
arrière contribuent à réduire

Voyez dès aujourd’hui votre
concessionnaire Ford ou Mercury.

l'usure du moteuret à abaisser la
consommation d'essence en s'adaptant
correctement aux exigences de
charge et d'utilisation.

‘Voyez dès aujourd'hui le conces-
sionnaire Ford ou Mercury le plus
proche de-chez vous.Il sera heureux
de vous parler de la commodité
d'alimentation et de l'économie de
roulement des modèles Ford et
Mercury 75, y compris les nouveaux
modes d'entretien qui contribuent
à réduire les exigences d'entretien et
à vous épargner de l'argent. Vous
verrez qu'à la longue, ça compte.

*Source: Ministère fédéral
de l'Industrie et du Commerce,
juin 1974.
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Améliorations techniques
Modèles 1975
Un certain nombre d'a-

méliorations importantes en
ce qui concerne la carrosse-

rie, le châssis, les comman-

des antipollution et l’équi-
pement de sécurité ont été
apportées aux modèles
1975 de voitures de touris-

me et de

Chrysler au Canada.

Pas de catalyseurs

Tous les modèles 1975
de voitures de tourisme de

Chrysler Canada Ltée fonc-
tionneront sur de l'essence

au plomb ou sans plomb et

seront conformes aux nor-

mes antipollution du gou-

vernement canadien sans

l’utilisation de convertis-

seurs catalytiques. Les pro-
priétaires des voitures mo-
déles 1975 de fabrication
Chrysler peuvent utiliser

n'importe quelle essence

disponible sans endomma-
ger ni détruire l'efficacité
du système antipollution de

camions de

leur voiture.

Batterie longue durée
Une batterie garantie sur

cinq ans ou 50,000 milles
et qui a besoin d’un apport
d'eau une fois par an seule-
ment fait partie de l'équi-
pement standard avec tous
les moteurs de 440 pouces

cubes et tous les modèles
de police et taxi. Elle est
disponible avec tous les au-

tres moteurs Chrysler Cana-
da 1975. Cette batterie a
des caractéristiques excel-
lentes de fonctionnement

par temps froids et donne

un débit de 500 ampères.

Un nouveau couvercle de

batterie en plastique isolé
est utilisé sur tous les mo-
dèles de format standard
et intermédiaire pour main-
tenir la température de la

batterie.

Lorsque le moteur tourne
au ‘ralenti dans la circula-

tion urbaine, le couvercle

peut réduire jusqu'à 37
pour cent les augmenta-

~
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tions de température de la
batterie, prolongeant ainsi
la duré de celle-ci. Les ou-
vertures à la partie supé-
rieure du bouclier de cha-

leur de la batterie permet-

tent le raccordement des

câbles et l'accès .aux bou-
chons des éléments pour
l'inspection du niveau d'eau
de la batterie et pour l’en-

tretien.

Bougies de longue durée
Une nouvelle bougie ex-

clusive fait partie de l'équi-
pement standard sur tous

les moteurs de voitures de

tourisme de 440 pouces

cubes. Ces nouvelles bou-

gies sont garanties jusqu'à
30,000 milles lorsqu'elles

sont utilisées avec de l'es-
sence au plomb. Ces bou-

gies de longue durée utili-
sent une extrémité en plati-
ne d’un diamètre plus petit
et ont un ciment spécial de

haute température entre

l'électrode centrale ainsi
qu’un isolant plus mince.

Indicateur de consommation
Ce système se compose

d'un indicateur monté sur
l'aile avant gauche et qui
permettra de juger ces habi-

tudes de conduite. || sera

disponible sur tous les mo-

dèles et permettra au con-
ducteur de surveiller l‘accé-
lération du véhicule de fa-
çon à obtenir une écono-
mie maximum. Le système

réagit aux changements de
dépression du collecteur
d'admission sous le carbura-

teur qui avertit instantané-
ment le conducteur qu'un

mélange riche d'essence est
nécessaire pour donner une

forte accélération. Les rap-

ports d’essieux moins élevés
sont utilisés sur certains

modèles 1975 et sont of-

ferts en option sur d’autres

afin de permettre la réalisa-
tion d'économie d'essence.

Système de réglage
de hauteur

Un système automatique
pour le réglage de la hau

teur de l'arrière du véhicule
améliore la tenue de route -
quelle que soit la charge.

Ce dispositif fait partie de
I'équipement standard sur
l’Imperial 1975 et il est of-
fert en option sur toutes
les voitures de dimensions
standard Chrysler, Ply-

mouth Gran Fury et Dodge
Monaco.

Ce système est actionné
par un compresseur à dé-
pression qui amène l’air à

un réservoir situé près de
l'essieu arrière. Lorsqu‘une
charge abaisse la partie ar-
rière de la voiture, la ‘sou-
pape de l'élément sensible
s'ouvre et permet à l'air du
réservoir de pénétrer dans
les amortisseurs arrière à
chambre d'air. Ce système
maintiendra une hauteur

comparable a celle obtenue
avec trois passagers quelle ’

que soit la charge et cela
jusqu'à la capacité complè-
te du véhicule. Lorsque la

charge est retirée, la sou-
pape à éléments sensibles

fait sortir l'air des amortis-
seurs arrière à chambre
d’air afin de maintenir l‘as-
siette du véhicule.
Un dispositif de retard

incorporé de 4/10 de se-.
conde empêche le déclen-
chement du système par les
variations de la route. Le

système de commande de
hauteur automatique main-
tient le pare-chocà la bon-
ne hauteur, conserve le

pointage des phares et l'ap-

parence visuelle du véhicule
quelles que soient les con-
ditions de charge.

Tenue de route
améliorée
Toutes les voitures inter-

médiaires sauf les wagon-
nettes ont un ensemble

pour améliorer à la tenue
de route comprenant une
nouvelle géométrie des res-
sorts arrière. L'oeil
du ressort arrière est soule-
vé et réduit le taux de dé-
placement sans apporter de

changements au ressort.

 

 

Il y aura en 1975 trois

modèles d’Imperial ’’LeBa-

ron”, un modèle LeBaron
hardtop à deux portes, un
modèle LeBaron hardtop à
quatre portes et le Coupé

Imperial LeBaron ‘’Crown’’,
bardtop a deux portes avec
montants et glaces Opéra
fixes à l‘arrière du toit. La

sobre élégance du Coupé

Crown est rehaussée par un
toit capitonné en vinyle.
Un nouveau dessin de ca-

landre confère une élégance
raffinée à l'Imperial 1975.

Le pare-chocs avant a été
modifié pour permettre le
passage d’un plus grand vo-

lume de l'air rafraîchissant

le radiateur et le comparti-

ment moteur.
Les nouveaux équipe-

ments de série de la voiture
de prestige de Chrysler

comprennent notamment:

un correcteur automatique

de l'assiette du véhicule, un
pare-soleil avec miroir de

courtoisie et éclairage, un
lave-glace incorporé dans
les essuie-glace et un aver-

tisseur a triple tonalité.
A l'intérieur, selleries en

cuir souple ou en velours

luxueux. Les garnitures en

velours de nylon sont livra-

bles en sept couleurs diffé-
rentes et les garnitures en

cuir, en douze combinai-

sons de couleurs. Lessiéfes
de série sont du type ban-
quette 50/50 avec accou-
doirs individuels et régla-
bles séparément. Un siège
avant inclinable pour le

passager, est livré en série

sur le modèle à quatre por-

tes seulement.

L'Imperial 1975 est soli-
dement assise sur un em-

pattement de 124 pouces.

Elle est entraînée en puis-

sance et en souplesse par

un gros moteur V-8 de 440
pouces cubes. Un cachet

ses phares escamotableset
Par ses feux de clignotants
et de stationnement fine-

ment ciselés et portant |'ai-

particulier lui est.daRAEpar. -

gle d'Imperial en motif. Les.

feux arrière ovalisés, sont
en retrait.

 

 

La Cordoba
Chrysler 1975

Cordoba, la“* première
voiture de dimensions
sport portant le nom pres-

tigieux de Chrysler, mar-

que l’entrée de Chrysler
Canada Ltée sur le mar-
ché des voitures de di-
mensions intermédiaires
dont la rapide expansion
se fait de plus en plus

sentir.

Cette élégante hardtop
à montants profilés et à
deux portes a un empatte-
ment de 115 pouces. Le

long capot et l'arrière
tronqué donnent à la Cor-
doba, cette magnifique
nouvelle Chrysler, une

silhouette vraiment classi-
que,
Un moteur V-8 de 360

pouces cubes avec un car-

burateur a deux venturis

et un rapport d'essieu ar-
rière de “2.45 font partie

de l'équipement standard.
Le réservoir d'essence

d’une capacité de 21.3
gallons impériaux permet

Une très grande autono-
mie de déplacement. En
option on peut comman-

der des essieux de 2.71 et

de 3.21 avec un moteur

standard de 360 po. cu.

D'autres bloc-moteurs

en option comprennent le

V-8 de 318 pouces cubes

à deux venturis ou celui

de 400 pouces cubes avec

carburateur à deux ou

quatre venturis.

L'équipement standard

de la Cordoba comprend

une transmission automa-

tique Torqueflite très pra-
tique, à l'avant des servo-
freins à disque, une direc-
tion assistée, des pneus ra-

diaux ceinturés d'acier et

à flanc blanc et à l'inté-
rieur la commande de des-

serrage du capot. Nous of-

frons en option ce qui au-

paravant n’était souvent
disponible que sur les mo-

dèles standard de luxe, à
savoir des dispositifs auto-

matiques pour les sièges,

les serrures des portes, la

manette de desserrage de

la porte du coffre, et les

vitres. En autres options

on peut aussi avoir lair

climatisé, un système de
réglage d'essence, un dégi-
vreur de vitre arrière

chauffé électriquement,

des vitres teintées, une

commande automatique

de vitesse et une suspen-

sion ultra-robuste.

La Chrysler Cordoba a
une longueur totale de

214.6 pouces, une largeur

de 77 pouces et une hau-

teur totale de 53 pouces.
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CHRYSLER
toujours

a avant-garde

Voyez le choix de produits "Chrysler"
a notre salle de montre

 

Rencontrez nos représentants -
Pierre Brissette, gérant des ventes

André Noël, vendeur.

CLEMENT & FRÈRE LTÉE
700, boul. Ouest Louiseville Tél: 228-2701

LIGNE DIRECTE DE TROIS-RIVIERES 296-3931   
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La Dodge

 

La Dodge
Monaco 1975

 

  
La Dodge
Coronet 1975

 

Deux dessins de grille de
style nouveau, une option
de voiture personnelle/voi-
ture deluxe St. Regis et un
nouveau système de com
mandes facultatif de la hau-
teur ‘arrière du véhicule
font partie des innovations
de la Chrysler pour 1975.
“Les modèles Chrysler
Newport et New Yorker
Brougham ont des grilles à
motifs alvéolés-moulés et
poursuivent le thème de
grille centrale. Des fentes
pratiquées dans le pare-

Voici le modèle 1975 de
la Dodge Charger Version
spéciale (Special Edition).
I! s’agit d'une voiture de di-
mentions intermédiaires, de
conception tout à fait nou-
velle et vraiment originale.

De lignes tout à fait clas-
siques, la Dodge Charger
SE est un modèle hardtop
à deux portes à montants
profilés, son empattement
est de 115 pouces.

vnoth
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chocs avant permettent

d'améliorer le refroidisse-

ment au radiateur et au

compartiment du moteur.

Il existe onze modèles
Chrysler pour 1975. Ceux-
ci comprennent les hard-
tops à deux et quatre por-
tes et un sedan a quatre
portes dans les séries

Chrysler Newport, Newport
Custom et New Yorker
Brougham. La fameuse wa-
gonnette Chrysler Town

and Country est offerte

Les caractéristiques de la
nouvelle ligne de la Charger
SE sont les suivantes: un
grand capot avant opposé à
un capot arrière tronqué,
des lucarnes arrières latéra-
les, rehaussées par une série
de persiennes horizontales,

de gros bloc-phares de cha-
que côté d'une calandre de
forme rectangulaire bien
tranchée. La forme bien
élaborée de l’arrière de la
Charger SE conserve un air

dans les versions à deux et
trois banquettes.

La nouvelle option New
Yorker Brougham St. Regis
est un hardtop deux portés

à mMontants d’une allure
très distinguée avec glaces
opéra fixes et toit vinyle

rembourré assorti au choix
de cinq couleurs extérieu-
res,

Toutes les Chrysler 1975
ont un empattement de
124 pouces. Les modèles
Newport et Newport Cus-

de famille Dodge avec des
phares arrières doubles
montés horizontalement.

La Charger Special Edi-
tion (Version Spéciale) de
1975 est équipée en modè-
le standard d'un moteur V8
de 360 pouces cubes avec

carburateur à deux corps.
En option il est possible

d'avoir un moteur V8 de
318 po.cu. et de 400

po.cu., et dans les deux cas
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tom sont dotés d'un mo-
teur V-8 de 400 pouces cu-
bes en tant -qu‘équipement
standard. Un moteur a huit
cylindres de 440 pouces cu-
bes est standard sur les mo-
déles New Yorker Broug-
ham et Town and Country,
Un moteur V-8 de 360 po.
cu. est facultatif sur les
Newport et Newport Cus-
tom et un V-8 de 400 po.
cu. est disponible en option
sur la New Yorker Broug-
ham et la wagonnette
Town & Country.

avec un carburateur à deux

ou quatre corps.

Sur la nouvelle Charger
SE 1975 nous livrons une
jante polycast de 15 pouces
ainsi qu’un pneu de secours
escamotable de faible en-

combrement.

Le Charger SE 1975 a
une longueur totale de
215.3 pouces; une largeur

de 77 pouces et une hau-

teur de 52.9 pouces.

 

La Dodge Monaco de di-
mension standard est carac-
térisée par la nouvelle série
premium Royal Monaco et

Royal Monaco Brougham

ainsi que par deux nou-
veaux types de calandres de

conception différente.
En 1975, nous offrons

quinze modèles dans la

gamme Monaco, à savoir la
Monaco Special en hardtop
à deux portes et en sedan à
quatre portes, la Monaco

en hardtop a deux portes,

en sedan à quatre portes et

en wagonnette à deux pla-

ces; la Royal Monaco en

hardtop à deux ou quatre
portes, en sedan à quatre

portes et en wagonnette à
deux ou trois banquettes;

la Royal Monaco Brougham
en hardtop à quatre portes,

en sedan à quatre portes et
en wagonnette à deux ou
trois banquettes, et la Ro-

yal Monaco Brougham en

hardtop a montants profilés

a deux portes.

Les wagonnettes ont un
empattement de 124 pou-

ces, alors que tous les au-

tres modèles ont un empat-
tement de 122 pouces.

Toutes les Monaco sont
équipées en modèles stan-
dard de pneus à plis ra-

diaux ceinturés d'acier et
de lave-glaces incorporés au

bras de l’essuie-glace.
En option, il est possible

d'avoir sur les nouvelles
Monaco de 1975 un systè-
me de réglage automatique
de la hauteur arrière du vé-
hicule de même que des dé-
givreurs de glace arrière
chauffés électriquement. Le

système automatique de ré-

glage d'assiette comprend
.un compresseur a dépres-
sion qui alimente en air un

réservoir situé près de l'es-

sieu arrière. Lorsqu‘une

charge abaisse la hauteur
arrière du véhicule, cela

provoque l'ouverture d’une
soupape à élément sensible,
laquelle laisse passer l'air

provenant du réservoir à la
chambre d'air des amortis-

seurs arrières.

En standard tous les mo-

dèles de la Dodge Monaco
sont équipés d'un moteur
V-8 de 360 pouces cubes

avec un carburateur à deux
venturis. En option on peut
choisir entre un V-8 de 318
po.cu.’ à deux venturis (à
l'exclusion des wagonnettes
Monaco), un V-8 de 400
pouces cubes à quatre ven-
turis et un V-8 de 440

po.cu. à quatre venturis,

Une transmission automati-

que Torqueflite à trois vi-
tesses fait partie de l'équi-
pement standard.

 

Huit modèles séduisants

constituent la gamme 1975
de la Dodge Dart, à savoir
un modèle économique

Dart standard en sedan à
quatre portes; la Dart Swin-

ger Special en hardtop à
deux portes, la Dart Sport

en coupé sport à deux por-

tes, la Dart 360 Sport en
coupé sport à deux portes

conçue en vue de hautes

performances, la Dart Cus-

tom en sedan à quatre por-
tes la Dart Swinger en

hardtop à deux portes et la
Dodge Dart Special Edition
de luxe, modèle disponible

soit en hardtop à deux por-
tes soit en sedan à quatre
portes.

Les modèles Dodge Dart
en coupés sport ont un em-
paitement de 108 pouces.

Quant aux hardtops et aux
sedans, elles ont un empat-
tement de 111 pouces.

Les moteurs montés en

standard sur la Dart sont

de six cylindres de 225

pouces cubes, ainsi qu'un

V-8 d'une cylindrée de 318
pouces—cubes. Quant a la
Sport 360, il s'agit d'un

moteur V-8 standart de

360 pouces cubes.

Font aussi partie de l’é-

quipement standart de la

Dart, des lave-glaces électri-

ques ainsi que des butoirs

de pare-chocs avant et ar-

riere. Une nouvelle trans-

mission manuelle a trois vi-

tesses entierement synchro-

nisée permet des change:
ments de vitesse plus posi-

tifs ainsi qu’une pleine
synchronisation en marche

avant.
Les systèmes de chauffa-

ge des Dart ont une puis-

sance calorifique de 19

pour cent supérieure aux

modèles 1974, avec en plus

une troisième vitesse pour

la soufflerie de l'élément de

chauffage, ce qui permet de

brasser 20 pour-cent plus

d'air.

Sur les Dodge Dart 1975,
les freins à disque non as-
sistés ainsi qu'un moteur
V-8 de 318 pouces cubes

font partie de l'équipement
standart. Les modèles à six

cylindres sont disponibles

aussi avec des freins à dis-
que. Quant à la Dart 360
Sport en coupé àdeyif por
tes, elle. éxt--équiptg

  

 

 

Il y a onze Coronets en

tout, y compris trois nou-

veaux modèles à deuxpor-
tes. Les nouveaux deux
portes de style classique

comprennent une Dodge

Coronet Brougham pre-
mium, une Coronet Custom

et un hardtop deux portes

Coronet. Parmi les modèles
à quatre portes une Coro-
net sedan quatre portes et
une wagonnette à deux
banquettes. Il y a aussi un

sedan à quatre portes et
des wagonnettes à deux et
trois banquettes dans la sé-

rie Coronet Custom et des

wagonnettes à deux et trois
banquettes dans la série Co-
ronet Crestwood premium.

Un ensemble décoratif
Brougham pour le sedan

Coronet quatre portes com-
plète la gamme.

Les modèles à deux por-
tes ont un empattement
particulier de 115 pouces
tandis que les modèles à
quatre portes des wagon-

nettes ont un empattement

de 118 pouces.

Les moteurs standard

comprennent un six cylin-

dres économique de 225
pouces cubes (sauf pour les

wagonnettes et le hardtop à
deux portes Brougham) et
un V-8 de 318 pouces cu-
bes avec en options des V-8
de 360 et 400 pouces cu-

bes _avec carburateurs a
deux ou quatre corps.

La Dodge Coronet 1975
a une nouvelle silhouette
élégante. À l'avant, on peut
reconnaître le thème de
grille fendue traditionnelle
Dodge avec un accent hori-

zontal soutenu. Les phares

simples sont encadrés d'une

large bordure rectangulaire.

L'arrière du nouvel hard-
top Coronet a une apparen-
ce sculptée avec un pare-
chocs pleine largeur et des

phares de recul intégrés.

La ligne de ceinture sur
les Coronêts deux portes a
été abaissée de 1 1/2 pou-
ces par rapport aux modè-
les précédents, ce qui don-
ne une plus grande surface
vitrée et améliore la visibili-
té générale.

f
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Ce qui suit est un com-
muniqué fait par Monsieur
Roy F. Bennett, Président
de la Ford Motor Company
of Canada, Limited à Oak-

ville, Ontario, le lundi, 29

juillet 1974:
Toutes les voitures de

modèle 1975 qui seront
présentées cet automne par
Ford-Canada, à l'exception

dun moteur en option,
fonctionneront avec

genre d'essence -- ordinaire,
super et sans plomb. Elles

ne seront pas équipées de
convertisseurs catalytiques
qui sont des dispositifs an-

tipollution requérant l’utili-
sation d'essence sans plomb

plus dispendieuse.
La décision de Ford-Ca-

nada de minimiser la néces-
sité du convertisseur dénote
que nous sommes tout à
fait conscients du fait que

la disponibilité de l'essence
sans plomb est très limitée

au Canada.
Nous croyons qu'il y au-

ra un grand nombre d'auto-

mobiles qui ne pourront

Cougar

tout

Bobcat —
Comet —
Capri —
Monarch —
Montego —

Météor —
Marquis —

© neiSpa wa

trouver de l'essence sans

plomb dans le cours normal
de leurs habitudes de con-

duite et de fréquentation

des stations-service. Cela

pourrait être particulière-

ment ennuyeux pour ceux
qui voyagent dans les ré-
gions rurales.
De plus, l’achateur d'une

voiture 1975 de fabrication

Ford s'évitera de payer le

coût plus élevé pour de

l'essence sans plomb; une

compagnie pétrolière im-
portante a déjà annoncé

que le prix au détail de

l'essence sans plomb sera

de trois cents le gallon plus
élevé que le prix de l’essen-

ce ordinaire.

En ce qui concerne l’éco-

nomie d'essence (milles au

gallon), une amélioration

sera possible par une com-

binaison de réglages au mo-
teur, des changements au

rapport du pont arrière et

l'installation de pneus à plis

radiaux en équipement
standard. Ces changements
seront apportés à toutes

¢

-
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nos voitures qu'elles soient

munies ou non du conver-

tisseur catalytique. °

Les compagnies pétrolié-
res ont indiqué et le Minis-

tere de l'industrie et du
commerce a confirmé, que
l'essence sans plomb ne se-

ra disponible qu'à seule-
ment 19 pour-cent des sta-

tions-service au Canada au

ler octobre de cette année

et seulement à 29 pour-
cent à l'été de 1975,

Bien que la disponibilité
de l'essence sans plomb se-
ra quelque peu meilleure

dans les marchés urbains,

seulement 38 pour-cent des

stations-service dans de tel-

les régions auront de l'es-
sence sans plomb au ler

octobre de cette année et

seulement à peu près la

moitié de ces stations en

juillet 1975. Dans d’autres
centres urbains, la disponi-

bilité sera limitée à seule-
ment à peu près une sta-
tion sur dix au ler octobre

et une sur cinq à l'été de

l'année prochaine.

- “Nous vous invitons co
venir voir nos magnifiques modèles

X A
Enrto

  
VOLUPTE -- L'intérieur distingué et chic
de la Granada et de la Monarch 1975
évoque l'aspect et le toucher d’une ébénis-
terie raffinée. Les sièges avant individuels
à dossier inclinable moulant profond por-

tent des garnitures de vinyle souple ou de
tricot; dans les plus somptueux modèles
Ghia, ces garnitures sont en cuir de quali-
té ou en cachemire, un tricot de nylon

 

portes.
velouté (montré ici). Le tableau de bord

Le noir est de retour

chez Ford. La compagnie

qui lança le modèle T en
émail noir présentera deux
élégantes nouvelles voitures
dans la même teinte célè-
bre.

Tout récemment encore,
soit pendant l’année de mo-

dèle 1972, le noir ne se

trouvait chez Ford que sur

les voitures plus grandes et

plus luxueuses - la Ford, la

Mercury, la Thunderbird, la
Lincoln Continental et la

Continental Mark IV. Cette

couleur ne reçut pas telle-

ment la faveur du public
puisqu‘elle n’apparut que

sur 50/0 de ces modèles,
Pendant l’année de modè-

le 1974, le noir revint à la
mode avec les intermédiai-
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e

rdialement à

Or,
a Elite 19

75

Mob

res Torino et Montego; une
Elite de couleur noire fut
également présentée à la
mi-saison.

Maintenant que les modè-
les 1975 sont prêts à enva-
hir le marché, cette couleur

jadis très recherchée conti-

nue de gagner en populari-

té. Toutes les voitures

Ford, à l'exception des plus

petites, les compactes et les
sous-compactes, seront li-

vrables dans la teinte préfé-
rée du fondateur de la

compagnie.

Deux nouvelles gammes
de voitures feront leurs dé-
buts en noir. Pour leur pre-

miére apparition, la Grana-
da et la Monarch, classiques

et luxueuses, seront vêtues.

ile
Dépositaire des voitures Ford — Mercury

et de la gamme complète des camions Ford.

d'un élégant noir d'ébène
rehaussé par deux minces
filets rouges tout le long de
la carrosserie et, sur le toit,

d'un vinyle noir profondé-
ment grenu, en option. A
l’intérieur, les voitures pré-
sentent de somptueuses. gar-
nitures en vinyle, en cuir

souple ou en tissu de ca-

chemire doux, le tout en

bourgogne foncé.

La couleur et la compa-
gnie sont les deux seuls élé-
ments que nos dernières-
nées emprunteront au célè-
bre modèle T dont on di-
sait, avec une pointe d’hu-
mour, qu'il était livrable
“dans la couleur de votre
choix -- a condition que ce
soit le noir”.

Pinto —
Maverick —
Grenada —
Mustang —
Torino —
Elite —
Ford Ltd —
Thunderbird —

en similinoyer satiné. Pour rehausser l’élé-" --
gance et le confort, on trouve un volant de
luxe, des pochettes pour cartes routières
et des poignées d'appui au dossier des :-
sièges, des poignées d'appui aux ‘longerons
de toit, du tapis de qualité sur le plancher
et au bas des panneaux de garniture des
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présentée chez les corices-
sionnaires Ford le 27-‘sep:
tembre, a fait”peau neuyeà
l'occasion de son 27e anni- ‘
versaire. La Meteor estla’
seule voiture fabriquée et
vendue exclusivement au
Canada... .
Parmi les principales ad-

ditions a laliste d'équipe-
ments standard‘ de la Me-
teor, citons des pneus ra-

diaux. ceinturés d'acier et’
l'allumage transistorisé,. le

La Meteor 1975, quisera:

=

“déverrouillage. électrique du.
dossier des sièges pour.tous

“les. modèles-à deux portes

“et uneplus grande corte-

 

nance: du“réservoir a essen:
ce’ . ‘

A l’intérieur, les. amélio-

 

rations comprennent Un ta->
pis rasé de 12 'onces-substi-
tué au tapis bouclé, un
nouveau volant deluxea
deux rais de couleur har-
monisée, "de nouveaux tis-
sus et dès motifs distinctifs.

La Meteor conserve une

  

silhouette bien “particülière . réservoir

avec sa nouvelle ‘grille cen--
trale” et ses. encadrements
de phares, son nouvel orne-
ment- vertical de capôt, son
drrièré redessiné, doté de
feux horizontaux et de
moulures de bordures d'’ai-
‘les “standard pour tous les

modéles.
Les. options" ajoutées en

1975 comprennentune an-
tenne à commande électri-

“que, située sur le panneau

de custodes de gauche, un

< rave€ Bab,eird[RASSayone54
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*a essence auxiliai-
re contenant environ sept:
gallons, des enjoliveurs de

roues Brougham, un témoin
‘de consommation d’essen:

et wagonnette.

ce, un groupe verrouillage
de ‘sécurité et des phares de
virage.

‘Les deux séries ‘Meteor,=
Montcalm et Rideau 500°sete
présententen versions hard- 7. ~~ =
top 2 portés, hardtop 4

=
portes, à montants- profilés

 

 ur

_ 7La gammedes voitures
“Mercury, qui a été complè-
Jement ramaniée en 1975,
compte huit modèles Mer-
cury présentés chacun en

trois séries: Marquis, Mar-
quis Brougham et Grand
Marquis.”

+ Une ‘nouvelle grille verti-
cale à texture cellulaire rap-

pelant celle de la Lincoln
-‘Continenfal, des phares dis-

simulés et un ornement de
capot redessiné sont carac-
téristiques de la nouvelle
apparence avant/arriére
commune à tous les modè-

les Mercury. -Une applique

de couleur assortie au toit
vinyle sépare les nouveaux
feuxarrière.horizontaux.”

La somptueuse .-Grand
Marquis puise son excellen-
te valeur. dans des équipe-
ments standard tels que siè-”
ges Twin-Comfort Lounge,
revêtements‘ de siéges “en:
cuir ou en cuir et velours;

poignées d'appuis pour les
passagers au-dessus des por-

tes, Coffre à bagages recou-
vert de tapis, montre à lec-
ture numérique, . bandes

peintes originales sur le ca*
pot et le. couvercle du cof-
fre, des moulures latérales

: distinctives de pleine lon-
gueur sur les côtés de la
carrosserie.

‘Le modèle Marquis stan-
dard présente un intérieur
somptueux avec tapis rasé,
‘ atcoudoir central rabattable
‘pour le siège avant et garni-

tures de sièges en tissu pro-
_fondément plissé. Les sièges
de typeaviation” des modè--
les Marquis Brougham se
distinguent par denouvelles

  garnitures en ‘tricot ‘tout …
“nylon dont l'aspect et le
toucher évoquent le caghe- Cu
mire.
Tous les modèles Merêu

ry 1975 possèdent:de nou-"
velles caractéristiques stañ-;
dard notamment, un rétro: -
viseur degauche télécom-
mandé, le décienchemen :
automatique des dossiers de
sièges dans les modèles- à
deux portes, et un-réservoir :
à essence plus volumineux:
pour les modèles hardtop:
et hardtop à montants pro-
filés. :

  

  

   

 

Malgré qu'elle ait subi ses
plus importantes modifica-

tions depuis 1970, la Lin-

‘coln Continental 1975 con-
serve son élégance contem-
poraine sous-estimée. La sil-
houette extérieure est Ca-
ractérisée par de nouveaux
‘et frappants habitacles a
montants profilés qui com-
piètent les lignes douces et
quelque pes sculptées de la

, tôlerie. . a

Les - modèles Lincoln

Continental a deux portes

sont particulièrement élé-
gants. Les larges montants

centraux sont rehaussés par
de grandes glaces de custo-
des fixes que distinguent
les étoiles Continental fine-
ment travaillées noyées
dans le verre.

L'accroissement de la sur-
face vitrée dans les. nou-
veaux hardtops confère aux

Lincoln Continental a qua-
tre portes. une -apparence de.

‘limousine’. Leur ‘élégance
est rehaussée par une glace

opéra ovale distinctive sur

le montant Grrière du toit

et des moulures latérales de
carrosserie originales.

Une nouvelle grille à bar-
res verticales souligne
l'avant traditionnel de la

Lincoln Continental. L’ar-

riere a fait peau neuve avec
.ses ‘nouveaux feux verti-
caux-et son applique rou-
geâtre s'étendant sur toute

‘la largeurdu panneau noir
au-dessus‘du’päre-chocs.

Les nouvelles. caractéristi-

ques standard comprennent

une radio AM/FM multi-
plex stéréo, le verrouillage

électrique des partes, le dé-
verrouillage télécommandé
du couvercle du coffre et — ne
un volant inclinable. Un

nouveau système de freina-

ge à amplification hydrauli-
que -- ajouté à la fin de
1974 -- et des freins à dis-
que aux quatre roues en -

“Option sont caractéristiques
des améliorations apportées
aux éléments mécaniques.

 

La Continental Mark IV

présente des perfectionne-
ments techniques remarqua-
bles, des additions considé-

rables à ses équipements
standard et d'importantes

options ajoutées. Son style
classique n'a pas changé et
son intérieur est encore

plus luxueux.
Le nouveau système de

freinage à amplification
hydraulique standard et les

freins à disque aux quatre

Des caractéristiques sup-
plémentaires standard et
des options ajoutées à ses

huit modèles confirment la
réputation et l'attrait de la
Mercury Montego 1975

comme voiture familiale.

Le nouveau moteur stan-

dard pour tous les modéles
est maintenant le V-8 de

351 pouces cubes a carbu-
rateur deux corps, en rem-

placement du 302 pouces

roues, également standard,
revêtent une portée techno-
logique majeure. La Mark

IV est la seule voiture
nord-américaine de la socié-
té Ford à ottrir en équipe-
ment standard ces deux
nouvelles importantes ca-

ractéristiques de freinage,
‘livrables en option pour la

‘Lincoln Continental et la

Mercury Marquis.

Plusieurs nouvelles op-

tions sont offertes en. 1975.

De
-

cubes à carburateur deux

corps. Tous les moteurs

Montego 1975 présentent

l'allumage transistorisé en
équipement standard:

Parmi les autres additions

aux équipements standard,
mentionnons des servo-

freins à disque à” l'avant,

une servodirection, une

transmission automatique

SelectShift, et des pneus ra-

Les populaires groupes de
luxe ‘avec leurs éléments in-
térieurs et extérieurs spé-
ciaux comprennent mainte-

nant un groupe diamant

bleu et un groupe crayon à
lèvres rougé et blanc. Sont
également nouveaux les
pneus à flanc blanc large,
les roues en aluminium for-
gé, un groupe verrouillage
de sécurité, des moulures
latérales de carrosserie de
grande distinction avec des

diaux ceinturés d'acier
HR78-14. Dans tous les
modèles Montego 1975, les
gicleurs de lave-glace sont
montés dans les bras des es-
suie-glace.

Toutes les Montego of-
frent le luxe dutapis rasé
de couleur harmonisée et
des nouveaux volants à
deux rails à inclinaison des-
cendante pour faciliter la

+

empiécements ciselés-en vi-
nyle de couleur harmoni-

sée, et un siége orthopéd’

que à réglage électrique.

La liste des nouveaux
équipements standard com-
prend un régulateur de vi-
tesse, Un volant inclinable,

le verrouillage électrique
des portes et le déverrouil-
lage télécommandé du cou-
vercle du coffre.

lecture du tableau de bord.
Les options ajoutées a la

Montego comprennent une
roue de secours de faible
encombrement, pour aug-
menter le volume utile du

coffre a bagages, et un
groupe verrouillage de sécu-
rité avec bouchon de réser-
voir a essence fermant a
clef et serrure de roue de

secours. >

 

Entièrement. redessinée

en 1974, la très recherchée
Mercury Cougar XR-7 en-

treprend l’année 1975 avec

peu de raffinements et de
nouvelles options.

Le V-8 de 351 pouces
cubes à carburateur deux
corps demeure le moteur
standard. L'allumage tran-
sistorisé est maintenant

standard et les gicleurs des
lave-glace ont été montés
dans le bras des essuie-glace

de 1975.

Une des options ajoutées

- la Cougar est le toit
Moonroof à commande
électrique. Installé pour la
première fois sur la Mark
IV, le Moonroof est consti-

tué d'un panneau en verre
teinté à ouverture et ferme-
ture commandées électri-
quement. Le panneau est
en verre unidirectionnel et

on peut le dissimuler grâce
à un store opaque à com-
mande manuelle dont la
couleur” et la texture s'har
monisent a la doublure du
toit.

Parmi les autres options
ajoutées a la Cougar, on
compte un groupe verrouil-

lage de- sécurité, une roue

de secours de faible encom-
brement et un témoin de
consommation d'essence

qui clignote pendant les pé-
riodes de grande consom-
mation.



si

Le nouveau système anti-
pollution GM, en même
temps que l’utilisation de.
l'essence sans plomb et
d'autres ‘changements ap-
portés aux moteurs, offrira
aux automobilistes des :

 

À

‘avantages appréciables, no,
tamment des économies ré:
sultant de la réduction de
la consommation d'essence,
de la durée accrue du mo-
teur et de la moindre fré-
quence de l'entretien. L'uti-

lisation .d’essence sans
plomb réduit la pollution:
de l'air, permet d'utiliser
des bougies d'allumage pen-
dant 22,500 milles et de ne
changer l'huile du moteur.
que tous les 7,500 milles.

 

   

 

    
Le convertisseur catalytique GM
Ce dessin indique

lettes d’alumine

On voit ici un modèle en coupe du con-
vertisseur catalytique de GM Canada, in-

séré dans le système d'échappement entre
le moteur et le silencieux. Ce convertis-

seur à oxydation, de la taille d’une mallet-

te, transforme chimiquement les hydrocar-

bures et l’oxyde de carbone des gaz d’é-
chappement qui le traversent en vapeur

d’eau et en gaz carbonique inoffensif. Le
catalyseur du convertisseur est

platine et de palladium et forme une cou-

l'emplacement du

: ron

acier

à base de
football.

che très mince sur des boulettes d'alumine

sphériques ou cylindriques et dont le dia-

convertisseur. catalytique deGM. Canada, . aoaun:‘huitième:de pouce “envi:
Ce convertisseur à oxydation, de la taille
d'une mallette, transforme chimiquement

les hydrocarbures et l’oxyde de carbone

des gaz d'échappement qui le traversent
en vapeur d’eau et en gaz carbonique
inoffensif. Le catalyseur du convertisseur
est à base de platine et de palladium et
forme- une couche très mince sur des bou-

(oxyde d'aluminium)

s:boulettes sontenfermées dans’
logement isolé en acier inoxydable, for-

mant un ensemble compact et de longue

durée. Le convertisseur qui sera utilisé par
la plupart des voitures GM contient envi-

ron un gallon de boulettes dont la surface
totale est égale à celle de plus de cinquan-
te (50) terrains de football.

 

   

  
(oxyde d'aluminium) sphériques ou cylin-
driques et dont le diamètre atteint un

huitième de pouce environ. Ces boulettes
sont enfermées dans un logement isolé en

inoxydable, formant un ensemble

compact et de longue durée. Le convertis-

seur qui sera utilisé par la plupart des
voitures GM contient environ un gallon de
boulettes dont la surface totale est égale à

celle de plus de cinquante (50) terrains de

 

‘Le convertisseur catalyti-
que est l'un des éléments
de ce que nous appelons:

notre ‘‘Systéeme millage ma-
ximum””
grande
pneus radiaux ceinturés
d'acier, qui font partie de

l'équipement standard de
toutes les voitures GM,
sont d’autres éléments de
ce système millage ‘ maxi-
mum. Le convertisseur de

couple amélioré de la boîte
automatique et le carbura-

teur à réchauffage rapide
en font également partie.

Cependant la gamme des
moteurs GM Canada de
1975 comprendra égalem-
ent quelques modèles sans
convertisseur catalytique.

Le moteur en aluminium

de 140 pouces cubes utilisé
dans la Chevrolet Vega, la
Pontiac Astre et la nouvelle
Chevrolet Monza 2 + 2 a
été concu pour les années
soixante-dix. Ce moteur

dont sont équipées les voi-
tures de poids léger n'a pas
besoin de convertisseur ca-

talytique pour être écono-

mique en essence tout en

satisfaisant aux normes an-

tipollution du Canada. Les
Véga, les Astre et quelques
Monza seront donc vendues

au Canada sans convertis-

L'allumage GM a

seur catalytique. a

Il y a beaucoup étéques-
tion récemment de l’appro-
visionnement en essence

sans plomb et l’on doute
généralement que cet ap-
provisionnement soit bien

assuré,

Eh bien, regardez cette

carte de l'agglomération de
Toronto. Chaque point re-
présente une station-service
qui vendait de l'essence

sans plomb la semaine der-

nière.
Contrairement à certaines

déclarations récentes, la
plupart des automobilistes

n'éprouveront aucune diffi-
culté à se procurer de l'es-

sence sans plomb. Par con-

tre, certains propriétaires

de stations-services éprouve-
ront probablemént des dif-

ficultés s'ils ne fournissent
pas de l'essence sans
plomb.
D'une façon générale, on

peut se procurer facilement

l'essence sans plomb.

D'après une enquête effec-
tuée en juin dernier par le
ministère de l'Industrie et

du Commerce, vingt pour

cent des stations d'essence

portant l'enseigne d’une

compagnie pétrolière four-
niront de l'essence sans

plomb à partir du ler octo-
bre. Le directeur de I'Offi-
ce du Tourisme du gouver-
nement Canadien s’est dé-
claré convaincu que,
d’après les rapports dontil
a eu connaissance, il y aura

suffisamment de stations-

service fournissant de. l’es-

sence sans plomb pour que

les automobilistes n'aient

pas de souci à se faire.
Le ministère de l'Indus-

trie et de l'Office du Tou-

risme ont tous deux ajouté
quelques réserves à leur dé-

puissance et les.

-l’essence sans

claration en remarquant

que les automobilistes de-
vront être prévoyants dans
les régions rurales ou éloi-
gnées qui comprendront
peu de stations-Service débi-
tant de l'essence sans
plomb. Tous nos clients re-
cevront une brochure indi-…_
quant les stations-service de

tout le pays qui débitent
de l'essence sans plomb.
Cette brochure sera mise à
jour périodiquement.

La direction de General
Motors-a constamment con-
sulté les principales compa-
gnies pétrolières depuis le
début de la création de son
convertisseur catalytique.
Ces compagnies pétrolières
collaborent étroitement
avec nous en fournissant

plomb en
priorité sur les itinéraires
routiers et urbains, Nous

leur en sommes fort recon-
naissants.

Nous savons donc qu'on
peut se procurer facilement
l'essence sans plomb dans

les principales villes et sur

les principales routes de
tout le pays. Cependant,

l'approvisionnement en es-

sence sans plomb sera
peut-être moins sûr dans les

régions rurales de tout le
Canada. En utilisant occa-
sionnellement quelques gal-
lons d'essence au plomb, _

on ne risque.pas d'endom-

mager définitivement le ca-
talyseur, mais l’utilisation

constante d'essence au
plomb diminuera son effi-
cacité.
A cause de l'incertitude

de l’approvisionnement en
essence sans plomb dans les

régions rurales, General Mo-
tors of Canada offre égale-
ment pour 1975 un choix
étendu de moteurs en op-

tion, sans convertisseur ca-

talytique, et qui peuvent

consommer de l'essence or-

dinaire au plomb.

Ces moteurs en option
seront disponibles dans tou-

tes les gammes de voitures
et dans nos camions légers,

comme éléments d'au
moins deux groupes mo-
teurs. Cependant, toutes les

boîtes de vitesses ne pour-

ront pas être accouplées à
un moteur en option pour

essence au plomb.

C'est uniquement pour
pallier les difficultés d’ap-

 

provisionnement en essence
sans plomb que nous pro-
posons ces moteurs à nos
clients. Même pour ces mo-
teurs, nous recommandons
d'utiliser

nible, comme nous l’avons
fait pour tous les véhicules
GMdepuis 1971.

Ils seront très attrayants
par comparaison avec es"
modèles concurrents aux
“points-de vue du prix, de
‘l’économie en essence et de
l'efficacité,mais nous trou-

vons que ce ne sont pas les
moteurs les plus avantageux
pour notre clientèle caña-
dienne. Nous pouvons faire

Mieux, nous faisons mieux,

c’est pourquoi notre systè-
me millage maximüm avec
corertisseur et l’utilisation
d'essence sans plomb sont à
la base de notre program-

me.

Récapitulons:

General Motors recom-
mande ses voitures et ca-

mions légers de’ modèle
1975 équipés d'un conver-
tisseur catalytique et utili-
sant de l‘essence sans

plomb. -
"Les petites voitures GM a
moteur de 140 pouces cu-

bes sont économiques a
l'usage et produisent peu_

d'émissions polluantes ‘bien ‘
qu'elles n'aient pas de con-

vertisseur catalytique et

qu'elles ne doivent pas uti-

liser exclusivement de l’es-
sence sans plomb.
Tous nos modèles de voi-

tures et de camions légers
peuvent être équipés d'un
moteur n'exigeant pas d’es-
sence sans plomb et dé-
pourvu de convertisseur ca-

talytique. Ces moteurs sont

livrables principalement

pour la commodité de nos
clients des régions rurales
où l'essence sans plomb
peut être difficile à trouver
à l'heure actuelle.
Nous croyons que tous

nos clients canadiens béné-
ficieront de la présentation
de ce choix étendu de mo-
teurs. Nous continuons de
recommander fortement
l’utilisation d'essence sans
plomb pour améliorer les
performances des véhicules
et pour lutter contre la pol-
lution de lair.

 

 

I'essence sans
plomb lorsqu'elle est dispo-

  



 

L’Oldsmobile Toronado 1975
La Toronado à traction

avant est livrable pour

1975 en deux modèles, un
coupé Custom et un coupé
Brougham, tous deux dans
la tradition classique des
magnifiques voitures per-
sonnelles de luxe. La Toro-
nado vue de l'avant révèle
le changement le plus im-
portant apporté à sa carros-
serie: le nouveau panneau

avant avec phares rectangu-
laires et nouvelles allonges

d'ailes. Cet ensemble qui
comprend le robuste pare-

chocs, est d’un effet sédui-
sant et trés homogène. Les
panneaux de custodes por-
tent des glaces opéra rec-

tangulaires, d’un cachet lu-

xueux, qui font valoir l’ar-
rière de ligne entièrement
nouvelle. Les extrémités du

pare-chocs arrière ont de

remarquables membrures

protectrices verticales avec

feux de position latéraux

intégrés. Les feux arrière et
les phares de recul sont in-
tégrés à la moulure hori-
zontale au-dessus du pare-

chocs.

La peinture-laque acryli-

que Magic Mirror de la car-

rosserie est offerte en seize

couleurs au choix, dont

plusieurs couleurs nouvelles
pour 1975. v

Le coupé Custom Toro-
nado comprend un siége

avant de style Custom
sport au rembourrage de
mousse de forte épaisseur
avec garnitures en tissu Re-
pose a base de nylon. Ces

garnitures sont offertes en
cing couleurs au choix, en

plus de garnitures de vinyle

blanc façon daim.
Les garnitures intérieures

du coupé Brougham en un
luxueux velours Lombardy
de style “‘coussin moel-
leux” sont également offer-
tes en cing couleurs au

choix ainsi qu’en vinyle

blanc ou en un tout nou-

veau vinyle argent.

Le tableau de bord de la

Toronado comprend tou-

jours le ‘’centre de contrô-
le” qui groupe tous les té-
moins et indicateurs lumi-
neux. -L'indicateur de con-

sommation d'essence, une

nouveauté livrable en op-
tion, sert de guide au con-

ducteur pour lui permettre

de modifier sa façon de

conduire afin d'économiser

l'essence. Un autre équipe-

ment en option très utile
est le groupe indicateur qui

comprend un témoin lumi-
neux de baisse de niveau
du liquide refroidissant et

un signal sonore fonction-
nant en cas de perte de li-
quide.

Le groupe moteur stan-

dard comprend le V8 455

Oldsmobile à carburateur
quatre corps, d'une grande
fiabilité, accouplé à la Tur-
bo Hydra-matic.

Les perfectionnements

techniques apportés à la
Toronado 1975 comprens
nent un convertisseur cata-
lytique, un appareil d’allu-

mage compact a grande
puissance, un carburateur à

réchauffage rapide, un con-

vertisseur de couple amélio-

ré pour la boîte automati-

que et des pneus radiaux
ceinturés d'acier conformes

aux normes GM.

Cet équipement assure au
propriétaire d'une Torona-

do les avantages d’une plus
grande douceur de fonc-
tionnement, de l’économie
d'utilisation et d'entretien,
ainsi que d'une diminution
des émissions polluantes.

Les grandes Oldsmobile 1975
OSHAWA (Ont): La

gamme Oldsmobfle Quatre-
vingt-dix-huit de 1975 com-

prend un coupé de luxe, un
sedan de luxe, un coupé

Regency et un sedan Re-

gency. ;
Tous les modèles Quatre-

vingt-dix-huit ont des pha-

res rectangulaires intégrés à
une nouvelle calandre qui
donnent à l'avant de la voi-
ture un aspect imposant et

séduisant.

Tous les coupés et sedans

Quatre-vingt-dix-huit vus de
côté ont une partie supé-

rieure de carrosserie de |i-

gnes très élégantes. La sur-
face vitrée plus grande don-
ne aux coupés un cachet

sport inédit. Les sedans ont
Maintenant six glaces laté-
rales avec de nouvelles peti-

tes glaces verticales dans les
panneaux de custode. Les
cuupés ont de grandes gla-
ces fixes en arrière des
montants de portes.

 

L'in:érieur du coupé et
du sedan Regeggy est tou-

jours d'un luxe classique.

Les garnitures intérieures
en un nouveau tissu Lom-

bardy sont offertes en une

magnifique teinte argent et

en cinq autres couleurs sup-

plémentaires au choix. Pour
le coupé Regency, le choix
de garnitures comprend en

supplément du vinyle blanc

façon daim.

Tous les modèles Regen-

cy sont équipés d’une prati-
que et confortable banquet-

te avant 60-40, aux deux

sections réglables séparé-
ment. Les léve-glace élec-
trigues font partie de Ié-
quipement standard de tous

les coupés et sedans Regen-
cy.

Les Quatre-vingt-dix-huit
ont un moteur V8 455

avec carburateur quatre

corps. Un nouveau V8 de

400 pouces cubes avec car-

burateur quatre corps estli-

vrable en option. Chacun
de ces moteurs est accouplé

à la boîte standard Turbo
Hydra-matic d'Oldsmobile.

Les Delta 88 et Deita 88
Royale sont offertes à nou-

veau en modèles coupé
hardtop, sedan hardtop et

Town Sedan. Une décapo-
table est livrable dans la sé-
rie Delta 88 Royale.

Les carrosseries de lignes ‘
nouvelles ont une surface
vitrée plus grande qui amé-
liore la visibilité. Les sedans
hardtop comprennent de

nouvelles glaces triangulai-

res de custode. Les Town

Sedan ont des glaces sup-

plémentaires dans les portes
arrières.

L'avant de toutes les Del-
ta 88 est mis en valeur par

une calandre redessinée.
Toutes les Delta 88 et les

Royale ont de nouveaux

feux arrières attrayants et
caractéristiques.
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Le Moteur standard des
modèles Delta 88 et Delta
88 Royale est de V8 de
350 pouces cubes avec car-

burateur quatre corps, ac-

coupié à la boîte Turbo
Hydra-matic.

La Custom Cruiser, livra-
ble en versions à deux siè-
ges et à trois sièges (avec

res similibois) possède un
moteur V8 standard de 455
pouces cubes et peut être
équipée en option d’un V8
de 400 pouces cubes.

Les perfectionnements

techniques apportés par
GM a toutes les grandes
Oldsmobiles 1975 leur assu-®
rent une plus grande dou-

4

une réduction des frais d’u-
tilisation et d'entretien ain-
si qu’une diminution des
émissions polluantes.
Tout éela résulte de l’em-

ploi d’un convertisseur ca-
talytique, d‘un système
d'allumage à grande puis
sance, d'un carburateur à
réchauffage rapide et de
pneus radiaux ceinturés'd'a-

ou sans appliques extérieu- ceur de fonctionnement, cier.

 

La nouvelle compact sport dont les lignes
rappellent les voitures européennes, la
Monza 2 + 2, présente une allure sobre et
élancée. Elle est également la première
Chevrolet à être dotée de deux phares
rectangulaires. Le cachet distinctif de la
Monza 2 + 2 se retrouve autant à l’avant
qu’à l’arrière de la voiture, où les feux
enveloppants et un panneau arrière souple

viennent rehausser l'apparence de la voitu-
re Un moteur en aluminium de 4 cylin-
dres à carburateur 2 corps de 140 pouces
cubes est standard. Un moteur V8 à bloc-
cylindres court de 4.3 litres (262 pouces

 

Parmi les nouveautés du sedan hardtop
Oldsmobile Delta 88 Royale 1975, on re-

marque les nouvelles glaces triangulaires

de custodes. L'Oldsmobile 1975 élégante
et de lignes séduisantes, confortable et

résistante, est dotée de perfectionnements
techniques comme le Système Millage

Maximum de General Motors, Ce système
offre à l‘’automobiliste les avantages d'une
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Equipe formidable de vendeurs

 

cubes) est offert en option. Ces deux mo-
teurs sont livrés avec une boîte manuelle
à 4 vitesses en équipement standard. Une
boîte à 3 rapports est livrable en option.
Les améliorations techniques assurent au
conducteur, entre autres avantages, Un

rendement en douceur, un fonctionne-
ment économique, un eptretien restreint®
et Un air plus pur grâce aux dispositifs
antipollution. GM Canada fabriquera la
Monza 2 + 2 exclusivement a son usine de

Sainte-Thérése pour le marché nord-amaéri-
cain.

grande douceur de fonctionnement, d'une
réduction des frais d'utilisation et d'entre-
tien ainsi que d’une diminution des émis-

sions polluantes. Le groupe moteur stan-

dard comprent un V8 de 350 pouces cu-
bes à carburateur quatre corps et une boî-
te Turbo Hydra-matic. En plus du sedan
hardtop, la Royale est offerte en un mo-

dèle Town Sedan.
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~ BESOIN D’UN PRET ?
\&» Nous pouvons vousaider! ‘=

ma caisse populaire
A la Caisse, vous êtes assuré d’un taux d’intérét
raisonnable et de modalités de remboursement en

Desjardins fonction de vos revenus. Le coût de l’emprunt
comprend la plupart du temps une assurance-vie.

  

   

   
   

                 

 

 
St-Barnabé St-Sévère
Jean Gauthier Gilles Boisvert
Gérant Gérant
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St-Thomas de Caxton
Mme Marie-Rose Turcotte

Gérante
 

        

  
      

      

    

  

St-Edouard St-Paulin Ste-Angèle de Prémont
Genest Hamelin René-Paul Lessard Lévis St-Yves
Gérant. Gérant Gérant

Louiseville Ste-Ursule Yamachiche
J.R. Bellemare Mme Lucette Gélinas Maurice Carbonneau
Gérant Gérante Gérant

St-Alexis des Monts [
Jean-Jacques Plante
Gérant

Maskinongé St-Justin
Marius Leblanc Jean-Guy Deshaies
Gérant Gérant
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Mais tout n’était pas fini à

la 5e manche, car les Doc's.

ont également compté 2
points et niveller le poin-
tage 2 à 2 grâce à un simple
de Christian Janelle. Gilles
Blais qui était sur les sen-
tiers avec Louis Lemay
venaient de frapper chacun
simple également. A la
manche suivante, Yvon
Alarie qui venait d’exceller
à la défensive, expédia une
première offrande de Blais
par dessus la clôture du
champ droit et pour ainsi
donner le point de la vic-
toire. Puis à la 8e, les Tigres
y allaient de 2 points pour
s'assurer de la victoire
définitive. C'est là que Léo
Beaudin frappa pour le
double, un sacrifice de
J.Jacques Lajoie et un sim-
ple de Jacques Lincourt et
une erreur des Doc's.

Pour les perdants, René
Baril fut le meilleur avec 3
simples en 4 passages au
marbre. Alors, bravo à
toute l'équipe des Tigres
ainsi qu’à l'instructeur Yvon
Gervais, pour avoir rem-
porté le championnat de la
Rurale.

Voici le nouveau:
- Télécouleur 19”

TRINITRON DE SONY

 

Yvon Alarie se moque des Doc’s

et les Tigres remportent le grand
championnat de la Rurale

En fin de semaine dernière, les Tigres de
Maskinongé sont allés décrocher le championnat
des éliminatoires de la Ligue de Baseball Rurale
“Albert Gaucher”, sur le terrain des Doc’s de St-
Boniface devant plus de 500 personnes.

Samedi, les Tigres avaient disposé des cham-
pions de la division centre par le pointage de 5 à 3
et le lendemain, une 2e victoire consécutive au
compte de 5 à 2. C’était par le fait mêmele premier
championnat des séries pour les hommes d’Yvon
Gervais depuis 1966. 5

 

J

Yvon Gagnon se signale
Dans la premiere ren-

contre, alors que les Tigres
ont triomphé 5 a 3, les
Doc's ont pris l’avance dès
la manche initiale pour
compter 3 points mais par
la suite, ces derniers n'ont
pu faire de points de la par-
tie. Du côté des Tigres qui
ont montré des dents à la
7e manche, Gabriel Gervais
a parti’le bal avec un
magnifique double dans la
droite pour faire produire 2
points et Yvon Gagnon fit
produire le point de la vic-
toire. Yvon Alarie frappa
pour 2 en 4 dont un triple
Réjean Lajoie, J.Jacques
Lajoie, J.Claude Alarie,
Michel Pombert et Yvon
Gagnon hissèrent les
autres coups en lieu sûr
des Tigres.

Pour les Doc's, Michel
Milette a été la meilleure
figure des perdants avec 2
hits pour un point produit.
Yvon Gervais qui a lancé
une partie sensationnelle
au monticule avec 8 retraits
sur trois prises, fut crédité
de la victoire pendant que
Gilles Blais fut débité de la
défaite.
Alarie et encore Alarie...

Dans la 2e rencontre de
ce 2 dans 3, les Tigres ont
remporté la victoire 5 a 2 et
par le fait méme le grand
championnat de la rurale.
Luc Rinfret fut crédité de la
victoire et Gilles Blais

 
Yvon Gervais
Maskinongé

relevé à la 8e manche, fut
débité de la défaite. Rinfret
avait fort bien tiré son
épingle du jeu jusqu’à la 8e
manche, mais l'instructeur-

    ei a CnRREAY TR

C’en était fini pour les
Doc’s de St-Boniface, car
Yvon Alarie des Tigres
croise le marbre après
avoir claqué un long circuit
dans ia droite à la 7e
manche. Ce circuit portait
le compte 3 à 2 en faveur
des Tigres

lanceur, Yvon Gervais
préférait terminer la partie.
Les 500 spectateurs
présents ont été témoins
tout au long de la rencon-
tre, des attrapés spec-
taculaires du 3e but des
Tigres de Maskinongé,
Yvon Alarie. Ce dernier a
probablement fait toute la
différence et sans ces
magnifiques jeux défensifs,
la partie aurait pris peut-
être une autre tournure et à
plusieurs reprises.
Maskinongé a pris les
devants dès la première
manche en croissant le
marbre à 2 reprises. Des
simples de Jacques Lin-
court et Yvon Alarie ont
donné des 2 points.
 

Ligue Commerciale
de grosses quilles

Ligue commerciale du iun-
di (23 septembre 74)
Plus haut simple individuel:
Claude Noël 205
Plus haut triple individuel:
Claude Noël 539
Plus haut simple d'équipe:
Mercerie Maurice 615
Plus haut triple d'équipe:
Mercerie Maurice 1822
Records à battre:
Claude Noël 205
Claude Noël 539
Salon Luce 628
Mercerie Maurice 1822
Position des équipes
Mercerie Maurice 10 points
Louis Richard 7 points
Salon Luce 4 points
Louiseville Automobile 3
points
Ligue commerciale duven-

dredi (27 septembre 74)
Plus haut simple individuel:
Gabriel Bergeron 221
Plus haut triple individuel:
Robert Lessard 551
Plus haut simple d'équipe:
St-Louis Meubles 721
Plus haut triple d'équipe:
Teinturerie St-Laurent 2061
Records à battre
Gabriel Bergeron 221
Serge Beaudoin 576
Robert Hébert 731
Teinturerie St-Laurent 2061
Position des équipes
Robert Hébert 9 points
St-Louis Meubles 9 points
Bar Salon Royal 8 points
Teinturerie St-Laurent 7
points
Mercerie Guy et Gilles 7
points

Chateau Peinture 4 points
Théâtre Royal 4 points
Louis Richard O point
Ligue mixte du jeudi (26
septembre)
Plus haut simple féminin:
Johanne Viau 170
Plus haut triple féminin:
Johanne Viau 426
Plus haut simple masculin:
Jacques Noël 215
Plus haut triple masculin:
Serge Beaudoin 545
Position des équipes
D. Dulude Meubles 7 points
Hôtel du Boulevard 7 points
Studio Dan 2 points
Robert Viau 0 point
Statisticien: Jacques Noël
Publiciste: Lyse B.
Arseneault  

‘Demandez à un propriétaire d’appareil SONY de
votre voisinage commentest la couleur?

 
 

Et tout propriétaire actuel de Trinitron 5“, 9“, 12", 15“ ou 17“ de Sony vousdira ceci: “La
seule façon dont mon télécouleur Sony pourrait être amélioré serait de le faire plus gros.”

Eh! bien. Nous le faisons maintenant plus gros!
L'image parfaitement au point, aux couleurs brillantes, de Sony est obtenue grâce au

système exclusif Trinitron. Ce système comprend un seul gros canon à électron muni d'une
unique grosse lentille pour la couleur. Les faisceaux de couleur passent par le centre de
cette grosse lentille, la pièce la moins exposée aux distorsions. La grille d'ouverture
exclusive à Sony distribue la couleur en lignes continues plutôt qu'en points et traits sur la

lampe-écran.
Le moment venu de réaliser un télécouleur de 19", nous avons amélioré le système

Trinitron, déjà de qualité supérieure, en y ajoutant une nouvelle lampe-écran à grand
angulaire et à déflection de 114: Le nouveau Trinitron 19“ offre donc l’image-couleur la plus
au point, la plus brillante jamais vue sur un appareil Sony.

Vous obtenez également une garantie totale de deux ans (la lampe-écran, toutes les
pièces et la main-d'oeuvre sont garanties sans condition pour deux ans — sujet aux con-
ditions énoncées dans la garantie standard de l'industrie).

Nous pouvons nous permettre d'offrir une telle garantie en raison de notre longue
expérience dans la fabrication d'appareils entièrement transistorisés. Alors que d'autres
fabricants ne font que commencer à utiliser le procédé, tous les télécouleurs Sony vendus
au Canada jusqu'à présent sont des appareils entièrement transistorisés.

Système Trinitron exclusif, à gros canon unique; nouvelle lampe-écran à grand
angulaire; garantie totale de deux ans; appareil entièrement transistorisé; écran de 19“
.….vous en obtenez davantage pour votre argent.

Trinitron, une exclusivité Sony...
Fonctionnement sûr. Couleur réelle.

RenéJourdain Meubles
264 St-Laurent — Louiseville — 228-5252 | |
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Au club de golf de Louiseville

On investira plusde
des cet automne

(J.-G.B.) Ce qui était connu jadis sous le nom de
Seigneurie de Grand’pré changera, au cours des
prochaines semaines, non seulement de nom, mais
d’aspect avec la venue de trois hommes d’affaires
du Saguenay-Lac St-Jean qui viennent de s’en
porter acquéreur.

M. Fernand Niquet, de Chicoutimi, Jean Cyr
Fournier et Maurice Darveau de Dolbeau comptent
y investir plus de $125,000 dès cet automne pour
redonner à ce club de Golf un air invitant, 12 mois
par année.

Samedi soir dernier, lors
d’un banquet réunissantles
champions golfeurs et
quelques personnalités de
Louiseville et de la région,
nous avons pu rencontrer
les trois nouveaux
propriétaires qui n'ont pas
hésité à nous tracer les
grandes lignes des projets
qu’ils entendalent réaliser à
ce club de golf qui portera
désormais le nom de “Club
de Golf et Curling
Louiseville Inc.”

Les travaux les plus
urgents à accomplir selon
M. Jean Cyr Fournier, qui
agira comme pro au golf et
gérant du Club, seront la
confection des 9 trous
supplémentaires. D'ailleurs
les travaux sont déjà com-
mencésetil entend bien les
terminer cet automne. Le
Club de golf et curling de
Louiseville Inc offrirait donc
aux golfeurs un 18 trous
dès la mi-juin 1975.

Mais le golf n’est pas la
seule préoccupation des
nouveaux propriétaires.

Les travaux se poursui-
vent actuellement pour
remettre en état les glaces

de- curling qui avaient été -
remplacées au cours des
dernières années par une
patinoire servant au ballon-
balai. Si tout va comme
prévu, le curling devrait
être prêt pour la mi-
novembre.

Il semble bien pour le
moment qu'aucune répara-
tion majeure ne soit
nécessaire pour remettre le
curling en état de fonc-
tionner.
Ce sport qui a déjà con-

nu une très grande pop-
ularité à Louiseville renaîtra
donc d'ici peu et déjà des
démarches sont en-
treprises afin de trouver
des responsables à la for-
mation des équipes.
Autres projets

Le curling et le golf ne
sont que deux des nom-
breux projets que nourris-
sent les nouveaux
propriétaires pour ce club
qui selon eux est situé à un
endroit stratégique. et
agréable. *

Le Club lui-même fera
l'objet d'importantes
améliorations au cours des
prochaines semaines, entre

autre, l’aménagement de
cuisines afin de servir des
repas aux usagers et égale-
ment, des banquets et
réceptions. D'ailleurs, a
dévoilé M. Fernand Niquet,
une réception est déjà
prévue pour le 19 octobre,
et plusieurs réservations
sont faites pour l'an
prochain.

L'intérieur du club sera
également rajeuni -par la
pose de nouveaux tapis et
de nouvelles tentures. Les

- usagers pourront égale-
ment écouter de la musique
de choix grâce à un
système de plusieurs
milliers de dollars qui
restera sur place en per-
manence.
Au cours de l'hiver, si le

temps le permet, les
nouveaux propriétaires
entendent bien aménager
une piste de ski de fond sur
cet immense terrain qui est
maintenant leur propriété.
De plus, ii faut ajouter

.que les motoneigistes qui
dédaignaient quelque peu
le Club pour certaines
raisons, seront des mieux
accueillis au cours de la
prochaine saison. On sait
d'ailleurs que le Club de
golf et curling de Louiseville
se trouve a la rencontre de
plusieurs sentiers de
motoneiges. Une salle sera
donc a leur disposition au
sous-sol du club.
Un autre projet

d'envergure qu'étudient ac-
tuellement les nouveaux
propriétaires est celui d’un
terrain de camping dans le
boisé près de la piscine.II
serait possible, disent-ils,
d'y aménager une quaran-

$125,000.00
taine d'emplacements pour
les campeurs qui
jouieraient de services
exceptionnels, piscine, golf,
club, cuisine, etc.
Nouveau gérant

M. Jean Cyr Fournier,
l'un des propriétaires, et
pro au club de golf de
Dolbeau agira comme
gérant du Club de golf et
curling de Louiseville. M.
Fournier est pro a Dolbeau
depuis 7 ans. Il demeurera
sur les lieux dans une
maison-mobile et il entend
bien répondre aux besoins
de la clientéle a tous les
moments de la journée.

Toute l'administration du
club retombera sur les
épaules de M. Fournier qui
aura la responsabilité du
golf, du curling et du club. Il
remplacera M. Gilles
Barabé qui terminera la
présente saison avec M.
Fournier.
Qui sont-ils?

Nous avons interrogés
les nouveaux propriétaires,
à savoir qui ils étaient,
quelles étaient leurs
professions.

M. Fernand Niquet
demeure à Chicoutimi et il
est propriétaire de Légaré
Auto et de F. Niquet Inc.
deux maisons d'affaires de
Chicoutimi. De plus, il est
co-propriétaire de Boquet
Mobile Inc et du Motel
Claire-Fontaine de Ville
Brossard. Ses deux com-
pagnons nous ont dévoilé
qu’il possédait d'autres
propriétés ou commerces

ailleurs en province ‘et
méme a I'extérieur. Il nous
a lui-même avoué qu'il
aimait de “mettre le nez un
peu partout dans les af-
faires.”
Quant à Maurice

Darveau, .il est directeur
adjoint des Produits
forestiers M.P. Inc, lesquels
sont la propriété de la Cie
Donohue Ltée de Clermont
dans le comté de
Charlevoix. I! est également
directeur des canots
Tremblay Ltée de St-
Félicien.

Et M. Jean Cyr Fournier
est un amateur de golf, un
administrateur et un pro.

C'est lui qui serait
l'instigateur de cette
association qui vient
d'acheter le club. Car ces
trois personnages n'ont
jamais été en affaires
ensemble. M. Fournier,
après avoir entendu dire
qu'un club de golf était à
vendre à Louiseville aurait
soumis l’idée à M. Niquet
qui a trouvé l'endroit
excellent. Par la suite, M.
Darveau rejoignait le
groupe.

Les trois nouveaux
propriétaires mettront donc
tout en oeuvre pourfaire de
ce club un attrait pour les
gens de Louiseville et de la
région et ils veulent en faire
un centre récréatif accessi-
ble à toute la population. Et
pource faire, avouaient-ils,
ils ont besoin de la popula-

tion. (Suite à la page 36)
 

 
 

à la conqu

QUEBEC — D.G.C.G.
—Pendant longtemps, le
nom Bombardier a été
associé à moto-neige. Mais
comme toute compagnie
qui grandit, l'économie ac-
tuelle a poussé cette

A Ste-Angèle

* Bombardier,

maison québécoise à diver-
sifier sa production.
Aujourd'hui Bombardier
fait partie des grandes
compagnies québécoises
auxfiliales nombreuses et
aux intérêts multiples.

oA

L’Hôtel La Feuille d’Erable chang
de propriétaire

(J.-G.B.) L'Hôtel La Feuille d'Erable de Ste-Angèle est
définitivement vendue. La rumeur courrait depuis déjà
quelques mois à l'effet que M. Maurice Mayrarid s'était
départi de son commerce.

En fait, il y a déjà plusieurs semaines que l'Hôtel est ven-
du, mais après une première vente, ou proposition d'achat
de la part de deux intéressés, M. Mayrand reprenait son
Hôtel.

Par la suite, M. Mayrand a accepté l'offre d'achat de
deux autres intéressés, soit M. Armand Lapointe,
photographe bien connu de Louiseville et Gilles Bergeron,
gérant actuel de l'Hôtel.

M. Mayrand dit avoir vendu son commerce pour raison
de santé. .

Quant aux nouveaux propriétaires, ils entendent bien
n'apporter aucun changement à l'Hôtel, tant du côté ad-
ministration que du côté employés.
 

ter comtés

molle féminine
joueurs.

 

Ligue de balle molle féminine in-

C'était fête dimanche soir dernier à l'Hôtel
Feuille d'Erable de St-Angèle-de-Prémont,
alors que les dirigeants de la Ligue de balle-

Inter-Comtés fétaient

Au moment d'écrire, il nous a été impossible
d'obtenir des résultats de la soirée, raison à
laquelle, nous vous donnerons des nouvelles à
ce sujet dans notre prochain édito.

leurs

 
 

ête de nouveaux marchés
Récemment Roski

Limitée, l’une desfiliales de
Bombardier, signait un ac-
cord industriel important
avec la compagnie
française Lisoglass pour la
production au Québec de
bobines à flasques de
polyester armé. Roski
assurera là réalisation du
projet en utilisant ses in-
stallations déjà existantes.
Ce projet de plusieurs

millions de dollars est le
fruit d'une négociation de
plus de douze mois
amorcée par la délégation
économique du Québec à
Paris, l’une des douze
maisons qui oeuvrent à
l'étranger pour le ministère
de l'industrie et du
Commerce.

M. Normand Carpentier,
vice-président de Bombar-
dier, a insisté sur l'intérêt
que présentera pour le
marché québécois et nord-
américain, la disponibilité
d'un nouveau type de
bobines de production
pour les câbliers nord-
américains. On prévoit que
plus de 90% des ventes se
feront aux USA.
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Les Road Runners gagnent
Samedi dernier, les Road Runners de Paul-Yvon

Durand ontvaincu l’équipe de la Jeune Chambre de
Louiseville au compte de 5 à 3. C'est cette même
équipe qui selon le dire, aurait lavé le L. Croteau
samedi, le 28 septembre et cette dernière fin de
semaine, a goûté au savon des Road Runners. Alors
bravo, les gars, la saison s'annonce des meilleures,
car déjà de l'action ne manque pas.

Une5
perte  .
totale

La voiture de M. Sarto
Trépanier, nouveau
directeur du Centre
Funéraire de Louiseville a
subi des dommages con-
sidérables la semaine der- -
nière lorsqu'elle a été
heurtée par un camion sans
conducteur sur le
Boulevard est à Louisevilie.

La Cadillac de M. Sarto
Trépanier était stationnée à
l'avant de l'Hôtel du
Boulevard où se déroulait
le souper hebdomadaire du
Club Richelieu lorsqu'elle
fut heurtée par un camion
propriété de Chartier et
Noël de Louiseviile.

L'accident est survenu
au moment où ce camion
était remorqué par M.
Jean-Marc Garceau de -
Louiseville. Selon les con-
statations, un bris de la
remorque serait à l'origine
de l’'embardée du camion
qui est allé donnercontre la
voiture de M. Trépanier.
Au moment du choc, la

Cadillac est allée donner
sur les piliers que l'on
retrouve devant l'Hôtel. |l
semble bien que la voiture,
une convertible qui servait
de landeau à fleurs lors des
funérailles, soit une perte
complète.

C’est l'agent Pierre
Vaugeois de la SQ de
Louiseville qui s'est rendu
sur les lieux pour y effec-
tuer les constatations
d'usage.

Demain?
Lejour où
vous deviez
commencer à

être actif!

$9
Le mouvement canadien du bien-être physique.

En forme...la seule vraie façon de vivres
 

de roues
pour vous
aider à pro-
longer la
durée de
vos pneus

rechappés 
Pneus “Firestone”

2 pour $35.00

Garage Lagacé & Fils
330, Boul. Est Louiseville

Spécialité:

Alignement et balancement Venezvoir

nos basprix   
Tél.: 228-5421

Choix de pneus
radial et régulier

Firestone
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Les jeux sont fats... |
(Suite de la page 3).:

La

Quelques heures à peine
après quela Ville eut rendu
public son mémoire, la
Paroisse, par la voix de son
procureur, Me Serge
Gagnon, en faisait autari,
même si quelques jours
auparavant on nous avait
prévenu qu'il ne pouvait
être rendu public avant le
22 octobre.
Le mémoire de la

Paroisse, préparé par Me
Serge Gagnon peut se
diviser entrois parties, le
statu quo, la fusion et
l’expropriation. Egalement,
le mémoire est accom-
pagné d'une requête per-
sonnelle de Me Serge
Gagnon en plus d'une autre
requête signée par 538 per-
sonnes intéressées, tant de
la Ville que de la Paroisse.
Statu quo
Me Serge Gagnon,traite

longuement du statu quo
dans son mémoire soulig-
nant en tout premier lieu
que le monopole ad-
ministratif et décisionnel de
la Ville de Louiseville cause
un trés grave préjudice a la
Paroisse et compromet son
développement har-
monieux.
“II souligne également
quesi la Ville a adopté une
règlementation visant à in-
terdire les constructions là
où il n’y a pas de services,
la Paroisse, n’étant pas
propriétaire du réseau
d'aqueduc, ne pouvait en
faire autant. Même une
adoption partielle d’un tel
règlement risquerait de
compromettre
systématiquement toute
construction surle territoire
de la Paroisse.

 

M. Lessard

Cette absence forcée de
règlementation qui oblige
la municipalité délivrer
des permis de construc-
tion, ce qui, souligne le
mémoire, soulève des ten-
sions énormesentre la Ville
de Louiseville et les
citoyens qui désirent se
construire et bénéficier des
services. De plus, cette
situation est de nature à
compromettre gravement
l'essor industriel de la
Paroisse, puisque certaines
industries venues d'établir
à l'intérieur des limites de la
municipalité ont eu de
grandes difficultés à
obtenir de l’eau.
Le mémoire de la

Paroisse condamnele prin-
cipe du monopole ad-
ministratif et décisionnel du
réseau d'aqueduc par la
Ville et il précise mêmequ'il
est évident qu'à titre de
propriétaire du réseau
d'aqueduc,la Ville tire cer-
tains avantages au détri-
ment de la Paroisse, qu'il
s'agisse de la qualité ddes
matériaux utilisés en
Paroisse comparativement
à ceux employés en Ville,
etc. Ce que le mémoire
condamne, ce ne sont pas

paroisse

 

  

veut
tellement ‘ces avantages,
mais surtout le système qui
écarte systématiquement
tous les contribuables de la
Paroisse des centres ad-
ministratifs et décisionnels
en matière d'aqueduc, bien
que ces mdmes con-
tribuables financent
majoritairement le réseau
d'aqueduc..

Par son mémoire, la
Paroisse voulait voir
appliquer le principe bien
reconnu du “No taxation
without representation”, ce
qui, souligne Me Gagnon,
est le reflet d'une justice
élémentaire.

Le procureur de la
Paroisse termine cette
première partie de son rap-
port en précisant que la
situation actuelle est in-
acceptable, tant pour la
Ville que pour la Paroisse.
“D'ailleurs, la Paroisse
semble d'avis que la Ville
de Louiseville semble
manifester une certaine
volonté de changement
dans le domaine de
l’aqueduc. || est manifeste
que le statu quo est impen-

‘sable, et selon nous, cette
solution doit être écartée
péremptoirement.”
Expropriation

Puisque !e statu quo était
impensable, la Paroisse
s'est penchée sur l'étude
d'autres solutions de nature
a se donner des in-
struments de contrôle de
son développement.

L'une de ces solutions
serait l'expropriation, mais
la Paroisse, souligne le
mémoire, est très con-
sciente des avantages et
des inconvénients de cette
solution. Parmi les in-
convénients, on y souligne
l'installation de compteurs,
une administration ad-
ditionnelle, etc, sans com-
pter peut-être certaines
tensions additionnelles en-
tre les deux municipalités
au sujet des tarifs.

Malgré tout, le mémoire
souligne que les in-
convénients qui
résulteraient d'une telle
expropriation sont infini-
ment moindres que ceux
qui affectent la municipalité
actuellement.
Mise en commun
Après étude, souligne

Me Serge Gagnon, la
municipalité de la Paroisse

La ville
Dès le lendemain de la

remise du mémoire de la
Paroisse,la Ville remettait à
la presse un communiqué
par lequel elle apporte cer-
taines corrections aux chif-
tres avancés par Me Serge
Gagnon.

Le porte-parole de la
Ville, M. Ghislain Lessard a
par contre souligné que la
Ville ne contestait pas le
fond du mémoire, mais
seulement les chiffres con-
cernant le nombre de
preneurs d’eau et les
recettes du réseau.
A l'affirmation de la

Paroisse qui veut que les
contribuables de cette
municipalité financent
majoritairement le service
d'aqueduc, la Ville répond
par les chiffres suivants:
revenus des preneurs de la
Ville: $92,502.25
revenus des preneurs de la
Paroisse: $83,615.15.

Si on ajoute à ces chif-
fres, les revenus des com-
pteurs, la part des preneurs
d'eau de la Paroisse
s'établit à 33.4%, compte
tenu du fait que la majorité

fusionner

croit fermement que cette
solution serait la plus in-
telligente, la plus réaliste et
la plus juste pour tous et
elle impliquerait la
présence des représen-
tants des contribuables in-
téressés au niveau de l’ad-
ministration et des centres
de décisions. De plus, la
mise en commun doterait
les deux municipalités d’un
pouvoir de contrôle réel sur
le développement et
permettrait l'établissement
d'une politique commune
qui ne peut ètre que
bénéfique pour tous.
Le mémoire précise

qu'advenant le cas où le
Directeur déciderait la mise
en commun, la Paroisse
prendrait à sa charge sa
juste part du service de la
dette de l'aqueduc, ce qui
favoriserait la situation
financière de la Ville en lui
enlevant une importante
obligation.
Toujours selon le

mémoire de la Paroisse, le
nombre de preneurs d'eau
de la Paroisse est égal
sinon supérieur à celui de
la Ville, ce qui signifie que
le financement du réseau
d’aqueduc s'effectue en
majeure partie par les
citoyens de la Paroisse qui
ont à payer un tarif de 12%
supérieur à celui des
preneurs de la Ville.

Cette mise en commun,
continue le mémoire,
devrait s'accompagner de
la création d'un comité in-
termunicipal de l’aqueduc,
conformément aux
pouvoirs que possède le
Directeur en vertu de la Loi
sur la qualité de l'En-
vironnement. Me Gagnon
souligne même le succès
du comité intermunicipal
où des réalisations impor-
tantes ont été faites au
cours des dernières
années.

Il termine même son
mémoire sur une note
humoristique: “On peut
dire que dans le secteur
particulier des loisirs, nous
avons été obligés de
“coucher ensemble” dans
le lit des loisirs et qu’à date,
nous avons toujours passé
de très bonnes nuits. Nous
avons même accouché de
réalisations surprenantes
malgréde courtes fréquen-
tations!”

riposte
des compteurs se situent
en Ville.
Un autre détail soulevé

par la Ville concerne le
nombre de signataires
d'une requête demandant
la fusion du service
d'aqueduc. Onlisait dans le
mémoire de la Paroisse
que 358 personnes in-
téressées, tant de la Vilie
que de la Paroisse ont
signé cette requête.
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Après vérification,la Ville
soutient que moins de 10
preneurs de la Ville, pour
diverses raisons, ont signé
cette requête.

Contrairement à ce que

   
   

  
    

avec Jean-Pierre Gélinas

l'on aurait pu croire, le con-
flit de l'aqueduc a
Louiseville, loin de se
dérober avec la présenta-
tion de ces mémoires au
ministère de l'Environne-

ChasseMHetpêche,

ment semble s'envenimer ;
et il ne fait plus aucun doute
que seul le Directeur des

. Services ou le Ministre de
l'Environnement pourront y
apporter une solution.

NER To 22is.

Le civisme...
a la chasse.

Nous sommes actuelle-
ment en pleine période de
chasse; et comme dans
tout sport, il y a des régles
qui régissent la pratique de
la chasse et ces derniéres
sont sous la juridiction des
organismes gouvernemen-
taux. ll existe d'autres
règles qui sont tout simple-
ment dictées par le bon
sens et le civisme des
chasseurs eux-mêmes.
Hélas, dnas les deux cas,
plusieurs font fi de tout
sens de responsabilité et se
fiche éperdument de
brimer la liberté de leurs
semblables. - ’

Si on faisait une petite
enquête auprès des
chasseurs de canards de la
région, on serait surpris de
connaître le nombre de
chasseurs qui ont plus ou
moins raté leur “Journée
d'ouverture” à cause de
‘soi-disant chasseurs”
manquant totalement de
civisme; il serait inutile
d'énumérer ici les raisons
qui ont pu gâcher cette
journée de chasse; tous les
véritables chasseurs les
connaissent: Reste, malgré
tout, ceux qui sont la cause
des déboires d'autres
chasseurs; ces derniers ne
savent peu-étre pas... ou,
ne veulent pas savoir.

Et si on quittait les plans
d'eau pour revenir sur
terre. Plusieurs iront
chasser la perdrix ou le
lièvre dans les semaines
qui vont venir. A moins de
chasser sur vos terres,
vous devrez aller sur les
terres d'autrui. Et dans ce
cas-ci, il faudrait se
rappeler que si vous ne
chassez pas sur vos
propres terres, vous n'êtes
pas chez-vous... et
quiconque n’est pas chez-
soi, ne peutrien faire sur le
terrain d'autrui sans le con-
sentement du propriétaire.
Actuellement, plusieurs en-
droits, près de Montréal,
sont devenus inaccessibles
aux chasseurs à cause de
quelques imbéciles; il est à
espérer que cela ne se
produise pasici. Voici donc
quelques règles qui

, devraient être suivies par

quiconque envisage de
chasser sur les terres
d'autrui:
1. Demandez toujours la
permission avant de
chasser; demandez aussi à
quel endrot où vous pouvez
stationner votre auto pour
ne pas gèner le
propriétaire.
2. Respectez les clôtures.
Pourtraverser, servez-vous
toujours d'un piquet afin de
ne pas tendre la broche.
Refermez les barrières que
vous ouvrez.
3. Ne traversez pas un
champ ou il a un
troupeau; surtout ne tirez

ou   

  
‘Le:ministèredes Transports doit débourser environ $1,- .

jamais de coup de feu où il
y a des animaux.
4. Ramassez vos douilles
vides et ne laissez jamais
de déchets sur place, sur-
tout des bouteilles.
5. Ne chassez pas dans un

- champ où la récolte n’a pas
encore été faite.
6. Ne prenez pas des ar-
bustes comme cibles.
7. Remerciezcelui qui vous
a permis de chasser sur
son terrain

Le chasseur, soucieux
des règles suivantes, sera
le premier à en bénéficier.
Bonne chasse.

   

000,000 par année pour remplacer les quelque 25,000 af-

fiches de signalisations détruites par suite d'actes de van-

dalisme de diverse nature
“maniaques de la

impliquant notamment les
gâchette”- ou les “chasseurs du

dimanche” en mal de défoulement comme enfait voir ce

panneau
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DE VOTRE VIE...
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Olympique 1975 Nos 1975
sont arrivés

GRAND
SPÉCIAL
sur “Nordique” 1974

CLÉMENT & FRÈRE LTÉE
700 boul. Ouest, — Tél. 228-2701 — LOUISEVILLE
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(Suite de la page 34)

 

 

  

  

 
Terrain de camping

Les nouveaux propriétaires du club de golf et curling de Louiseville envisagent la

possibilité d'aménager un terrain de camping dans le boisé près de la piscine. Ce
terrain pourrait accommoder environ 40 campeurs.  

Photo J.-G.B. Classe B

: M. Gilles Béland, champion de la classe C reçoit son trophée des mains de M. Jean
Cyr Fournier, celui qui agira comme gérant du Club et l'an prochain commepro du golf.
A noter que M. Béland était champion de la classe À l'an dernier! Photo J.-G.B

oto J.-G.B.

 

Soirée d’information
La Société St-Jean-Baptiste de Louiseville et St-Léon,

nous invite à venir prendre des renseignements au sujet
des changements de taux de l'assurance-vie (cercle
philanthopes). Depuis ces changements les gens se po-
sent des questions. Donc dans le but de nous en informer,
venez”rencontrer le responsable, M. Jean-Paul Lacour-
sière, mercredi, 16 octobre, le soir à 8 heures, Hôtel de
ville de Louiseville.

Bienvenue aux membres et futurs membres.
Mme Louise Gaboury, prés. -«.-   

 

Une petite surprise
Le pro du golf, M. Gilles Barabé a reçu un cadeau surprise lors de la soirée de samedi

dernier. Ses amis golfeurs lui ont remis une magnifique montre Accutron de Bulova
pour souligner leur appréciation. Son épouse s’est vue remettre une gerbe de fleurs.= Pho LA SEMAINE
 

   

       

    

  

DE LA
CAISSE

POPULAIRE
du 13 au 19 octobre 1974

Tirage d’un téléviseur
et d’un radio A.M.-F.M.

La Caisse Populaire
de Maskinongé

 
 

  Une première danse
Le gagnant du tournoi de

fermeture, M. Emile Mineau
et son épouse ouvrent la
danse au club de Golf et
curling de Louiseville lors
de la soirée offerte par les
nouveaux propriétaires.

Photo J.-G.B.

 

   
 

  

Avis aux cultivateurs... |
Vous désirez faire étendre de la chaux agricole sur votre terre? Si oui, il vous
faut procéder de la façon qui suit:

Prélevez un échantillon de votre terre, placez-le dans un sac de poly pourle ;
remettre au plus tôt au bureau du MINISTERE DE L'AGRICULTURE DE

LOUISEVILLE, où de là, vous parviendra (si votre terre nécessite de la !

chaux) un permis.
Une fois ces conditions remplies, vous pourrez vous adresser en toute con-

fiance à:

André Deschénes Transport
191, Avenue du Parc Louiseville Tél.: 228-4607

Chaux agricole de 1ère qualité au meilleur prix.
Pour prélèvement d’échantillon de terrain, vous pouvez aussi vous
adresser à:

dt FERNANDO FERRON
Classe A St-Léon .  Tél.: 228-2088

M. Sylvio Boudrau reçoit des mains de M. Fernand Niquet, l'un des propriétaires du =
Club, le trophée du championnat de la Classe A.

Photo J.-G.B."7"
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Prix de présence
* Les nouveaux propriétaires du Club de golf et curling de Louiseville ont donné en prix
de présence deux billets de saison pour le curling. L'un des billets a été gagné par M.
Brunelle, le préposé à l’entretien du golf, qui reçoit son billet des mains de M. Darveau
et l'autre fut remis à Mme Céline Chaput par M. Fernand Niquet. Au centre, le gérant du
Club, M. Jean Cyr Fournier. -

Photo J.-G.B

 

      

    

      
            

    
    
   
   

         

  

   

Classe C : ’
Le troisième membre du trio qui vient de se porter acquéreur du Club de golf et curl-

ing de Louiseville, M. Maurice Darveau, remet à Michel Landry le trophée de la Classe

Photo J.-G.B.
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Trophée de ECHO de Louiseville °

    

M. Emile Mineau et Mme Céline Chaput sont sortis vainqueurs du tournoi de
rene fermeture qui se déroulait au Club de golf et curling de Louiseville. Ces deux golfeurs de.
a Apparence ‘Louiseville se méritent donc le trophée de L'ECHO de Louiseville qui leur est remis par.

a le capitaine du golf, M. Jean-Pierre Fleury, à droite et par son épouse, Marjolaine.
authentique bh . — Photo J-G.B. ~~
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ns, Usage

SO intérieur

ou

X extérieur Sur rendez-vous:
Mercredi: de 10 hres a.m. à 10 hres p.m.

Samedi: de 1 hre p.m. à 6 hres p.m.
Bois

réel

S’adresser à:
Mme Adélard Clément

Magasin Général
1170 rue Gagné — St-Justin

Tél: 227-4707
Prothèses dentaires et services
GRATUITS aux assistés sociaux.
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(J.-G.B.) Alors que dans
certaines grandes villes, tel
que Montréal, on prépare
depuis déja quelques mois
les élections municipales
de novembre prochain,
qu’en est-il de nos
municipalités?
Comme par les années

passées, que ce soit les
candidats ou les électeurs,
on ne se préoccupe de ces
élections avant le jour de la
mise en nomination.
Quand mème nous

avons interrogé trois

- Le 4 novembre‘ prochain

Aurons-nous
échevins de la Paroisse de
Louiseville à savoir s'Hs
revenaient sur la scène
municipale en novembre.

Pour l'échevin Léopold
Gerbeau, après 10 ans de
politique municipale, il n’y a
plus aucun doute, il se
retire. }

Echevin des plus actifs,
M. Gerbeau, a oeuvré surle

‘Comité intermunicipal des
Loisirs depuis sa fondation
et on l'aura vu participer à
la plupart des politiques de
la Paroisse. L'une des prin-

 

NOUVEAU
 

Papier “NOUAX” par SICO
140 modèles en stock.
Choisissezet emportez.

intslSTONS

r ) ;  

 

  
OU

 

  

  

VEAU CHOIX
NOUVEAUX
PATRONS

1975
Prix

trés compétitifs
a partir de $4.95

le rouleau

CLAUDE GOSSELIN
Tapis-Prélarts
671 rue DENIS

Louiseville 228-2817
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cipales raisons de son
départ, consiste en son
travail qui augmente de
plus en plus et l'on sait que
dernièrement, M. Paul
Lessard le nommait
secrétaire de la corporation
qui administrera les Ap-
partements Providence Inc.
de Ste-Ursule.

Les électeurs de ce quar-
tier devront donclui trouver
un représentant d’ici le 27
octobre, jour de la mise en
nomination.
Siège no

Pour M. Gilles Béland,
Néchevin depuis janvier der-

nier, alors qu'il remplaçait
M. Conrad Giasson, obligé
de se retirer pour cause de
maladie, la question n’est
pas encore éclaircie. En
fait, il se pose de nom-
breuses questions à savoir
s'il continuera à siéger
comme représentant du
siège no.

En fait, M. Béland laisse

entrevoir une possibilité de
revenir à la table du con-
seil, mais il nous a avoué
que l'administration
municipale exigeait
beaucoup plus de temps
qu'il ne le croyait, surtout
du côté des loisirs. Il a
mêmelaissé entendre qu'il
envisageait la possibilité de
se retirer du comité inter-
municipal advenant un
retour en novembre
prochain.

Interrogé au téléphone,
M. Gilles Béland a souligné
que ce n'était pas très in-
téressant de travailler dans
le climat actuel, faisant allu-
sion aux tensions qui exis-
tent entre les deux
municipalités de
Louiseville. il a cité comme
exemple le problème de
l’aqueduc, qui selon lui
aurait pu se régler à
l'amiable autour d'une table
de discussions, plutôt que
d'aller faire montre de nos

‘

des élections?
discordes à Québec.
Une des raisons pour

laquelle M. Béland
demande encore quelques
jours de réflexion, c’est sa
disponibilité, car, a-t-il
ajouté, certains projets sont
à l'étude de l'Empire Shirt
où il travaille, et il serait
possible qu’il soit moins
disponible. Il a par ailleurs
ajouté que s'il “embarque,
ce sera à 100% ou rien du
tout.”

En terminant, il a précisé
qu'il donnera sa réponse
assez tôt, dans un sens ou

dans l'autre pour que les
contribuables puissent, soit
lui trouver un successeur
ou un opposant.
Siège no

Le troisième échevin à
voir son terme se terminer
le mois prochain, M.
Rodrigue Roy, n’a aucune-
ment hésité à affirmer qu’il
reviendrait sur les rangs,
mais pour un autre terme

 

seulement. M. Roy est
échevin depuis février der-
nier alors qu'il prenait ie
siège de Réginald Caron.
Ce dernier quittait la
politique municipale pour
cause de santé.
Meme s'il semble

satisfait de son premier
séjour à la table du conseil,
M. Rodrigue Roy déplore
que son travail d'op-
tométriste ne lui laisse
guère de liberté en dehors
des séances régulières du
conseil. Par exemple a-t-il
précisé, il m'est impossible
d'assister à une séance
convoquée à la dernière
heure à cause des rendez-
vous qui sont toujours fixés
à l'avance avec sesclients.

En terminant, M. Roy a
bien souligné qu’il revenait
pour un terme seulement,
après quoi, a-t-il ajouté, je
laisse la place à un autre.

 

Des enfants curieux
et des liquides inflammables

peuvent causer
un empoisonnement ac-

cidentel
Les enfants sont curieux

par nature et, instinctive-
ment, ils imitent ce que font
leurs parents. Lorsque
Maman nettoie la maison,
les petits aiment aider.
Lorsque Papa peinture, les
enfants lui prêtent volon-
tiers la main.

Bien que ces occasions
puissent donner lieu à des
photos dignes de figurer
dans l'album familial, les
petits touche-à-tout peu-
vent frôler le désastre en
buvant des liquides inflam-
mables, dit le Conseil
Canadien de la Santé
Familiale.
Le Conseil, un

organisme sans but lucratif,
commandité par des mem-
bres éminents des produits
pharmaceutiques pour en-
courager les mesures de
précaution dans les foyers
et protéger la santé
familiale, vous met en gar-
de contre:

L'essence, le kéroséne,
les détachants liquides, les
peintures et les diluants
pour peintures, l'essence à
briquet, les solvans et
autres distillats du pétrole
dontl'étiquette porte le mot
‘“Inflammable” car, ab-
sorbés méme en infimes
quantités, ce sont des
poisons pour les jeunes en-
fants.
Des sondages ont

prouvé que chaque année,
au Canada, des milliers
d'enfants de moins de cinq
ans sont victimes d'em-

poisonnements accidentels
après avoir avalé des
liquides inflammables, et
un bon nombre d’entre eux
doivent être hospitalisés.
Chaque année, entre 30 et
40 enfants meurent em-
poisonnés — dont la moitié
par des produits d'entre-
tien.
Même si les liquides in-

flammables ont mauvais
goût pour les adultes, cela

 

n’empêchera pas les en-
fants d'y goûter, et le
danger est d'autant plus
grand si le liquide
dangereux ne se trouve pas
dans son récipient
d'origine.
Un bambin voyant des

pinceaux tremper dans une
canette de boisson gazeuse
s'est empressé de les
sucer. Un autre a bu de
l'essence pour hors-bord
contenue dans une
bouteille de boisson
gazeuse. Tous deux ont dû
être hospitalisés.

Mais que faut-il faire
pour éviter les em-
poisonnements ac-
cidentels? Voici quelques
précautions suggérées par
le Conseil Canadien de la
Santé Familiale:

Rangez les liquides com-
bustibles dans leurs
récipients d’origine et
n'employez jamais de
récipient qui, dans l'esprit
d’un enfant, est associé
avec quelque chose à
manger ou à boire.
Rangez les liquides in-

flammables dans un en-
droit sûr, et sous clé, tout
comme vous rangez les
comprimés contre la
migraine et les
médicaments.

Lisez toujours attentive-
ment les étiquettes des
récipients pour savoir
quelles précautions pren-
dre et connaître les an-
tidotes.
 

| Salon Pré-Natal

 

 

Spécialités:
Vêtements de maternité: —
manteaux — capes —

robes longues ou courtes —
pantalons — vêtements de
nuit — vêtements de base.

Centre commercial de _
 Trois-Rivieres CITYJ :
4496, Boulevard Royal, *

Trois-Rivières.

  

Dans l'attente d’un joyeux
événement, nous avons de
tout pour vous aider futures
mamans.

 

 

redessinée pour
satisfaire
les plus exigents

 

Carrosserie entièrement

 

  
    

 

   

Clément & Frère Ltée
700 Boul. Ouest — Louiseville — Tél.: 228-2701
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Les polyvaleurs
de la polyvalente

m
e
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Dépense utile ou inutile? = *Collaboration entre
A la Polyvalente, on se

plaignait que les Parentsne
répondaient pas aux con-
vocations qu'on leur faisait,
par l'entremise deleurs en-
fants. Plus d'un disalt que
ces Invitations ne se ren-
dalent pas.
Cette fois-cl, aprés en

avoir discuté, ôn a décidé
de convoquer’ les familles
par.la poste. Cela supposait
une dépense de plus de
100 dollars,
pour l'affranchissement
postal. Mais on voulait
savoir si, invités d’une
façon certaine, les Parents
répondraient par leur
présence a la lettre.
Environ deux cents per-

sonnes sont venues la
Polyvalente, jeudi denier,
pour prendre en mains les
affaires scolaires de leurs
enfants.
A ces Parents actifs-dans

la cause-enseignement de
leurs jeunes, on doit une
fière reconnaissance.
Mais.. … on se

questionne: valait-il la
peine de poster 1800
lettres-invitation?
—Sûrement oui,

ceux qui sont venus.
pour

Des Parents inquiets et in- .
téressés. .
La possibilité d'écrire les

questions qu'ils voulaient
soumettre à l'équipe de
Direction a révélé chez les
Parents beaucoup d'intérêt
et d'inquiétude au sujet de
leurs enfants. Cet intérêt et
cette inquiétude sont
signes tout à fait positifs
chez les Parents: Quand on
aime, on s'inquiète et on
s'intéresse.
Voici un bref relevé des

sujets soumis, jeudi der-
nier, par les Parents venus
s'intéresser à la Vie
Scolaire des leurs:
*Activités du Comité

d’Ecole élu l'an dernier;
*Le dossier scolaire sera-

t-il bientôt en vigueur,
*Peut-on parler de

“Qualité Du Français” à
l'Ecole: le savoir-écrire, le
savoir-parler, le savoir-lire?
*La vie scolaire peut-elle

être réussie, avec trop d'ac-
tivités de soirée?

uniquement.

élèves groupe-fôrt et élèves
groupe-faible; :
*Tenuevestimentaire, sur-

tout chez les filles;
*Problème de la drogue

chez les jeunes;
*Problème d'adaptation

chez les élèves en difficulté
ou en complexe;
*Etat des- visiteurs

étrangers à l'École;
‘*Comportement des-
professeurs avec les
étudiants;
“Possibilité pour les

jeunes de manquer des
cours, de changer d’option,
de changer de professeurs;
*Cas des cotisations

étudiantes;
*Liberté laissée aux

étudiants d'aller dans le
centre commercial de
Louiseville sur l’heure’ du
dîner;
‘Cas de l'Atelier
Mécanique d'Ajustage;
*Litige entre l'utilisation

des gymnasesle midi, et le
dîner à la maison pour les
Louisevilliens;
‘*Espiègleries de certains
étudiants: bombes
malodorantes écrasées
dans les cases vestimen-
taires, dans les autobus;
*Problème des absences

chez les enseignants;
*Possibilité d'une récréa-

tion, l'après-midi.
Comité d’Ecole:
A l'occasion de la réu-

nion de jeudi dernier, les
Parents ont désigné ceux
qui les représenteront au
Comité d“Ecole:« .  .
M. Gaétan Blais, président
431, Pie XII, Louiseville,
228-2010
M. Réal Lacoursière.
2351, Principale, Ste-
Angèle-de-Prémont, 268-
5565
Mme Claude Clément,
1430, Gagné, St-Justin,
227-2152
Mme Jacqueline Trahan,
6, St-François, St-Sévère,
264-5561
Mme Claude Pothier,
1341, Chemin des Glaises,
Yamachiche, 296-3519
M. Géraid Bastien,
“1410, Rg Barthélemy, St-
Léon, 228-2267
Mme Nicole Bergeron,

1330, Beaupre, Ste-Ursule,
228-2495
Mme Marie-Reine St-Yves,
1805, Rang de I“lle; St-
Léon, 228-2322
Mme Marguerite Gerbeau,
317, Petit-Bois,
Maskinongé, 227-4433
Mme Jacqueline Hamelin,
3561, Notre-Dame, St-
Edouard, 268-5313
Mme Marielle Bastien,
1410, Rang Barthélemy, St-
Léon, 228-2267
Mme Alphonse Lambert,
1730, Principale, Ste-
Ursule, 228-2072 -
Mme Monique Brulimans,
3657, St-Joseph, St-
Edouard, 268-5295
Mme Louise Lupien,
91, St-Charles, Louiseville,
228-5437
M. Jeannot Paillé,
930, St-Charles, St-Léon,
228-2083
Nous sommes déjà

assurés qu'avec un Comité
d“Ecole de cette valeur,
une sérieuse et profonde
intégration des Parents à
l'Ecole Polyvalente se
réaliséra.  .

Félicitations à ces
Parents généreux qui ont
accepté d'oeuvrer durant
l'année scolaire 74-75 dans
les sphères scolaires de
leurs enfants.
Roger Matteau, princ.

; =
”

‘Sivous voulez
devenir en forme §

la première
- chose à faire

est de quitter
votre chaise.

9
Le mouvement canadien du Dien-être physique.

Enforme.…ln seule vraie façon de vivre.

 

Quand on est chez soi partout!

 

 
  

Samedi dernier, les automobilistes circulant sur la rue St-Marc ont pu apprécier lo"
civisme du conducteur de cette camionnette immatriculée F309-919qui a laissé son
véhicule, la portière ouverte, durant plusieurs minutes. Faut dire quedetelles choses nne.

. surprennent plus à Louiseville!

EN.

e Nos prix sont
imbattables .

e Notre service
est

formidable
e Réparation sur

toutes marques

 

telécouleur

— La différence c’est notre service —

Normand RadioT.V.
J.C. Normand, prop.

rande Carrière — Louiseville — tél.: 228-4400

Grandchamp
Auto Parts Enr.

560 Boul. Est .: 228-2839

Outils

  
 Marché Reynald BoucherInc.

St-Paulin — Tél.: 268-2012
Spécialiste en viandes pour congélateur

Boeuf et lard entier ou demi

aux meilleurs prix de la région

 

Louiseville

 

 

Boeuf quartier

   59 ».  dépecé

 
 

 
 

   

     
  

de devant: 6

Boeuf quartier congélateur Challenger Proto”oeuf quartier congélateur .

de derrière: 79 Ib. °° Exemple:

Se N"drive socket
Boeuf haché: .89 Ib. oT. &|

|

Prix rég.: jeu de 16 outils

b SPT $47.00
Steak de ronde: 1 49 3Qu ee)

|

Weise Hmnnananng

Boeuf haut-côté: 89° $33
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Cet ensemble traditionnel répond pleinement aux exigences de la jeune famille ala
recherche d'un mobilier qui soit à la fois pratique et dans le ton pour recevoir les amis. il”

 

' À la Calsse c'Entraide ; ‘

$135,000 de
cours de|
semaine

(J.-G.B.) M. Robert
Hébert, directeur du
recrutement à la Caisse
d'Entraide économique de
Maskinongé, nous an-

“  norçait en fin de semaine
qu'après seulement . trois

‘ jours d’activité, 24 mem-
-bres de Loüisevilie et dela
région avaient souscrit
$135,000.00.

M. Hébert asouligné
‘l'accueil chaleureuxque la

- population a réservé à la
d'EntraideCaisse

économique..

_Egalement, :M.’ Hébert
nous annonçaitqu'un. local

a première
=F

a: æ To 40

  

  

  

   

     

 

    

   

  
     

  
  

  

                

  

“souscrit au

 

Avis aux abonnés de
l’aqueduc -

Avis aux abonnés de
l’aqueduc de Ste-Ursule, I
n’est pas question ici de”
vous demander de vous”
priver d'eau, nous désirons.-
seulement vous demander
de ne pas non plus la gas-
piller inutilement, certains
propriétaires en manquent...
Afeas : :

L'assemblée mensuelle
de l’Afeas de Ste-Ursule:
aura lieu mercredi soir:
prochain le 9 octobre à 8.00
P.M. à l’école Rinfret. Le
recrutement est encore en
cours, déjà nous avons

venait d'être cholelet qu'il
ne restait plus qu’àattendre
l'approbation des membres
du conseil d'administration
avant de le dévoiler of-
ficiellement. Tout ce que
nous pouvons dévoiler,
c’est qu’il sera situé sur la
rue St-Laurent dans un
local autre que l'Hôtel de
Ville. :

Devant le succès obtenu
au cours de cette première
semaine, les dirigeants de
la Caisse d'Entraide
économique de
Maskinongé , espèrent
atteindre le million:d'iciles
Fétes. mél

 

  

   

   

 

  

 

sontintéressées a faire par-
tie. de notre mouvement.
sont les bienvenues.
L'assemblée promet en
core -d'ètre très in---
téressante. À mercredi! =
Service d’accuell 7
Garde Paroissiale
Samedi le 12 octobre à 7.00:
P.M. et Dimanche le 13 oc-
tobre à 8.00 A.M.: Normand.
St-Louls — Paul Arseneault-
— Guy Pichette — Alain
Bourque Dimanche le 13
octobre à 10.00A.M.:
Roland Bergeron —
Aurélien Lessard — Julés
Lessard — Maurice Paquin.

est étudié pour offrir ce confort complet et cette facilité d'entretien que les consom- =

mateurs recherchent en 1974: Ea - ; 5 : - : .

TELL eo 2025 T : Magie de la nature quécécoise, dès les premiers

> assauts de la gelée, l'automne attaque son grand

oratorio! N'ayant que folle en tête, chênes, saules,
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par-Monique Leduc
La décoration ou la

rénovation d’un intérieur ou
d’une pièce commence
généralement dans
l'enthousiasme mais
devient trop souvent une
tache - fastidieuse et
décevante. Cela n'est pas
inévitable. Avec une
organisation soigneuse et
un plan de travail, la
décoration peut-être à la
fois satisfaisante et
agréable. Plus de temps
vous consacrerez à la
réflexion avant d'entrer
dans un magasin, plus de
temps, d'efforts et d'argent
vous épargnerez par la
suite.

Avant decommencer vos
achats, déterminez quels
sont les éléments essen-
tiels qu’il vous faut. Les
besoins d'un jeune couple,
par exemple, diffèrent de
ceux d'une famille avec des
enfants d'âge scolaire et
c'est votre mode de vie qui
décidera s’il est plus
judicieux d'acheter une
table de salle à manger
complète qui permettra de
réunir autour de la table
toute la maisonnée.

La première chose à
faire est de consulter des
magazines spécialisés
dans la décoration in-
térieure, paraissant men-
suellement et destinés aux
personnes désirant
meubler un appartement
ou une maison. lis vous
donneront une idée des
disponibilités, des ten-
dances nouvelles et vous
fourniront des conseils
professionnels et des prix
approximatifs. Vous
éviterez ainsi les pas in-
utiles,la perplexité et les
déceptions car vous aurez

une idée plus nette de ce
que vous recherchez avant
d'entrer dans un magasin.
En consultant les
magazines, considérez les
dimensions de la pièce à
décorer et faites un plan
sur papier de la disposition
des nouveaux éléments.
Vous n'aurez -pas ainsi le
risque de votre nouveau
meuble — si beau soit-il,
dominer toue la pièce.
Adaptablilité

L'adaptabilité d’une
pièce d'ameublement doit
être prise en considération.

-Une table coûteuse devrait
servir à autre chose qu'à
supporter une lampe ou un
cendrier. Une table-
commodene ferait-elle pas
mieux l'affaire? Le dessus
de votre table à café est-il
suffisamment protégé pour
ne pas craindre les
marques de verres; est-elle
à la bonne hauteur pourle
canapé? Celui-ci n'est-il
pas trop fragile: un velours
de ton pastel n'est pas
adapté aux jeux des jeunes
enfants et des petits
animaux.

N'oubliez pas que cer-
taines pièces d'ameuble-
ment peuvent faire double
usage et peuvent sans en-
combre passer du salon à
la chambre à coucher et
vice-versa.

L'idée de meubles à
usages multiples n’est pas
nouvelle: cependant, les
maîtresses de maison
modernes font preuve
d'originalité et d'audace en
mélangeant les éléments.
La coutume qui voulait que
l’on achète strictement des
ensembles harmionisés a
fait place à une plus grande
souplesse de choix. On
n'est plus choqué de voir
un bureau moderne ét la

table à machine à coudre
de grand'mère voisiner,
dans un décor harmonieux.
Un intérieur doit être le
reflet de la personnalité
plutôt que la copie servile
d'un magazine: c'est ce que
l’on qualifie d'éclectisme en
décoration.

Les coloris ne devraient
poser aucun problème:
cette année, les fabricants
ont présenté des gammes
‘de tons inspirés de la
nature pour répondre aux
tendances de 1974, qui
veulent simplicité, confort
et et naturel. Les tons vont
du blanc coquille d'oeuf au
brun chocolat, laissant une
possibilité illimitée pour les
couleurs des accessoires
— coussins, 'ampes,
bibelots. Les mélanges de
tons dans le tissu d’un
même canapé permettent
de dissimuler la saleté et,
par la suite, de changer
plus facilement de thème
chromatique. Si vous
désirez un imprimé, sachez
que les plus nouveaux son
souvent inspirés des motifs
indiens et de l'artisanat
régional. Cela permet de
créer une. ambiance
chaleureuse et détendue
bien adaptée au mode de
vie canadien actuel.
Votre budget “décoration”

Le prix des meubles a
augmenté, pour suivre la
hausse générale actuelle.
Le consommateur devant
ménager son budget de
décoration recherche
davantage la qualité. Cela a
créé sur le marché une
situation où les fabricants
doivent rivaliser
d'ingéniosité pour attirer la
clientèle. Celle-ci est donc,

- plus que jamais, à même
d'obtenir davantage pour
son argent. TU

I

ormes, érables, etc, déroulent leurs chevelures mul-
ticolores pour mieux envoûter le promeneur. Dans

leurs décors féeriques, routes, sentiers, villes et

villages se prêtent à mille coquetteries. Partout au.

Québec, c'est l'heure de l’extasel EE.
PHOTOGRAPHIE: Direction générale du tourisme.
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M. Albert Fortin de Louiseville a de quoi s'enorgueillir de sa dernière récolte de

tomates. Nous le voyons ici exhibant deux spécimens pesant3 livres et 3 onces et 3 livres
et 1 once. De quoi pour faire des sandwiches pour toute la famille!
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HOTEL
WINDSOR

340 St-Laurent 228-2757 Louiseville

Jeudi-vendredi
samedi-dimanche

Nouvel

orchestre

“Les
Archetypes”

* John *
Scott
Trompettiste
Pour moi... c’est

le Windsor

mon meilleur. 
 

Hôtel
Canada Ltée

51 Ste-Elisabeth

‘Louiseville ......
ml Sh

En grande vedette
du mardi soir jusqu’au vendredi

soir de 8 heures à la fermeture et

les samedi et dimanche de 3h. à la

fermeture

danseuses
nues

entrée gratuite

Parents! les enfants

comptent sur vous.

Q. : Les comités d’école
et les comités de parents
ne sont que consultatifs ;
est-ce que ce n’est pas
là de la pseudo-partici-
pation puisque finale-
ment, ces comités n’ont
aucun pouvoir décision-
nel ?

R. : Les comités d’école
et les comités de parents
sont des organismes de
collaboration auprès des
directions  d’école et
auprès des commissions
scolaires pour l’amélio-
ration de la vie de
l’école.

Dans cette perspective
de collaboration à la-
quelle ils sont conviés
les comités d'école et
les comités de parents
constituent un lien of-
ficiel, une voie de com-
munication entre les
parents et le milieu
d’une part, et l’école ou
la commission scolaire,
d'autre part. Les recom-
mandations de ces co-
mités doivent aider
l’école et la commission
scolaire à prendre les
décisions les plus éclai-
rées ct les plus suscep-
tibles de répondre- aux
besoins du milieu, Dans
la mesure ou les mem-
bres des comités de
parents et des comités
d'école seront actifs, en-
gagés, dynamiques, leur
action auprès de la di-
rection de l’école ou de
la commission scolaire
sera efficace et prise en
considération.

   

    

 

  

 

 

Serveuse

d’expérience
demandée _

si quelqu'un

d'intéressé a

travailler pour

gagner sa vie en
étant bien payé, se
présenter au

Vieux Chaudron    
    

 

      

    

 

Oe -000

 

Chanteur

 
D (1) îEliARBh

YK gvendredi soir Roulette chanceuse
Bl Commanditée par: Hervé Lafontaine Ltée; Lapointe Photo Enr.;

O Au Vieux Chaudron Mask.: Garage Paul Béland

VENDREDI — SAMEDI

Nouvel orchestre © Les Prologue:

France Svivain m.c.
Peter Marshall

Maskinongé.
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Cinéma ROYAL Louiseville
Commençant vendredi, pour une semaine:

EeJeteLI

CTiONUR !JETANS
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poureeQUENTIETU TONG,
ont ar. = 3 5 Couleur : Go > x 2

oemMI
chose’ - VARIEEMELAY

NANCIE WAIT
ASTRID FRANK

Samedi: matinée pour Snrants a 1.30 h. Admission
| 1.00
2 grands films couleurs

1er Film: “Jerry la grande gueule”
2e Film: Super western

HORAIRE:vendredi et samedi: 6:30 - 8:15 et 10:00 heures p.m.
Dimanche: rep. continuelle à compter de 1:30 heure

Sur semaine: lundi au jeudi inclus:
une seule représentation à 7:30 heures p-m.

Château Berthelet
Berthierville

Salle à manger - Gril - Taverne - Réceptions - Banquets

PIANO - BAR
mardi - mercredi - jeudi avec
pianiste-chanteuse
Yvon Claude, m.c.

   

Vendredi: 1 orchestre
Samedi et dimanche 2
orchestres
danse continuelle à partir de
8.30 hres.
tt

24 2 A

Ti-Gus et Ti-Mousse
Les 11 - 12 - 13 octobre

  TOURNOIDEFERle 12 oct. à
1.30 hre p.m. :

Dimanche le 13 octobre, a 8.00 hres p.m.
“SHOW SPECIAL”avec TI-BLANC RICHARD.
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228-4320
 

 

Louiseville 3 logements
chauffés, eau chaude fournie,
dont.1 de 34 pièces et 2 de 42
pièces, situé à 91 Petite Ri-
vière. Pour renseignements,
téléphonez à 228-3481 Louise-
ville ou 375-0134 Trois-
Rivieres.

Entrepôt chauffé à louer de 38
x 78 pieds, situé à 1231, Boul.
Ouest, Louiseville. Libre immé-
diatement. S'adresser à Ger-
main Comtois, tél.: 228-3593
ou 228-2157.

Logement de 4% pièces, en-
trée pour laveuse et sécheuse,
situé à 72 rue Caron,
Louiseville, libre le 1er novem-
bre. S'adresser tél.: 228-4637
après 5 hres.

Logement de 5% pièces,
- Système de chauffage, garage,

situé à: 1101 Notre-Dame Sud,
Louiseville, libre le 1er octobre.
S'adresser tél.: 228-5259,

Logement 52 appartements,
entrée laveuse sécheuse, libre
le ler novembre. S'adresser à
159A Pied de la Cète,
Maskinongé, tél.: 227-2546
après 5 heures.

Logement, 44 appartements,
2e étage, 220, entrée laveuse-
sécheuse, eau chaude, situé à
92 St-Luc, Maskinongé.
S'adresser à 227-4928,
Maskinongé.

2 logements modernes de 4%
pièces, entrée 220, eau
chaude, libre immédiatement.
Situés à: 630 et 632 Notre-
Dame Sud, Louiseville.
S'adresser A: Albert Cloutier,
521 Notre-Dame Sud,
Louiseville, tél.: 228-2640.

Logement de 44 pièces, libre
immédiatement, $50.00 par
mois. S’adresser après 5 hres.
Tél.: 228-4466.

Logement de 42 pièces, situé
rue Notre-Dame Sud,
Louiseville, un bas très
moderne, entrée pour laveuse
et sécheuse, grand terrain à
l'arrière, libre le 1er octobre ou
le 1er novembre. S'adresser
tél.: 228-3514 ou 228-4407.

“Chambre à louer pour per-
sonnes âgées. S'adresser tél.:
296-3194 à Yamachiche.

 

YVON
LEFEBVRE
Entrepreneur

Stucco

 

imitation de
pferre et brique.

Décorateur
Peintre

652, rue Notre-Dame Sud
Louiseville

Tél.: 228-5536

Logement de 3% pièces,
chauffage électrique, situé à
293 Ste-Elisabeth, Louiseville,
libre le ter novembre.
S'adresser tél: 228-4126.

Maison seule à louer, 4%
pièces, meublée, avec foyer,
tapis mur à mur, libre im-
médiatement, située au Lac St-
Pierre. S'adresser tél: 228-
4162.

Sous-sol meublé, chauffé, ser-
vice de laveuse et sécheuse.
S'adresser à: 261 Avenue du
Parc, Louiseville, tél.: 228-
4877.

Logement moderne de 4%
pièces, chauffé, entrée pour
laveuse et sécheuse, libre le
fer novembre, situé à: 254,
Avenue Dalcourt, Louiseville.
S'adresser tél.: 228-4816.

Logement au rez-de-chaussée,
5% appartements, entrée pour
laveuse et sécheuse, chauffage
électrique, cour en asphalte,
libre le 1er novembre, situé à
201 rue Lemay, Louiseville, tél.:
228-4041.

Logement à louer, moderne,
4% pièces, chauffé, entrée
pour laveuse et sécheuse, libre
le 1er novembre. Pour plus de
renseignements,tél.: 228-4486

Logement de 3% pièces,
chauffé, situé à: 187 Boul. Est,
Louiseville. Libre le 1er oc-
tobre, tél.: 228-5571, après 5
heures.

Maison seule à louer de 3'# ap-
partements, sous-sol en plus,
chauffage électrique, entrée
pour laveuse et sécheuse,situé
à 1167 Notre-Dame Sud,
Louiseville. S'adresser à 302
Notre-Dame Sud, Louiseville.

Logement de 5% pièces,
chauffé, entrée pour laveuse et
sécheuse, situé à 13, 4e
Avenue, Louiseville, libre im-
médiatement. - S'adresser au
Garage Lagacé, tél.: 228-5421
ou 228-2894.

Logement de 2% ap-
partements, meublé, chauffé,
libre le 3 octobre, situé à: 677
Boul. Ouest, Louiseville.
S'adresser tél: 228-3313 ou
228-3158.

Sous-sol de 4'4 appartements,
entrée pour laveuse et
sécheuse, $45.00 par mois.
Situé au 649, Notre-Dame
Nord, Louiseville. S’adresser à
641, Notre-Dame Nord,
Louiseville.

 

Automobilistes
Alignement

et

| balancement

‘de, roues
\

   
Garage

Lagacé & Fils
.330Boul.Est Louiseville

Tél.: 228-5421 
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H.P.RICARD| |= MONTOUR
REFRIGERATION -

ontrepron ,
 PLATRE - STC ENRG.

Spéciallté: 540 G .

> IMITATION ot Louisawille—Tél.:228-5459

K Ouvrage garanti Réfrigération :

Ema cemmordiaie AiSimatas
227-4698 Pieces pour toutes marques

753 rue Picotte de Bulk-Tank    

N
T

Logement demandé. Jeune
couple sansenfant désire louer
un 3% appartements meublé, à
Louiseville, à compter du mois
de décembre ou janvier.
S'adresser tél.: 228-4181.

Logement 2e étage, 5% ap-
partements,
laveuse-sécheuse. S'adresser
à,01Barthélemy, tél: 885-

Logement de 4pièces, au 2e
étage, eau chaude fournie, en-
trée 220. S'adresser à 22-3e
avenue Louiseville, tél.: 228-
4484.

Logement de 2% ap-
partements, chauffé, meublée,
éclairé, entrée privée.
S'adresser à 228-2541 après 5
heures. -

3%Maison seule, ap-
partements, eau chaude, en-
trée pour laveuse, chambre de
bain, située dans le centre du
village. Libre immédiatement.
S'adresser à Maskinongé, tél.:
227-4478.

A VENDRE

 

Bois de corde sec, 5 taures de
1% an non saillies. S'adresser
à Paul-André Béland, 1230
Beaupré, Ste-Ursule, tél.: 228-
2349. .

Bois de chauffage à la corde,
(érable), 15 pouces. S'adresser
a Philias Michaud, rang des
Chutes, Ste-Ursule, tél.. 228-

. 2400.

Yamachiche. Propriété à ven-
dre avec revenu. Construction
5 ans. Terrain: 75 x 175. Très
bien ‘située. Appelez à 296-
3758.

Manteau de chat sauvage
blanc, grandeur 12 ans, très
propre. S'adresser tél: 228-
5956.

TERRAIN 70 x 118, eau et
égouts installés, situé coin des
rues St-Cyr et Francine, à ven-
dre. S'adresser à tél: 228-
5804. Louiseville.

Machine a coudre.
Echangerais machine à coudre
“Singer” avec cabinet ou autre
marque, pour machine in-
dustrielle. Vente et réparation.
Spécial d'automne. .
Trudel, 0 St-Jacques,
Louiseville, 228-4364.

Set de salon moderne, poêle
électrique, laveuse et
sécheuse, t.v. noir et blanc,
machine à coudre, set de salon
antique, fauteuil berçant en
cuir: S'adresser tél.: 296-3259
ou 374-6396.

Fournaise à air chaud de
115000 BTU au complet, en
tres bonne condition.
S'adresser à 514-885-3846, St-
Barthélemy.

Plusieurs terrains cadastrés à
vendre dans centre
domiciliaire avec conduite
d’eau de 6” dans la rue aussi 3
autres terrains à vendre ou à
louer. S’adresser à 228-4482
ou 228-5252.

Maison à 2 logements de 52
piécds chaucn. Fini moderne à
l’intérieur ainsi que l'extérieur.
Bas prix à prompt acheteur.
S'adresser à 228-4482.

TAT INTANAT,

F. Benoit
Service Enr.

315 Petit-Bois
Maskinongé

Tél: 227-2358
Réfrigération
domestique -

et commerciale

Air climatisé )
vente

et service. .
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Installation’

. Un poêle électriqué de marque
Bélanger et un autre poêle
électrique Bélanger combiné à
l'huile en tres: bonnes con-
ditions. S'adresser à 296-3541
après 5 heures.

Un “Sno-Jet” 1971, 24 forces,
154 po. de pont, très propre et
en très bonne condition.
S'adresser après 6 heures,tél.:
227-4949. :

Un matelas ordinaire pour lit
.double, un support en fer pour
réservoir d'huile 125 gallons, 7 -
portes en bois, modèleancien.
S'adresser à 228-4455.

Manteau de tweed brun et
beige avec capuchon garni de
renard Norvégien n'ayant pas
été porté (grandeur 15-16 ans). -
S'adresser à 890, rue York, St-
Barthélemytél.: 885-3522.

Refroidisseur à lait en vrac
“John Wood”, capacité de 300
gallons, 4 ans d'usage, en
bonne condition. S'adresser à:
Viateur Lapointe, St-Barnabé
Nord, tél.: 264-5213.

Deux ski-doo de marque Boa-
Ski, modèle 70 et 72. Très
bonne condition. S'adresser à
tél.: 228-5427.

Un étendeur d'engrais de
marque International en bon
ordre, bois de pin sec ainsi
qu’une Chevrolet 1965 Impala.
S'adresser à 228-2466.

Un bull tank Heverly, 18
bidons; 3 wagons sur pneux,
18 pieds de long par 7 pieds de
large; un convoyeur sur roues
New Island; un épandeur
d'engrais et une charrue, 3
rangs Hydrink. Le tout en par-
faite condition, seulement
quelques années d'usage.
S'adresser à tél: 228-2874.

Installation pour trayeuse
“Surge” avec compresseur.
Capacité pour 24 bêtes; un
chariot à fumier “Jutras” avec
150 pieds de track. Appelez
après 5 heuresà tél.: 228-5855,
St-Léon.

Maison à vendre (bungalow),
de 4 appartements, entrée 220,
située à St-Justin dans le rang
Côteau d'Ormes. S'adresser
tél.: 228-2034.

Une fournaise à l'huile, chauf-
fant 5 appartements. Sera ven-
due à très bas prix. S'adresser
à 251, St-Jacques, Louiseville,
tél: 228-4302.

Bull thank a banc de glace de
marque Champion, capacité
400 gallons en parfaite condi-
tion, ainsi qu’un sauve-pas
avec compresseur à mains.
S'adresser à Marc Saucier, tél.:
228-5265.

Roulotte Sunset 18 pieds 2
pouces x 7 pieds 9 pouces
toute équipée. S'adresser à
228-5162 ou-passer le soir à
252 Ste-Marie, chez le coiffeur
Jules Turenne, Louiseville.

Patates de conserve à vendre
Service Papates Bergeron.
S'adresser à Gérard Bergeron,
2240 rue Principale, Ste-
Angèle de Prémont, tél.: 268-

- 5290.
Téléviseur noir et blanc

de 23 po. R.C.À. avec meuble.
S'adresser à: Alfred Ferron, St-
Léon, 228-2403.

Une autoneige Boa-ski, 1970,
un hiver d'usage ainsi qu’un
Chrysler 67 en bonnes con-

Spécial
A cause de déménagement de
terrain, grande vente de pan-
neaux en bois mou. 1000 pan-
neaux 3' x 5 $1.50; 3’ x 3'
$1.00; 3' x 33 pouces $0.75.
Clous 25 Ib $5.00. Premier
arrivé, premier servi.
S'adresser à Normand Cartier,
25, St-Rock, Maskinongé, tél.:
227-2043.

“Mooo-skl” 1970, 28 forces, 18
po. de pont, remontée entière-
ment en neuf. S'adresser après
4 hres. tél.: 228-4734, °

Une caisse enregistreuse et
additionneuse, une. dis-
tributrice à liqueurs douces.
S'adresser après 5 hres. tél.:
228-4466.

Un poèle électrique combiné à
l'huile, un set de cuisine avec 4
chaises, un tapis tressé oval de
9 x 12 pieds, le tout en très bon
ordre. S'adresser tél.: 228-
5105.

Bureau de chambre ainsi qu'un
set de cuisine chrom. et 4 -

- chaises, en bon état.
S'adresser tél: 228-4786 à
Louiseville.

Jolis chiens St-Bernard a ven-
dre, 4gés de 2 mols. Appelez
après 5 heures, tél.: 885-3623,
ou 885-3308, St-Barthélemy.

Trois taures devant mettre bas
au printemps, deux vaches de-
vant mettre bas en décembre.
S’adresser à Monsieur Marcel ~
Gariépy, 181 rang des Am-
broises, St-Léon, tél: 228-
2373.

Annexe blanche “Bélanger” 2
ans d'usage, réservoir à l'huile
de 125 gallons, réfrigérateur
“Westinghouse”, poéle élec-
trique “Westinghouse”, set de
cuisine comprenant 6 chaises
et une table en bois naturel.
S’adresser tél.: 228-4582.

Bâtisse commerciale, avec
résidence, en briques; 7000
pieds de plancher; située au
No 192 Pied de la côte,
Maskinongé. Pour infor-
mations, s'adresser à Colbert &
Frère Inc, Ste-Gertrude Cté
Nicolet, tél.: 297-2711-2420
(GOX 2S0)

Pouur vos légumes d'hiver, ts!
que choux, choux de Siam,
oignons, betteraves, carottes,
comiquez avec Mme Benoit
Lessard, 199 rang Brûlé,
Maskinongé, tél.: 227-4458.

Set de cuisine chromé, .
téléviseur noir et blanc, set de
salon pouvant faire un lit en
cuirette. S'adresser à: 620
Boul. Est, Louiseville, tél.: 228-
3234.

Maison de 2 logements à ven-
dre, 42 pièces chacun, entrée,
220, située à: 261 et 263 Boul..
Est, Louiseville. S’adressertél.:
228-4777 après 5 hres.
 

RÉPARATION  .

dns
électriques.

André Pombert
271, Ste-Elisabeth

Louiseville. À
 

ditions, avec pneus neufs.
Cause de vente: achat d'un
autre. S'adresser à 227-4793.

Commerce à vendre
Epicerie licenciée avec 10
arpents de terrain ainsi qu'un
poêle à bois de marque L'Isiet,
très propre. S'adresser à" Ar-
mand Lazarre, 2634 rang des
Chutes, Ste-Ursule, tél.: 228-
2393. .
Télévision noir et blanc, écran
de -23 po. avec cabinet. Très
bas prix. S'adresser tél.: 228-
4462. -

Manteau d'hiver
grandeur 15 ans, pour dame;
aussilinge de garçon grandeur
8,ans. S'adresser tél: 228-

-

neuf,

- annexe,

| Souliers pour hommes,

'| 303 Petit Bois Maskinongé

Attention cultivateurs
Un _bull-thank “Milkeeper”
capacité 300 gallons, presque
neuf, en parfaite condition.
Cause de vente: trop petit. Bois
de corde “Erable” 15 pouces,
pour foyer, séché à l'abri.
S'adresser à Cyrille St-Yves,
1661 rang St-Charles, St-Léon,
tél.: 228-2098.

Manteau d'hiver en suède avec
collet de lapin, grandeur 7 ans.
S'adressertél.: 228-5866 après
4 hras.

Tente-roulotte ‘Travel-Mate
1969, toît rigide, coût original
$2,800.00, longueur fermée 13
pieds, longueur ouverte 20
pieds, couche 6 places,
équipement: système de
chauffage, évier, réfrigérateur,
toilette, garde-robes, draperie,
auvent, 2 “jacks’”, roue de
secours, 2 bombonnes au gaz
propane, à vendre $1,500.00
comptant; aussi à vendre 2
terrains de 100 x 100, situés
route Ste-Ursule, à 1 mille de
Louiseville, avec possibilité
d'eau. Prix: $1,500.00 chacun.
S'adresser tél: 228-4866 à
Louiseville entre 4 hres. et 7
hres p.m. :

Maison à vendre, possibilité de
revenu avec un petit logement,
située à 81 Notre-Dame Nord,
Louiseville, grand terrain, prix
raisonnable. S'adresser à 81
Notre-Dame Nord, Louiseville,
tél.: 228-4433.

Balance de bois de toutes
sortes, tuyaux de béton armé.
de 20 po., toilette avec réser--
voir, tuyau pour égolt,
aquarium de 4 pi. de long. Le
tout à prix réduit. S'adresser
tél.: 296-3939.

Fournaise à l'huile, réservoir à
l'huile de 125 galions.
S’adresser tél.: 228-4024.

Fournaise blanche à l'huile
de marque

“Bélanger”, très propre et
moderne. S'adressertél.: 228-
2936.

Maison
à vendre

[Très beau site, situé’
dans le secteur Com-

   

   

ftois. S'adresser à 228-
4949.

_Chaussures Enr.
NOUVELLE .

MARCHANDISE
D'AUTOMNE
ET D'HIVER
EN MAGASIN

femmes, enfants. Vaste
choix de bourses
toujours à des prix
défiant toute compéti-
tion. Ouvert ie jour et
tous les soirs.

(maison privée)

(ancienne route 2)
Tél.: 227-2041  

 

LA

 

Adressez-vous en toute confiance à

ST-LAURENT
Nettoyage -
Lavage de chemises.

Au service de Louiseville
et du comté depuis 34 ans.

‘51 ans d’expérience pour mieux /ous servir.

131, St-Almè (rue de la gare)
Tél.: 228-4477 Louiseville
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M9 dier, 16 forces,2 cylindres, très

 

   

peu d'usure. S'adresser à 885-
B 3243.

Télécouleur “Philips” écran de
9 26 po. en parfaite condition,

ÿ vraie aubaine. S'adresser tél.:
228-3474,

Vaches “Holstein” vêlant en
novembre, bois de sciage,
“bull-tank” capacité de 42
bidons. S'adresser à St-
Barthélemy tél.: 885-3903.

Manteau pour dame en
mouton rasé brun, grandeur
12-14, col tailleur, comme
neuf; aussi manteau hiver pour
dame en tweed chevronné
beige et brun grandeur 12-14
ans, col tailleur; manteau pour
dame en chat sauvage naturel,
grandeur 11-12 ans, coupe
classique, col tailleur; aussi
bureau-secrétaire en chène 42
x 30 po. 3 tiroirs à droite et
panneau s'ouvrant sur le
dessus pour dactylo; lampe de
bureau fluorescente, 2 tubes,
réglable à différentes
positions. S'adressertél.: 228-
4659.

Une motoneige 1973 Polaris
Colt 295, 2 cylindres, 22 forces,
n'ayant servi que quelques
fois. S’adresser à René
Lacourse, 101 St-Laurent,
Maskinongé. tél.: 227-2062 le
jour, tél.: 227-2356 le soir.

Roulotte de marque Piramide,
très propre, équipée d'un
poêle à gaz ainsi que deux
réservoirs de 20 livres, pouvant
loger 6 personnes. Longueur
13 pieds. Les intéressés peu-
vent venir la voir. Prix très
abordable. S'adresser à
Maskinongé, tél.: 227-2378.

DIVERS
 

ATTENTION
Demande de couturières
à domicile pour linge
d'enfants (robes pour fil-
iettes) de 2 ans à 6 ans x.

{S'adresser à 227-4601,
demandez Mme Béland.  
 

Barmaid avec expérience
demandé. S'adressertél.: 836-
3775, Berthierville.

Une semaine aux Bahamas l'an
prochain, une maison, un
bateau, rêves à combler. Nous
pouvons vous montrer com-
ment vous procurer votre rêve
sans toucher vo.re salaire ou

- votre compte en banque tout
en faisant des choses que vous
faites déjà. Pour informations
tél.: 296-3194 à Yamachiche.

Je suis intéressée à acheter
une grande quantité de foin, de
luzerne, mil et trèfle. S'adres-
ser à St-Norbert, Cté Artha-
baska 819-369-9614.

 

Madame
Mademoiselle

Pour être

élégante

rendez-vous

chez

~~ \lda
Nouveautés

19 St-Laurent

Maskinongé

Tél.: 227-4903

N.B.: Nous habillons dans

les tailles de 5 à 244 ans.

À des prix défiants toute
compétition,  

EXTERMINATION
Insectes rongeurs, estimé gra-.
tuit. J.G. Dubé, extermination,
tél.: 228-2590. ;

Personne fiable demandée
pour travail de maison privée,
du lundi au vendredi, devra
coucher, travail à l’année.
S'adresser tél.: 228-3183.

Désirerais garder chez-moi un
jeune bebe, ae semaine.
adresser t-Barthél

tél.: 885-3682. emy

Fourrures demandées
Vieux manteaux chat-sauvage.
Hommes et femmes. Bonne

condition. Toutes grandeurs.
Paierais $60 et plus. Tél.: Frais

virés: 1-514-843-4000

Personne ou couple intéressé
à un travail à temps partiel.
Bons revenus. Pour rendez-
vous appelez: 228-5665.
Couturières avec expérience
‘demandées. 35 heures de tra-

vail par semaine. Salaire: sui-

‘vant le décret de l’Union. 42%
de vacances. 8 fêtes payées.

Assurance-maladie. S'adres-

“ser à Confection Johanne, 191,
‘Avenue du Parc, Louiseville,

tél.: 228-4607.

Offre d'emploi. “Fuller Brush”
une compagnie de grande
renommée pour ses brosses,
articles ménagers et
cosmétiques, vous offre un
travail payant et intéressant si
vous avez de l'ambition. Com-
muniquez au plus tôt avec:
Robert. Leblanc, 183 Boucher,
Joliette, tél.: 759-1025.

*Femmes et filles demandées.
Vous aimeriez avoir un surplus
d'argent pour l'achat de vos
cadeaux des fêtes. Nous vous
offrons l'opportunité de gagner
$4.00 de l'heure dans vos
temps libres. N'attendez pas.
Ecrivez au: Gérant du per-
sonnel, C.P. 125, Joliette.

Achèterais piano usagé en bon
. état. S’adrèsser tél.: 228-5815.

“Toyota Corona” 1900, sedan,

4 portes, 1970, en bon état,

très propre, une seule
propriétaire; aussi à vendre un

puney avec selle et voiture, une

télévision noir et blanc R.C.A..

un bain blanc de 52 pieds, une

fournaise à l'huile. S'adresser

- tél: 227-4721.
Camions “Ford” 1969, 1 tonne,
en bon état, aussi à vendre une

pompe à eau de marque
“Duro”, 1 an de service seule-
ment. S'adresser à Charette,
tél.: 221-2170.

e Service de 24 heures

e Compétence sur place

Trois-Rivières
374-4812

ipetitesannonces
 —_—_—_—_—_—_—_—_—_—"

Motoneige Elan 73 Bombar- ‘'

228-5532
228-4320

Auto Dodge 1965, très propre.
S'adresser à Alphonse
Masson, St-Justin, tél: 227-
-4603.

“Acadian” 1971, 8 cyclindres,
automatique, servo-freins,
servo-direction, 4 portes,
pneus “Michelin” (2 pneus a
neige avec roues), en parfaite
condition. S’adresser a: 150,
St-Aimé, Louiseville, tél.: 228-
4929 ou 228-5083. -

Camion Dodge avec
dompteuse, 1965, 1% tonne,
roues doubles, moteur 318, en
très bon état. S'adresser à
Maskinongé, tél.: 227-4478.

Volkswagon Station 1969,
automatique, toute remontée
en neuf, en bon ordre; aussi
aurais à vendre une motoneige
“North Way" 1974, moteur 440,
seulement 350 milles.
S'adresser tél.: 228-4632.

Ford Custom 1967, 4 portes,
moteur V-8, automatique, en
très bon état. S'adresser tél.:
228-2323 à Ste-Ursule.

PEINTURE
Prix coûtant plus $1.00

PAPIER PEINT
20% de rabais

RNAND CAYER
59, CERN — Louiseville — 228-2671
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Technicien et Accordeur de
pianos '
Diplémé du gouvernement

C.P. 11, Pointe-du-Lac
1670, chemin

Ste-Marguerite, P.Q. '
Téléphone : 377-3050  

Carol Projean |

p.m. —

vendredi et dimanche: 7:43
 

esl

ortes, 4 pneus neufs.
“Plymouth Belvedere” 1968; 4
p :
S'adressertél.: 228-2133 après
6 hres.
Camion Pick up 1960, % tonne
à vendre. S'adresser à 228-
2445.

Datsun 1600, 1971, pneux
radials, en très bonne condi-
tion, à vendre. S'adresser à
Gilles Lajoie, Maskinongé,tél.:
227-2004. .
“Ford Galaxie" 500, 1965,
“hard top”, moteur 352, trés
bonne condition. S'adresser
tél.: 228-3183.

Toyota Corona de luxe, 1972,
pneus radiaux, très propre,
bonnes conditions. S'adresser
à tél.: 228-5446.

Mustang Boss 302, modèle
1970. Pour détails supplémen-
taires, s’adresser a 228-5803
ou 227-2501.
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Terrain demandé
Amateur de sport désire ac

a la chasse ou a la péche.

L. Tailor, B.P. 852, Station S'intéresse à acheter des terrains d'une superficie
petite ou grande. sans batiments. S.V.P. envoyez les
détails concernant dimension et autres informations a

heter du terrain convenable

K, Toronto, Ontario.  
 

 

Couturières demandées
La Confection Morin de St-
Justin demande
couturières à domicile avec
overlock ou machine sim-
ple. S’adresser a 227-2047
ou 227-4664.   

 

A vendre
A prix très réduit,

restaurant situé sur le

boul. Est, mais devra

etre déménagé.
S'adresser au
Restaurant Le

Mahigan, Louiseville,
tél.: 228-5909 ou 228-
4416.   

 

NOUVEAU
dans le comté
de Maskinongé

— Service sur fournaises à l'huile —

Assurez-vous d’un bon service cet hiver.

e Assurance pièces $15.95
e Assurance totale (pièces et temps) $37.95

MARC DUFRESNE
Brûleurs à l'huile

Louiseville
228-5860
   

  Attention!
Besoin urgent de

mécaniciens avec
expérience. S'adresser
chez: CHARTIER
AUTOMOBILE,1051 Boul.
Est, Louiseville, tél.: 228-
2791.

       

    
  

     

 

SERVICE
Réparations sur toutes les
marques de laveuses,

sécheuses,
et poêles électriques.
Fernand Viau Service,
947 Notre-Dame Sud,

Louiseville,
Tél.: 228-5790

Serveuse de table
demandée avec

expérience, pour travall
le soir.
S’adresser au: Restaurant
El Greco, tél.: 228-2828.

   

 

. Pour
réparation -
+ vente -
installation
d’antennes
de T.V. etc,,
s'adresser à

Roger Larouche
228-2151 

‘Cartes Professionnelles
Jean-Jacques Larivière LS

PSYCHOLOGUE
Spécialité: Psychothérapie

41 rue St-Antoine

Vendredi seulement: 6:33 p.m.
Pour Montréal:

 
Tous les jours: 8:12 — 11:12 a.m. —
(excepté vendredi) 8:05 — 9:12 p.m.

1 Samedi seulement: 10:12 a.m.
Vendredi et dimanche: 7:10 — 9:10 — 10:12 p.m.
L'ordre seulement: 12:09 a.m.

‘Excepté vendrédi- samedi - dimanche: 1:03 p.m.

— 5:12

2:05 p.m. 4:12 — 6:10:

HORAIRE DES AUTOBUS
; . Restaurant Flaminao — Louiseville

"£ Pour Trois-Rivières: -
Tous les jours:9:03 a.m, — 2:33 — 5:33 p.m

2:31 a.m. — 11:33 a.m.
vendredi - samedi - dimanche: 2:25 — 5:25 — 7:35 p.m.

. — 7:43 p.m. — 10:33

es
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Louiseville 228-2721 |

me Normand Lemyrel 228-3608
Avocat (Qué.) ;

Avocat et Notaire (Ont.) André Petit
Howard, McDougall & Ass. b.sc.app., a.g.
600 Boul. Dorchester Ouest, arpenteur-

Suite 300, géomètre
Montréal H3B 1N5

Tél.: Bur. 514-878-3651 200 Ste-Marie
Rés.: 514-842-1052 Loulseville
 

 

Dulac & Lemieux
VETERINAIRES

Dr Georges-A. Dulac
Dr Jean Lemieux
pratique générale

741, Boul. St-Germain
Louiseville

Tél.: 819-228-3115 |

 

_
-
-

H TÉL. : 228-4408

CHARLESMILOT
NOTAIRE

STE-URSULE, P.Q.

 

 

TÉL.: 228-4757

Gilles Béland
NOTAIRE

151; ST-LAURENT LOUISEVILLE

Jean-Guy Plourde
B.A. C.A.

COMPTABLE AGREE.

BUREAU: 415 rùe Ste-Marle

 

 

| -Tél.: 228-5577

CHIRURGIENS-DENTISTES

343 St-Laurent
Û Louiseville

 

 

Tél.: 228-2024 — LOUISEVILLE

j Clihlque-DéFfaire Louisevillé" om.

! Dr YVON SIMARD TEL; 228-2015
Dr CLAUDE CHAPUT

et
Dr PIERRE PICOTTE YVON MILOT

NOTAIRE

Cessionnaire du greffe de Me
P. Fleury et Me Jos Langlois

222, St-Laurent — LOUISEVILLE
 

 

Dr RODRIGUE ROY
Me Luc Michaud B.A. 0.D.

NOTAIRE Optométriste

Bureau : Lundi - Mardi - Jeudi

St-Paulin Vendredi - Samedi avant-midi
- tél.: bureau 268-2683 Tél: 228-5579

| Rés.: 268-2039 292, St-Laurent — LOUISEVILLE
 

 

Me Michel Masson
NOTAIRE

200 STE-MARIE,
Louiseville

Tél. : 228-2793
Rés.: 228-3213    Yvan Pelletier

- Notaire
Bureau: =

| 470 rue York,
i St-Barthélemy,

_ _ Tél. 885-3633

“Résidence:
302 Ouest, Grande Côte.

,  Lanoraie,
1 Tél: 887-2924 "  
 

321, ST-LAURENT — LOUISEVI'LE
 

EXAMENDE LA VUE

Charles Auger,
0.D.

Optométriste

TÉL. : 228-4606
CENTRE PROFESSIONNEL  

Salon Madeleine
(Julienne Doyon, prop.)

et

Clinique capillaire
pour hommeet femmes,

3 coiffeuses à votre disposition
321, St-Laurent — Louiseville

Tél.: 228-5080   
 

 



 

Films à la TV

Radio-Canada

ME-9-00h.30 - Deux ou trois
choses que je sais d’eile (3) - Fr.
1966. Etude de moeurs de j.-L.
Godard avec Marina Vlady, Roger
Montsoret et Anny Duperey. - Une
jeune femme mariée se prostitue
pour arrondir les fins de mois. -
Oeuvre insolite, volontairement
irritante. Commentaire à peine
audible. Vision critique d'éléments
déshumanisants. Aspects
scabreux.
J-10-19h.30 - Pauvres fous (Fools)
(5) - E.U. 1970. Drame sentimental
de T. Gries avec Jason Robards,
Katharine Ross et Scott Hylands. -
Un acteur d'âge mûr s'éprend
d'une Jeune femme en instance de
divorce. - Efforts inégalement
réussis pour intégrer l'intrigue dans
un contexte social complexe.
Eléments incongrus. Mise en scène
appliquée. Ensemble artificiel.
Acteurs de talent. Déséquilibre des
sentiments.
S-12-00h.00 - Bonnes funérailles,

ami... Sartana Palera (5) - It. 1970.
Western de A. Ascott avec Gianni
Garko, Antonio Vilar et Daniela Gi
ardano. - Un aventurier tire son
profit des manigances d’aigrefins
pour. s'emparer de terres riches en
or. - Recettes du genre assez bien
utilisées. Touches d'humour. Un
brin de panache. Prestance de
Garko dansle rôle d'un héros invin-
cible. (a)
S-12-01h.30 - Un amoura trois (4) -

It. 1968. Drame psychologique de
S. Capogna avec Mita Medici, Alain
Noury et Raymond Lovelock. - Un
couple d'étudiants vient en aide à

CBFT (canal 2)

un camarade inconnu - Style
d'ailure mélancolique. Images
soignées. Interprétation sensible.
Echec d'un amourà trois. Eléments
scrabreux.
§-12-23h.00 - Piau d’espion (4) - Fr.
1966. Drame d'espionnage de E.
Molinaro avec Louis Jourdan, Ber-
nard Blier et Senta Berger. - Un
écrivain s'emploie à empêcher le
départ pour la Chine d'un physicien
aux sympathies communistes. -
Scénario complexe. Mise en scène
habile. Rythme soutenu. Caméra
mobile et efficace. Interprétation
adéquate. Sentiments patriotiques.
Violence et inconduite présentées
sans insistance.
(MONTREAL)
D-13-01h.30 - Lamiel (5) - Fr. 1967.
Drame psychologique de J. Aurel
avec Anna Karina, Michel Bouquet
ee Jean-Claude Brialy. - Poussée
dans le grand monde par un
médecin de campagne, une petite
paysanne connaît plusieurs aven-
tures amoureuses. - Ensemble ar-
tificiel. Mise en scène soignée.
Interprètes de métier. Atmosphère
sensuelle. Scène suggestives.
ME-16-00h.00 - George et Frederic
(4) - Esp. 1970. Drame sentimental
de J. Camino avec Lucia Bose et
Christopher Sandford. - En 1838,
une page des amours de George
Sand et de Frédéric Chopin en
séjour à Marjorque.- Film de grand
intérêt évitant la dramatisation in-
utile. Décors vastes et froids.
Images sombres mais belles.
Interpétation dans la note voulue.
Passion amoureuse maladive.

Montréal - Canal 10 (CFTM-TV)
ME-9-20h.00 - Le secret du rapport
Quiller (The Quiller Memorandum)

(4) - G.B. 1966. Drame d'espion-
nage de M. Anderson avec Guorge
Segal, Max Von Sydow et Senta
Berger. - Un agent secret est
chargé de démasquer un groupe
de néo-nazis à Berlin. -
Démythification de l'agent secret.
Mise en scène soignée. Interpréta-
tion retenue. Aspects pénibles.
Liaison.

AA.
Fiducie du Québec

 

     
 
Près de l’Ass. Textiles
Très bonne maison en
brique comprenant 3
chambres, salon, cuisine,
salle à mangeret salle de
bain. Terrain paysagé.
Garage pour auto. Prix:
$13,000.00
Yamachiche
Duplex en stucco, escalier
en fer forgé, comprenant
2 logements de 5%
chacun, très moderne
avec grand entrepôt,
terrain de 55 x 155 pieds.
Prix et conditions à
discuter.
Route 2 près du Centre
d'achat
Grand terrain de 8
arpents, 550 pieds de
façade, aqueduc rendu
sur le terrain. Prix:
$7,000.00
Rue Ste-Dorothée
Maison antique de 5%
pièces avec grandterrain.
Prix $7,500.00

Nous avons des
logements de 5% - 4, -
3% - 2% à louer et terrains
à vendre.

Demandez Maurice
Auger

Louisevilie 228-4929
Trois-Rivières 375-1601   

FRCdsASETITRE Là

ME-9-23h.15 - Plaisirs dangereux
(5) - It. 1966. Drame de D. Tessari

avec Annie Girardot, Raf Vallone et
Aloerto Lionello. - Deux jeunes

femmes de la bourgeoisie
milanaise s'embarquent par ennui
dans une aventure qui se termine
en tragédie. - Scénario compliqué.
Mise en scène de métier.
Interptétation valable. Personnages
amoraux. Eléments scabreux.
J-10-19h.30 - Matt helm agent très
special (The Silencers) (5) - E.U.
1965. Film d'espionnage de P.
Karlson avec Dean Martin, Stella
Stevens et Victor Buono. - Un agent
secret doit découvrir la souce d'une
entreprise de sabotage des mis-

sies américains. - Imitation de
James Bond. Ton de parodie.
Scénario confus. Manque de
finesse. Interptétation désinvolte.
Passages lestes.

J-10-23h.15 - La dame del'aube(4)
- Esp. 1966. Drame fantastique de
F. Rovira-Beleta avec Dolores Del
Rio, Daniel Martin et Juliette Villard.
-Un paysan dispute unejeunefille à

la mort. - Climat poétique bien
créé. Mise en images soignée.
Interprétation de qualité. Aspects
délicats.
V-11-00h.45 - Angoisse d'une mère
(5) - It. 1956. Mélodrame de R.
Matarazzo avec Silvana Pampanini,
Massimo Girotti et Irène Papas. - La
vie triste d'une jeune femme qui a
fait un mariage sans amour.- Par-
fait mélodrame. Mise en scène con-
ventionnelle. Bons interprètes.
Fidélité conjugale de l'héroïne.
Actes condamnabies.
V-11-19h.30 - Deux salopards en
enfer(5) - It. 1969. Drame de guerre
de T. Ricci avec Klaus Kinski,

 

Maison
à vendre

Située à 30 Ste-Marie,

Maskinongé, avec

bâtisse 20 x 30 et grand

terrain de 90 x 150.

Cause de décès.

S’adresser à 228-2539

ou 227-4951.    
Nas era eee

Office des Communications sociales

George Hilton et Ray Sanders. -
Deux soldats réussissent à
échapper au peloton d'exécution
pendant la campagne d'Italie. -
Conventionnel et mélodramatique.
Peinture les caractères plutôt
simpliste. Quelques scènes de
combat satisfaisantes. Rythme
soutenu. Courage. Crudités de
langage.
V-11-23h.15 - El Desperado (6) It.
1967. Western de F. Rosetti avec
Andrea Giordana, Rosemarie
Dexter et Franco Giornelli. - Pour
lui soutirer un magot, un soldat se
fait passer pour le fils d'un aveugle.
- Sujet banal, traité de façon con-
ventionnelle. Effets appuyés. Inter-
prétation peu convaincante.
Violence brutalle.
S-1-00h.45 - La plage déserte
(Jeopardy) (4) - E.U. 1953. Drame
de J. Sturges avec Barbara
Stanwyck, Barry Sullivan et Ralph
Meeker. - Une femme cherche
quelqu'un qui puisse dégager son

mari coincé sous l'effondrement
d'un ponton. - Climat d'angoisse
bien créé. Rythme tendu. Inter-
prétation de classe. Tendance
positive. Aspects délicats.
S-12-22h,00 - La vengeance de
l’aigle noir (6) - It. 1951. Film
d'aventures de R. Freda avec
Rossano Brazzi, Gianna-Maria
Canale et Franca Marzi. - Un
homme tente de venger
l'assassinat de sa femme. - Mélo
banal. Intrigue conventionnelle.
Beaux paysages. Interprètes
desservis par le doublage. Esprit
de vengeance présenté comme
légitime. Cruautés.
S-12-20h.00 - Ete èt fumée
(Summer and Smoke) (4) -E.U..
1962. Drame psychologique de P.
Gleville avec Lauraence Harvey,

Geraldine Page et John Mcintire. -
Un jeune médecin viveur connaît
une rude épreuve qui l'amène à
changer de vie. - Adaptation d'une
pièce de Tennessee Williams.

Trois-Rivières - Canal 13 (CKTM-TV)

ME-9-17h.00 - Arizona (4) - E.U.
1947. Western de W. Ruggles avec
Jean Arthur, Wiliam Holden et
Warren William. - Une jeune fille
monte une entreprise de transports
et évince de dangereux rivaux.- In-
trigue touffue mais intéressante.
Décors convaincants. Bonnes
scènes de poursuite. Excellente in-
terprétation de Jean Arthur.

Courage et loyauté. Violences. (a)
J-10-00h.00 - Itoka, mercenaire

des galaxies (6) - Jap. 1968. Film de
science-fiction de K. Nihonmatsu
avec Eiji Okada, Peggy Neal et
Toshiya Wazaki. - Une cellule
vivante venue de l'espace donne
naissance à une bête gigantesque.
- Ridicules décors de carton-pâte.
Scénario infantile. interpréation
maladroite. (a)

J-10-17h.00 - Le capitan (4) - Fr.
1960. Film de cape et d'épée de A.
Hunebelle avec Jean Marais, Bour-
vil et Elsa Martinelli. - Un valeureux
chevalier met son épée au service
du roi pour protéger d'un complot.
- Fantaisiste et spectaculaire. Aven-

tures classiques. Trés bonne inter-
prétation. Défense du bon droit. (e)
V-11-00h.00 - La mort d’un tueur
(4) - Fr. 1963. Drame policier
réalisé et interprété par Robert
Hossein avec Marie-France Pisier
et Simon Andreu. - Les mésaven-
tures d'un repris de justice aux
prises avec la pègre et la police. -

Sujet assez banal mais bien

raconté. Mise en scène souventin-
ventive. Bons interprètes.
Vengeance. Eléments troubles.
V-11-17h.00 - La charge sauvage
(Fury of the Congo) (6) - E.U. 1951.
Film d'aventures de W. Berke avec
Johnny Weissmuller, Sherrry
Moreland et William Henry. - Jim la
Jungle défend les indigénes du
Congo contre des trafiquants. -
Médiocre film de série. Jungle ar-
tificielle. Mise en scène terne.
Piètres interprètes. Violences
propres au genre. (a)

S-12-00h.00 Trahison sur com-
mande (Counterfeit Traitor) (4) -
E.U. 1961. Drame d'espionnage de
G. Seaton avec William Holde,Lilli
Palme et Hugh Griffith. - Un in-
dustriel suédois est forcé par les
alliés à faire de l'espionnage en
Allemagne.- Fait vécu. Sincérité et

Sherbrooke - Canal 9
ME-9-00h.00 - Le salaire de la
violence (Gunman’s Walk) (4) - E.U.
1957. Western de P, Karlson avec
Van Heflin, Tab Hunter et James
Darren. - Un riche et puissant
rancher éduque durement ses deux
fils. - Récit bien charpenté. Mise en
scène solide. Bons moments de
tension. Excellents interprètes.
Orgueil et esprit de domination.
Scénes dures.
J-10-00h.00 - Typhon sur Nagasaki
(4) - Fr. 1956. Drame sentimental

d'Y. Ciampi avec Danielle Darrleux,
Jean Marais et Keiko Kishi. - Un in-
génieur français s'éprend d'une
orpheline japonaise. - Scénario
banal. Réalisation habile. Valeur
documentaire. Bonne interpréta-
tion. Evolution positive du héros.
Liaison.
V-11-00h.00 - Du plomb pour
l'inspecteur (Pushover) (5) - E.U.
1953. Drame policier de R. Quine

véracité de l'ensemble. Quelque
peu long, mais toujours intéressant.
Fort bonne distribution. Orientation
positive. Situations délicates.
S-12-23h.00 - Les Girls (4) - E.U.
1957. Comédie musicale de G.
Cukor avec Kay Kendail, Mitzi

Gaynor et Gene Kelly. - Un procès
oppose, à Londres, deux
exdanseuses de cabaret. - Traite-
ment ingénieux du récit à l’aide de
retours en arrière. Réalisation
habile. Numéros musicauxréussis.
Bonne interprétation. Moeurs
libres.
D-13-00h.30 - Ma douce tigresse
(Crooks Anonymous) (4) - G.B.
1962, Comédie de K. Annakin avec
Leslie Phillips, Stanley Baxter et
Julie Christie. - Désirant reprendre
le droit chemin, un escroc s'inscrit
dans un groupement de réhabilita-
tion pour voleurs. - Filon original.
Mise en scène alerte. Dialogue
savoureux. Interprètes de talent.
Scènes égrillardes.
L-14-17h.00 - Le bossu (4) - Fr.
1955. Fiis de cape et d'épée d'A.
Hnebelle avec Jean Marais, Bourvil

et Sabina Selman. - Sous Louis XIV,
une série d'aventures du chevalier
Lagardère. - Beaucoup d'action.
Réalisation pleine de rythme.

Photographie soignée. Interpréta-
tion de qualité. Bon divertissement.

(a)
MA-15-00h.00 - Elvira Madigan (2)
- Suéd. 1966. Drame psy-
chologique de B. Widerberg avec
Pia Degermark et Thommy
Berggren. - Un jeune officier
déserte l'armée, sa femme et ses

enfants pour s'enfuir avec une ar-

tiste de cirque. - Style élégiaque
d'une grande douceur. Images
d'une beauté exceptionnelle. Inter-
prètes bien dirigés. Amour
aduitere. Suicide.

MA-15-17h.00 - À pied, a cheval et

en spoutnik (5) - Fr. 1958. Comédie
de J. Dréville avec Noël - Noël,
Denise Grey et Darry Cowl. - Un
brave Français atteint d'amnésie

est amené à faire un voyage en
spoutnik à la suite d'une méprise.-
Comique bon enfant. Alternance
entre la bouffonerie et la satire.
Ensemble assez amusant. Inter-
prétation vivante. (e)

(CKSH-TV)
avec Fred MacMurray, Kim Novak
et Phil Carey. - La maîtresse d'un
gangster envoûte l'inspecteur

chargé defiler le bandit. - Réalisa-
tion adroite. Atmosphère bien ren-
due. Interprétation moyenne.
Déviation morale d'un policier.
S-12-00h.00 - La fille a la casquette
(A New Kind of Love) (5) - E.U.
1963. Comédie de M. Shavelson
avec Paul Newman, Joanne
Woodward et Thelma Ritter. - Une
dessinatrice de mode aux allures
masculines fait la conquëe d'un
journaliste. - Scénario pauvre. Mise
en scène brillante. Recherche
gratuite d'effets. Bons interprètes.
Libertinage.

S-12-23h.00 - Les amis (4) - Fr.
1971. Drame psychologique de G.
Blain avec Philippe March, Yann
Fabre et Jean-Claude Dauphin. -
Unlien né d'affinités'intellectuelles
et spirituelles se crée entre un
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Explication: Les chiffres placés immédiatement à côté du
titre réfèrent à la valeurartistique: (1) chef d'oeuvre;(2) re-
marquable; (3) très bon; (4) bon; (5) moyen; (6) médiocre;
(7) minable. L’appréciation du film commence apres le ti-
ret placé à peu près au centre du texte. - À la fin du texte
s'ajoute, quand il y a lieu, la convenance pourles jeunes;
(e) enfants; (a) adolescents.

adolescent et un hommed'âge mûr
- Thème délicat traité avec tact.
Rythme lent. Mise en scène
soignée. Bonne interprétation.
Eléments équivoques.
MA-15-00h.00 - À fleur de peau (5)
- Fr. 1961. Film policier de C.
Benard-Aubert avec Françoise
Giret, Jean-Roger Caussimon et
Henri-Jacques Huet. - Enquête sur
l'assassinat d'un jeune homme
dans une famille bourgeoise. -
Histoire pauvre. Réalisation assez
vigoureuse. Interprètes peu con-

vaincants. Liaisons. Climat trouble.
ME-16-00h.00 - Mona étoile sans
nom (4) - Fr. 1986. Comédie sen-
timentale de H. Colpi avec Claude
Rich, Marina Viady et Cristea
Avram. - ‘Une Inconnue expuisée
d'un train dans un petit village
trouve refuge chez un astronome
amateur. - Style d’une charmante
désuétude. Délicatesse de touche.
Atmosphère poétique. Fine inter-
prétation. Désir d'amour sincère.
Liaison évoquée avec discrétion

Sherbrooke - Canal 7 (CHLT-TV)
ME-9-20h.00 - Chasseur de primes
(The Bounty Man) (5) - E.U. 1972.
Western de J. L. Moxey avec Clint
Walker, Richard Basehart et
Margot Kidder. - Un chasseur
deprimes s'éprend de l'amie d'un
bandit qu'il vient de capturer. -
Situations classiques présentées
avec un certain savoir-faire. Cadre
naturel assez bien exploité.
Comédiens de valeur. Film trourné
pour la télévision. Climat de
vilence.
ME-9-23h.00 - Le port des illusions
{5) - All. 1960. Drame policier de R
Jugert avec Belinda Lee, Ivan
Desny et Joachim Hansen. - Un
forçat évadé force sa maîtresse à
trouver l'argent nécessaire à sa
fuite. - Réalisation banale. Un cer-

. tain suspense. interprétation con-
sciencieuse. Epllogue positif. Per-
sonnages amoraux.
J-10-19h.30 - L'exécuteur (The
Executioner) (4) - G.B. 1970. Drame
d'espionnage de S. Wanamaker
avec George Peppard, Joan Collins
et Judy Geeson. - Un agent secret
britannique convaincu de la
traitrise d'un de ses collègues
décide de le tuer lui-même. - In-
trigue classique développée avec
compétence. Espionnage présenté
commeun jeu cruel. Mise en scène
inventive. Interprétes convaincus.

Eléments. d'inconduite présentés
avec discrétion.
J-10-23h.00 - Tols petits mots
(Three Little Words) (4) - E.U. 1950.
Comédie musicale de R. Thorpe
avec Frd Astaire, Red Skelton et
Vera-Elien. - La carrière et la vie
sentimentale de deux compositeurs
de chansons. - Sujet mince
développé avec mouvement et
humour. Bons numéros de danse.
interprétation pleine d'entrain.
Amitié. (e)
V-11-23h.00 - Fort Bravo (Escape
from Fort Bravo) (4) - E.U. 1953.
Western de J. Sturges avec William
Holden, Eleanor Parker et John
Forsythe. - Pendant la guerre de
Sécession, une Sudiste fait évader
son fiancé d'un camp de prison-
niers. - Histoire aux allures
d'épopée. Réalisation vigoureuse.
Bons interprètes. Non dépourvu de
valeur humaine. Tension. (a)

S-12-20h.00 - Le chou-chou du
professeur (Teaher's Pet) (4)-- E.U.
1957. Comédie de G. Seaton avec
Doris Day, Clark Gable et Gig Yong.
- Un grand journaliste participe in-
cognito à des cours de journalisme
et s'éprend de son professeur. -
Humour. Traitement alerte. Inter-
prètes dynamiques. Propos justes
sur l'intégrité professionnelle.
Légèretés
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CLUB NAUTIQUE|
Samedi le 12 octobre 1974

Orchestre
Les Etoiles D’Or

Barn Dance
membres invités ‘

Informations: tél: 228-9000
  
 

 

JAZZ
ET FOLK

Ti-Coq, Pierre,
Bruno Sauvage, Eric

Toué 4
au Château

Louise
Vendredi: 9:30 heures p.m.

à 3.00 heures a.m.
Samedi: 9:30 heures p.m.

à 3.00 heures a.m.
Dimanche: 3.00 heures p.m.

à 3.00 heures a.m. ;
Avec entracte — vos disques préférés.   
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